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Trump suspend la loterie à la Carte Verte, car le 
suspect de la tuerie de Brown University est entré 

aux Etats-Unis en gagnant la DV Lottery
Le système de Diversity 

Visa "DV lottery", connu sous 
le nom de "loterie à la Carte 

Verte", mais il était prévu qu'elle 
advienne prochainement. Ce ne 
sera pas le cas : cette fois elle 

est officiellement suspendue. La 
Secrétaire au Homeland Secu-
rity (ministre de l'intérieur) Kristi 
Noem (photo) a indiqué le 19 
décembre avoir reçu la consigne 
du président Donald Trump pour 
suspendre le programme de lo-
terie à la Carte Verte, qui permet 
d'augmenter chaque année la 
diversité aux Etats-Unis, en ac-
ceptant des immigrés de natio-
nalités sous-représentées, 
notamment par rapport aux Ca-
nadiens ou Mexicains. La raison 
invoquée par le présidence est 
que Claudio Manuel Neves Va-
lente, suspect d'avoir tué deux 
étudiants à la Brown University 
le 13 décembre, était un ressor-
tissant portugais entré aux USA 
après avoir gagné la Carte Verte 
à cette loterie. Valente était étu-
diant dans cette université en 
l'an 2000. 

Kristi Noem a indiqué sur X : 
"Je donne immédiatement ins-
truction à l'USCIS de suspendre 
le programme DV1 afin de ga-
rantir qu'aucun autre Américain 
ne soit lésé par ce programme 
désastreux." 

Si l'immigration américaine 
avait annoncé que la loterie allait 
finalement rouvrir prochaine-
ment, nombre d'observateurs ne 
sont toutefois pas surpris par 
cette annonce. En effet, ce sys-
tème correspond assez peu à la 
volonté de l'administration de 
Trump de favoriser surtout "l'im-
migration au mérite". Une feuille 
de route importante publiée par 
la Maison Blanche le 5 décem-
bre explique même en détail que 
« L’ère des migrations de masse 
est révolue.» (voir l’article sur la 
page de droite). 

La loterie à la carte verte a été 
mise en place en 1995 par un 
vote du Congrès (et il en faudrait 
donc un pour l’arrêter définitive-
ment). Par exemple elle a per-
mis en 2024 à 329 Français ou 
encore 4250 Marocains de ga-
gner la Green Card, c'est à dire 
le droit d'être un "résident per-
manent" pendant 10 ans (renou-
velables) aux Etats-Unis. Sauf 
qu'il est possible de demander la 
nationalité américaine après 
seulement 5 ans de carte verte, 
donc la carte est un vrai itiné-
raire vers la citoyenneté. 
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Les Etats-Unis sont le seul grand pays 
dit «développé» à ne pas avoir de cou-
verture santé universelle. Les habitants 
ne le savent pas assez. 

Evidemment, nul pays n’est tenu de faire 
pareil que les autres. Mais quand la nation 
la plus riche du monde n’est pas capable 
de stabiliser les coûts de l’assurance santé, 
laissant des dizaines de millions de per-
sonnes dans l’angoisse (comme c’est le cas depuis novembre à 
l’approche du moment où ces assurances doivent être renouve-
lées), c’est qu’il y a un problème politique. Et, bien sûr, je fais cette 
observation sans évoquer la qualité des services de santé en re-
gard de ce que les Américains payent. Comme le disait Robert 
Kennedy Jr durant la campagne présidentielle : «nous sommes 
le pays où les gens payent le plus en frais de santé, et sont ceux 
qui sont en plus mauvaise santé»... 

Bon après cette sombre observation pour bien commencer 
l’année (!!), je vais quand même vous présenter mes vœux : bien 
sûr il y aura aussi beaucoup de positif pour vous en 2026, et je 
vous le souhaite de tout cœur !!!! 

Bonne année 2026 !                                Gwendal GAUTHIER 
Directeur du Courrier des Amériques

Assurances santé : des angoisses 
vraiment pas nécessaires

E D I T O R I A L
Le Courrier des Amériques 

est le journal, imprimé 13 fois 
par an, des francophones de 
Floride (Canadiens, Européens, 
Haïtiens...). Depuis octobre 
2020 ce titre a pris la suite de 
notre Courrier de Floride (les 
lecteurs utilisent parfois les deux 
noms). La seule différence est 
dans le nom. Tous nos articles 
sur la vie, l’économie et la cul-
ture en Floride sont accessibles 
sur www.courrierdesame-
riques.com 

Le Courrier est aujourd’hui le 
média francophone le plus lu et 
le plus suivi aux États-Unis. 
Notre édition du mois d’août est 
le très attendu Guide de la Flo-
ride, notre présence en ligne 
permet de toucher une commu-
nauté active et fidèle tout au 
long de l’année. 

 
NOS RÉSEAUX AUX USA 

Vous pouvez nous suivre sur 
notre page Facebook Courrier 
des Amériques. Nous avons 
également lancé un groupe Fa-
cebook pour les francophones 
aux Etats-Unis qui compte 
42400 membres: www.face-
book.com/groups/264386591
225249/ 

Vous retrouverez déjà des 
centaines de vidéos sur les 
Etats-Unis sur notre petite 
chaîne Youtube : www.you-
tube.com/channel/UC86PcB6
wrcPjyHy3NAaQ9WA 
 
NOS RÉSEAUX EN FLORIDE 

La page Facebook du Cour-
rier de Floride est la page de 
médias francophone la plus sui-
vie dans un Etat des USA, avec 

près de 44000 followers : 
www.facebook.com/courrier-
defloride/ 

Sur cette page vous verrez 

que nous mettons aussi trois 
groupes publics à la disposition 
de nos lecteurs pour qu’ils puis-
sent communiquer : 

- Les Résidents Français de 
Miami et de Floride (pour les 
résidents permanents français 
et francophones) : 39.100 mem-
bres. 

- Les Snowbirds Québécois 
en Floride (et tous les Cana-
diens Français) : 100.400 mem-
bres. Il s’agit du plus grand 
groupe de Snowbirds, avec un 
million de lecteurs par mois (en 
plus des membres). Et il s’agit 

en fait tout simplement du plus 
grand groupe francophone aux 
USA ! 

- Ouragans en Floride (soli-
darité, infos) 6800 membres. 

 
Grâce à cette audience ex-

ceptionnelle et à la confiance 
de nos lecteurs, Le Courrier des 
Amériques est aujourd’hui le lien 
incontournable entre les franco-
phones et la Floride, un espace 
privilégié de visibilité et 
d’échanges pour tous ceux qui 
participent à la vie de cet État 
dynamique.

Le Courrier des Amériques 
qui sommes nous

Aux États‑Unis, les protec-
tions offertes aux ressortissants 
haïtiens dans le cadre du TPS 
sont de nouveau au centre d’un 
débat. Le 26 novembre 2025, le 
Department of Homeland Secu-
rity (DHS) a annoncé qu’il allait 
mettre fin au TPS pour Haïti, 
avec une date d’expiration fixée 
au 3 février 2026. 

Ce statut, protégeant tempo-
rairement contre l’expulsion les 
ressortissants de pays frappés 
par des catastrophes, conflits ou 
crises — comme c’est le cas en 
Haïti — concerne aujourd’hui 
près de 353 000 Haïtiens aux 
États-Unis (et nombreux sont en 
Floride). 

La décision, conforme aux po-

litiques de Donald Trump sur 
l'immigration, intervient toutefois 
malgré les conditions persis-
tantes de violence, d’instabilité 
politique et de crise humanitaire 
en Haïti, largement dénoncées 
par des défenseurs des droits et 
des élus. 

Jusqu’à présent, un juge fédé-
ral avait bloqué une tentative an-
térieure de suppression 
anticipée du TPS, ce qui avait 
permis à de nombreux bénéfi-
ciaires de conserver leur protec-
tion temporaire. Avec l’échéance 
de février 2026, les Haïtiens 
concernés devront soit obtenir 
un autre statut légal aux 
États‑Unis, soit envisager un re-
tour — dans un pays dont la si-

tuation reste effroyable.

Fin annoncée du TPS pour les haïtiens : 
vers une échéance en février
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Si certains ne comprenaient 
pas la logique de la politique 
étrangère trumpiste : cette 
fois c’est écrit en noir sur 
blanc ! C’est le 2e « National 
Security Strategy » (NSS) (1) 
produit par Donald Trump qui 
vient d’être publié le 5 décem-
bre, après celui de 2017 qui avait 
pour sa part marqué un tournant 
conservateur, mais pas un chan-
gement de paradigme radical 
comme ce qu’on peut lire au-
jourd’hui. Jusqu’à présent, on 
pouvait qualifier le trumpisme de 
lignes politiques alliant conser-
vatisme, populisme et « GBS » 
(Gros Bon Sens). Mais pas une 
vision idéologique globale, en 
tout cas pas émise par le pouvoir 
(2). Cette fois on y est. La vision 
du trumpisme développé dans 
ce document est 100% ce qu’on 
appelle aux Etats-Unis du 
« paleo-conservatisme ». Pour 
les Français, c’est assez simple 
à comprendre : c’est proche des 
positions politiques d’un Jean-
Marie Le Pen. La politique 
« GBS » de Donald Trump du-
rant ses deux mandats interdi-
sait jusqu’à présent de lui coller 
une étiquette très précise car le 
président américain a été pen-
dant la plupart de sa vie surtout 
proche des centristes démo-
crates (il a par exemple multiplié 
les dons pour Hillary Clinton 
entre 2002 et 2007). 

 
LE DOCUMENT "NATIONAL 

SECURITY STRATEGY" : 
• Il structure formellement une 

vision globale « America First ». 
• Il institutionnalise des élé-

ments clés du discours « MAGA 
/ Trumpiste ». 

• Il lie politique intérieure, sé-
curité nationale et vision géopo-
litique. 

 
Entre autres, le nouveau do-

cument assure que : 
« L'époque où les États-▪

Unis soutenaient l'ordre mondial 
tout entier, tel Atlas, est révo-
lue. » 

Le texte confirme entre au-▪
tres que les Etats-Unis doivent 
fortement revitaliser leur indus-
trie militaire (constat précédem-
ment réalisé par Biden). 

Il réaffirme que les alliés ▪
des USA vont avoir à contribuer 
plus pour leur propre défense. 

Les USA réaffirment la ▪
« doctrine Monroe », leurs zones 
d’influences et alliances, mais 
avec un énorme questionne-
ment sur le présent et l’avenir de 
l’Union Européenne. 

 
L’EUROPE DANS LE VISEUR 

Des dirigeants de différents 
pays de l’Union et de l’Union 
elle-même, ont vivement réagi à 
ce qu’ils considèrent comme une 
tentative d’ingérence. Voici ce 
que dit le texte de la Maison 
Blanche à ce sujet : « Nous sou-
haitons soutenir nos alliés dans 
la préservation de la liberté et de 
la sécurité de l’Europe, tout en 
restaurant la confiance civilisa-
tionnelle de l’Europe et son iden-
tité occidentale. » Dès le début il 
est permis de déjà sentir un rap-
pel des reproches émis à diffé-
rents pays d’Europe par le 
vice-président J-D Vance lors de 
son discours à Munich en février. 

 
Dans la partie « stratégie », le 

texte critique fortement les « or-
ganisations transnationales », ce 
qui peut aider à comprendre 
cette approche américaine ac-
tuelle qui a l’air assez hostile à 
l’égard de l’Union Européenne : 

« Primauté des nations. 
L’unité politique fondamentale 

du monde est et restera l’État-
nation. Il est naturel et juste que 
toutes les nations fassent passer 
leurs intérêts en premier et pro-
tègent leur souveraineté. Le 
monde fonctionne au mieux 
lorsque les nations privilégient 
leurs intérêts. Les États-Unis fe-
ront passer leurs propres intérêts 
en premier et, dans leurs rela-
tions avec les autres nations, les 
encourageront à faire de même. 
Nous défendons les droits sou-
verains des nations, contre les 
empiètements des organisations 
transnationales les plus intru-
sives qui sapent la souveraineté, 
et pour la réforme de ces institu-
tions afin qu'elles favorisent plu-
tôt qu'elles n'entravent la 
souveraineté individuelle et ser-
vent les intérêts américains. » 

 
Toujours dans les généralités 

de ce texte pouvant permettre 
de comprendre son approche de 
l’Union Européenne, dans la liste 
des « Priorités » abordées, on 
trouve ceci : 

« L’ère des migrations de 
masse est révolue. 

Les personnes qu'un pays 
admet sur son territoire – en 
nombre et d'où elles viennent – 
définiront inévitablement l'avenir 
de cette nation. Tout pays qui se 
considère souverain a le droit et 
le devoir de définir son avenir. 
De tout temps, les nations sou-
veraines ont interdit l'immigration 
incontrôlée et n'ont accordé la ci-
toyenneté qu'à de rares occa-
sions aux étrangers, qui 
devaient également satisfaire à 
des critères exigeants. L'expé-
rience de l'Occident au cours 
des dernières décennies 
confirme cette sagesse ances-
trale. Dans les pays du monde 
entier, les migrations de masse 
ont mis à rude épreuve les res-
sources nationales, accru la vio-
lence et la criminalité, affaibli la 
cohésion sociale et perturbé le 
travail.» 

Ensuite, des chapitres sont 
consacrés aux relations avec dif-
férentes zones mondiales, avec 
globalement toujours une ap-
proche pacifiste, ce qui est la 
marque de Trump depuis 2015 
(et également très « paleo-
conservatrice »). Mais la partie 
sur l’Europe rompt totalement 
avec ce qui avait été mis en 
place au lendemain de la Se-
conde Guerre Mondiale. 

« Promouvoir la grandeur 
européenne 

Les responsables américains 
ont pris l'habitude d'envisager 
les problèmes européens sous 
l'angle de dépenses militaires in-
suffisantes et de stagnation éco-
nomique. Il y a une part de vérité 
dans cette analyse, mais les vé-
ritables problèmes de l'Europe 
sont encore plus profonds. 

L'Europe continentale a perdu 
des parts du PIB mondial – pas-
sant de 25 % en 1990 à 14 % 
aujourd'hui – en partie à cause 
de réglementations nationales et 
transnationales qui sapent la 
créativité et l'esprit d'entreprise. 
Mais ce déclin économique est 
éclipsé par la perspective, bien 
réelle et plus inquiétante, d'un ef-
facement civilisationnel. Les pro-
blèmes majeurs auxquels 
l'Europe est confrontée incluent 
les actions de l'Union euro-
péenne et d'autres organismes 
transnationaux qui portent at-
teinte aux libertés politiques et à 
la souveraineté, les politiques 
migratoires qui transforment le 
continent et engendrent des ten-
sions, la censure de la liberté 
d'expression et la répression de 
l'opposition politique, l'effondre-

ment des taux de natalité et la 
perte des identités nationales et 
de la confiance en soi. 

Si les tendances actuelles se 
poursuivent, le continent sera 
méconnaissable d'ici 20 ans, 
voire moins. Dans ces condi-
tions, il est loin d'être certain que 
certains pays européens dispo-
seront d'économies et d'armées 
suffisamment fortes pour rester 
des alliés fiables. Nombre de ces 
nations persistent actuellement 
dans cette voie. Nous souhai-
tons que l'Europe reste euro-
péenne, qu'elle retrouve sa 
confiance en elle sur le plan civi-
lisationnel et qu'elle abandonne 
son approche inefficace de ré-
glementation excessive. 

Ce manque de confiance en 
soi est particulièrement mani-
feste dans la relation de l'Europe 
avec la Russie. (…) » 

Après un développement 
de ces rapports avec la Rus-
sie, le texte revient au sujet de 
l’UE : 

« Pourtant, l'Europe reste 
stratégiquement et culturelle-
ment vitale pour les États-Unis. 
Le commerce transatlantique 
demeure l'un des piliers de l'éco-
nomie mondiale et de la prospé-
rité américaine. Les secteurs 
européens, de l'industrie manu-
facturière à la technologie en 
passant par l'énergie, restent 
parmi les plus dynamiques au 
monde. L'Europe abrite une re-
cherche scientifique de pointe et 
des institutions culturelles de re-
nommée mondiale. Non seule-
ment nous ne pouvons pas nous 
permettre d'ignorer l'Europe, 
mais le faire serait contre-pro-
ductif au regard des objectifs de 
cette stratégie. La diplomatie 
américaine doit continuer à dé-
fendre la véritable démocratie, la 
liberté d'expression et la célébra-
tion sans complexe du caractère 
et de l'histoire propres à chaque 
nation européenne. L'Amérique 
encourage ses alliés politiques 
en Europe à promouvoir ce re-
gain d'esprit, et l'influence crois-
sante des partis patriotiques 
européens est en effet source 
d'un grand optimisme. 

Notre objectif doit être d'aider 
l'Europe à corriger sa trajectoire 
actuelle. Nous aurons besoin 
d'une Europe forte pour nous 
aider à être compétitifs et pour 
travailler de concert avec nous 
afin d'empêcher toute puissance 
adverse de dominer l'Europe. 

L'Amérique est, naturelle-
ment, sentimentalement atta-
chée au continent européen – et, 
bien sûr, à la Grande-Bretagne 
et à l'Irlande. Le caractère de ces 
pays est également stratégique-
ment important car nous comp-
tons sur des alliés créatifs, 
compétents, confiants et démo-
cratiques pour établir des condi-
tions de stabilité et de sécurité. 
Nous voulons travailler avec des 
pays alliés qui souhaitent retrou-
ver leur grandeur passée. 

À long terme, il est plus que 
plausible que d'ici quelques dé-
cennies au plus tard, certains 
membres de l'OTAN deviennent 
majoritairement non européens. 
Dès lors, la question se pose de 
savoir s'ils percevront leur place 
dans le monde, ou leur alliance 
avec les États-Unis, de la même 
manière que ceux qui ont signé 
la charte de l'OTAN. 

Notre politique générale pour 
l'Europe devrait privilégier : 

• Le rétablissement des condi-
tions de stabilité en Europe et de 
la stabilité stratégique avec la 
Russie ; 

• Permettre à l'Europe de se 
prendre en main et de fonction-

ner comme un groupe de na-
tions souveraines alliées, notam-
ment en assumant la 
responsabilité principale de sa 
propre défense, sans être domi-
née par une puissance adverse ; 

• Cultiver la résistance à la tra-
jectoire actuelle de l'Europe au 
sein des nations européennes ; 

• Ouvrir les marchés euro-
péens aux biens et services 
américains et garantir un traite-
ment équitable aux travailleurs et 
aux entreprises américains ; 

• Contribuer au développe-
ment de nations saines en Eu-
rope centrale, orientale et 
méridionale par le biais de liens 
commerciaux, de ventes 
d'armes, de collaboration poli-
tique et d'échanges culturels et 
éducatifs ; 

• Mettre fin à la perception, et 
prévenir la réalité, d'une OTAN 
en expansion permanente ; et 

• Encourager l'Europe à agir 
pour lutter contre la surcapacité 
mercantiliste, le vol de technolo-
gies, la cyberespionnage et au-
tres pratiques économiques 
hostiles. » 

 
PETITE ANALYSE DU COUR-

RIER DES AMÉRIQUES : 
La conceptualisation par les 

USA en termes de « zones d’in-
fluence » n’est pas nouvelle : les 
Américains se considèrent de-
puis longtemps dans un partena-
riat privilégié avec l’Europe 
comme avec les autres pays 
d’Amérique. Néanmoins, on sent 
assez bien dans ce texte la 
continuité de réflexion avec la 
théorie émise par Samuel Hun-
tington du « Choc des Civilisa-
tions » publiée en 1996 : si tous 
les blocs se regroupent par « ci-
vilisation », quelle sera la civilisa-

tion de l’Europe dans 20 ans, et 
dans quel bloc sera-t-elle ? C’est 
la question que pose clairement 
ce texte. Autres observations : 
l’Union Européenne va avoir du 
mal à avaler le concept de « na-
tions saines » pour désigner ce 
qu’elle considère au contraire 
être des « nations malsaines » 
en son sein (en tout cas si on 
pense à la Hongrie et quelques 
voisins). Et le concept de « aider 
l'Europe à corriger sa trajectoire 
actuelle » reste déjà en travers 
de la gorge de beaucoup : c’est 
ce qui est qualifié de « tentative 
d’ingérence » ! 

Ce document sur la sécurité 
des USA paraît juste après le 
livre de Mathieu Bock-Côté (Les 
Deux Occidents) expliquant ce 
qui séparerait idéologiquement 
selon lui les deux rives de l’Oc-
cident : des Etats-Unis très 
conservateurs face à des posts-
nations européennes très à 
gauche. Alors, c’est le cas au-
jourd’hui : c’est certain qu’il y a 
une différence idéologique. 
Néanmoins, depuis une tren-
taine d’années, les Occidentaux 
sont vraiment moins « idéologi-
sés » qu’auparavant. Alors, il est 
permis de se poser la question 
en regardant les deux rives de 
l’Atlantique : 

À quel point les Européens ▪
sont-ils durablement à gauche ? 
Quand on observe les avancées 
constantes des mouvement 
conservateurs et populistes 
dans la plupart des pays… ça ne 
va pas forcément dans ce sens-
là. 

Et, pour le cas des Améri-▪
cains, ils ont certes voté deux 
fois pour Trump en raison du 
« GBS » mis en avant par le 
candidat, mais… est-ce pour au-
tant une adhésion de tout le 
pays au paléo-conservatisme ? 
Comme souligné en introduc-
tion, ce texte de la Maison 
Blanche est l’un des tout pre-

miers dans lequel la Présidence 
américaine propose une analyse 
globale. Il semble donc un peu 
tôt pour dire que tout le pays est 
conquis par le conservatisme. Il 
faudra attendre le résultat des 
élections de mi-mandat, en no-
vembre 2026, pour voir si c’est 
une réalité. 

Après leur défaite en 2024, 
pour leur part les Démocrates 
semblent n’avoir rien changé au 
logiciel qui les avait fait gagner 
avec Obama et Biden, donc il 
n’est pas possible de dire que ce 
serait « toute l’Amérique » qui 
serait devenue "plus conserva-
trice". 

En tout cas, grâce à ce docu-
ment tout le monde sera d’ac-
cord sur ce point : les intentions 
de la Maison Blanche sont dés-
ormais beaucoup plus claires !

Les USA viennent de redéfinir leur place dans 
le monde… et ils cherchent à bousculer l’Europe

- 1 - Vous pouvez lire le National Security Strategy ici : www.whitehouse.gov/wp-content/uploads/2025/12/2025-National-Security-Strategy.pdf 
- 2 - On peut citer le « Projet 2025 » et d’autres textes importants signés par des proches de Trump, mais pas directement émis par la Mai-

son-Blanche sous sa présidence. Au printemps on se demandait encore quelle était le poids respectif des paléos-conservateurs et des Liberta-
riens (comme Elon Musk) dans la constitution du Trumpisme. 

Une pub dans Le Courrier, 
et ce sont des dizaines de mil-
liers de francophones qui sont 
touchés (au cœur !). Et nos 
tarifs pubs sont à partir de 
149$ par mois (journal + inter-
net compris) ! 

POUR LA PUBLICITE, 
CONTACTEZ :  
Diane Ledoux : 
(954) 598-5075    

dianeledoux.heart 
blooms@gmail.com

Valorisez votre 
entreprise !
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Formulaire G-325-R : si vous restez plus de 30 jours 
aux USA et que vous n'avez pas de I-94

Si vous êtes entré aux États-
Unis par voie terrestre, que 
vous y restez plus de 30 jours, 
que vous avez plus de 14 ans, 
que vous vous n'avez pas d'I-
94 enregistré, alors vous 
devez remplir un formulaire G-
325-R : un « Alien Registration 
Requirement » (ceux qui en-
trent en avion ou bateau de 
croisière ont le I-94 automati-
quement). Autrement vous ris-
quez jusqu'à 5 000 $ d'amende 
et jusqu'à 6 mois de prison si 
vous êtes contrôlés sans être en-
registré. Ça c'est la loi (dans la 
réalité on doute que vous ayez 
vraiment beaucoup de pro-
blèmes, mais bon on ne sait ja-
mais). 

Ainsi, traverser la frontière fait 
officiellement de vous un 
« Alien ». Au moins, vous n'au-
rez pas à prouver que vous 
venez en paix ! E.T. téléphone 
maison... ou plutôt E.T. remplit 
son G-325-R ! 

Vous pouvez en premier véri-
fier que vous avez le I-94 ici : 
https://i94.cbp.dhs.gov/home 

 
VOICI COMMENT 

 REMPLIR LE G-325-R : 
Étape 1 : Créer votre 

compte USCIS 
Rendez-vous sur le site officiel 

de l’USCIS et cliquez sur « Sign 
Up » pour créer un compte en 
ligne. Chaque personne doit 
avoir son propre compte indivi-

duel. 
Étape 2 : Accéder au formu-
laire 

Connectez-vous à votre 
compte USCIS, puis sélection-
nez « G-325R Biographic Infor-
mation (Registration) » dans la 
liste des formulaires disponibles. 
Le formulaire doit être soumis 
exclusivement en ligne : aucune 
version papier n’est acceptée par 
courrier ou en personne. 

Étape 3 : Remplir les sec-
tions du formulaire 

Vous devrez fournir plusieurs 
types d’informations biogra-
phiques : 

Données personnelles : nom 
complet, date et lieu de nais-
sance, sexe, état civil. 

Adresses : toutes les 
adresses où vous avez résidé 
aux États-Unis au cours des cinq 
dernières années. 

Informations d’arrivée : date 
de votre dernière entrée aux 
États-Unis, port d’entrée. 

Numéro I-94 : si vous n’en 
avez pas, vous pouvez laisser ce 
champ vide. 

Statut d’immigration lors de la 
dernière arrivée : le système pré-
remplit parfois « EWI (Entry Wi-
thout Inspection) ». 

Ce champ ne concerne pas 
les voyageurs entrés légalement 
avec un visa ou un document va-
lide. 

Si vous êtes entré légalement, 
laissez ce champ vide plutôt que 

de sélectionner EWI. 
Activités prévues : décrivez 

vos activités durant votre séjour 
(tourisme, visite familiale, etc.). 

Informations familiales : ren-
seignez les coordonnées de 
votre conjoint et de vos parents. 
Étape 4 : Vérifier et soumettre 

Relisez toutes vos réponses 
pour éviter les erreurs. Signez 
ensuite électroniquement et sou-
mettez votre formulaire. Une 
confirmation apparaîtra dans 
votre compte USCIS une fois la 
soumission acceptée. 

Étape 5 : Rendez-vous bio-
métrique (si applicable) 

Selon les directives officielles, 
les citoyens canadiens sont dis-
pensés de fournir leurs em-
preintes digitales pour ce type 
d’enregistrement. 

Pour les personnes exemp-
tées, le processus est terminé 
dès la soumission du G-325R. 

L’USCIS déposera ensuite 
dans votre compte une preuve 
d’enregistrement G-325R, que 
vous pourrez télécharger et im-
primer. 

Point important : Un nou-
veau G-325R doit être soumis 
pour chaque séjour de 30 jours 
ou plus, lorsqu’aucun I-94 n’a été 
émis, même si vous en aviez 
déjà rempli un auparavant. 

Conservez toujours une copie 
imprimée de votre preuve d’en-
registrement pendant votre sé-
jour aux États-Unis. 

Nul n’est censé ignorer la loi
Et on est encore moins censé l’ignorer quand on habite dans un pays où on n’est pas né. Lais-

sez-moi vous citer une petite histoire qui illustre un gros problème. Le mois dernier Le Courrier des 
Amériques a été le premier média francophone a révéler qu’un politicien français était cité comme 
étant un proche de Jeffrey Epstein. En commentaire de notre publication sur Facebook, deux de 
nos lecteurs français, un résident aux Bahamas et l’autre à Pensacola en Floride, sont venus mettre 
des propos accusant ce politicien d’être un criminel sexuel. Nous avons averti ces personnes que 
le politicien en question n’avait aucune enquête judiciaire à son encontre, mais qu’elles - ces per-
sonnes qui commentaient - elles elles étaient bel et bien en train de commettre un délit. Nous avons 
été en retour accusé de « défendre » le politicien (alors que nous avions été le seul média à ce mo-
ment-là à avoir publié ces révélations). En conséquence, bien sûr, nous avons banni ces personnes 
de nos réseaux, et ainsi perdu deux lecteurs (ce que nous n’aimons pas beaucoup). C’est aussi, 
au passage, les condamner à « l’effet bulle » : à n’être accepté que sur des pages et groupes où 
des personnes sont tout aussi ignorantes et avec les mêmes opinions que ces deux-là. 

Ce n’est pas une grosse histoire, mais ça arrive sans cesse, et ça illustre une problématique plus 
large. Nul n’est censé ignorer la loi. Commettre une diffamation dans tous les pays du monde et 
depuis l’Antiquité, ce n’est pas obligatoirement dire un mensonge sur une personne : c’est dire une 
chose blessante qu’on ne peut pas prouver. Ca peut être une vérité, mais… si on ne peut pas la 
prouver… alors juridiquement c’est de la diffamation. 

Bien sûr, chacun peut commettre des délits et braver la loi. On appelle même certaines personnes 
des «  lanceurs d’alerte ». Mais ces personnes « courageuses » sont alors priées de commettre 
leurs délits sur leurs propres pages, pas sur celle des autres. 

Quelqu’un qui avait commis un tel délit en commentant un post sur un ancien président des USA 
nous répondait : « non mais vous croyez que le président Machin va vous attaquer en justice » ? 
Alors, d’une part ce n’est pas le problème : nous ne sommes pas obligés, au nom de la liberté d’ex-
pression, de laisser transformer nos réseaux sociaux en poubelles. Et, deuxièmement, bien sûr 
que des présidents attaquent des médias en diffamation : c’est arrivé récemment aussi bien avec 
Trump qu’avec le couple Macron. Et, dans ce dernier cas, ils attaquent même les journalistes et 
blogueurs. 

Pour se conformer à la loi, il suffit de lire la définition de la diffamation, et de l’enseigner à vos 
enfants, à vos élèves etc… 

Un grand nombre de personnes se soucient du futur de la liberté d’expression sur internet. Très 
bien. Si des gouvernements cherchent aujourd’hui à la contrôler, c’est précisément parce que, sur 
internet ce qui est aussi en train de se produire aujourd’hui c’est la « liberté d’actes et paroles illé-
gaux ». On ne peut pas tout à la fois commettre des délits sur internet et ensuite venir se plaindre 
que de nouvelles lois soient votées pour contrôler cet espace (et, pourtant, on voit souvent les 
mêmes libertaires et/ou libertariens commettre les deux).                                 Gwendal GAUTHIER 

Directeur du Courrier des Amériques

Le crépuscule des boomers
Certains de nos lecteurs vont nous en 

vouloir de le dire.... mais c’est quand 
même une réalité... Au 1er janvier 
2026, le plus vieux des boomers aura 
80 ans, puisque cette génération est 
née entre 1946 et 1964. Ils ont in-
venté beaucoup de choses, mais 
pas encore la vie éternelle : il fau-
drait se dépêcher car le comp-
teur commence à tourner ! 
Certains diront « Enfin ! Qu’ils 
laissent leur place  !» Mais les 
générations suivantes feront-
elles mieux ?!?

OPINION - J’essaye de pren-
dre régulièrement connaissance 
des publications francophones 
écrites ou télévisées critiques à 
l’égard des Etats-Unis, ou bien 
complètement anti-américaines, 
quand elles présentent un carac-
tère intéressant ou bien amusant. 
Mais, malheureusement, les infos 
intéressantes sur le sujet sont 
assez rares (1). Malgré tout, je 
continue le travail (2) ! 

Ayant écouté l’interview de 
Denis Lacorne sur la chaîne Pu-
blic Sénat, cela nous a convaincu 
que son récent livre ne pouvait 
présenter un quelconque intérêt à 
la compréhension de problèmes 
politiques aux USA (vous en juge-
rez vous-mêmes si vous voulez le 
lire) ! Donc on ne va vous parler 
que de la vidéo qu’on a dû s’infli-
ger (on met le lien vers la vidéo à 
la fin de l’article). Denis Lacorne 
est présenté comme étant un « 
politologue, directeur de re-
cherche au CERI (Sciences 
Po) ». 

Après des passages que nous 
n’avons pas écouté sur la poli-
tique étrangère de Trump, Denis 
Lacorne amène lui même la 
conversation sur les questions de 
"race". Il commence par faire un 
procès d’intention sur le fait que 
Trump a dit « vous avez de bons 
gènes » aux habitants du Minne-
sota «  laissant entendre que 
ceux qui ne sont pas des Blancs 
d’origine du Nord de l’Europe ont 
plutôt des mauvais gènes ». Et, 
on le répète, M. Lacorne est pré-
senté comme politologue ! 

Il fait encore mieux quelques 
instants plus tard en assénant : 
« La hantise des trumpistes c’est 
que les Blancs d’origine euro-
péenne deviennent une mino-
rité ». Pour souligner l’insanité de 
son propos, il convient probable-
ment de rappeler que celui qui est 
pour le moment le successeur 
quasi-évident de Trump (son 
vice-président J.D Vance), a lui-
même oublié d’avoir des « en-
fants complètement blancs » (il 
est marié avec une femme d’ori-
gine indienne) et les autres su-
perstars du parti républicain 
(Marco Rubio ou Ted Cruz) font 
partie des « minorités » censées 
faire « peur aux Blancs » généra-

lement quand on écoute de telles 
théories. Sans parler des Trum-
pistes d'origine afro-américaine 
comme par exemple le Dr Ben 
Carson, Candace Owens, Her-
schel Walker... 

Après, bien sûr, il y a un ou 
deux points vrais et dérangeants 
dans ce qu’il dit sur la politique 
américaine, comme par exemple 
le fait qu’il y ait un nombre infime 
de personnes de couleur aux 
postes-clés du nouveau gouver-
nement Trump. 

C’est dérangeant, mais ça ne 
sera néanmoins pas suffisant à 
faire croire à qui que ce soit (de 
normalement constitué) qu’il y a 
une continuité entre la politique 
actuelle de Trump et la politique 
de ségrégation en vigueur aux 
USA entre les années 1860 et 
1960. 

Pourtant, dans la réalité, la sé-
grégation raciale géographique 
est plus forte aujourd’hui aux 
USA qu’elle ne l’était en 1960. 
(Inutile de préciser que Trump 
n'est pas à l'origine de cette situa-
tion.) Et, bien sûr, chacun peut 
constater dans ces quartiers-là 
qu’il est souvent impossible de 
sortir de la misère endémique de-
puis que ces endroits ont été 
créés (un grand nombre de ces 
quartiers datant de la fin de l’es-
clavage). A mon avis, une poli-
tique volontariste y est 
nécessaire. 

Dans les faits, Trump et les Ré-
publicains sont partisans d’une 
avancée collective des Améri-
cains (et pas d’une politique de « 
discrimination positive » ou bien 
spécialement conçue pour ces 
quartiers). Mais un grand nombre 
d’opposants à Trump ne s’inté-
ressent pas plus aux problèmes 
locaux réels, ni aux solutions po-
tentielles… En lieu et place ils se 
contentent de faire passer des 
petites phrases de Trump pour du 
« racisme ». Pas certain que ça 
fasse avancer ces questions… 
en tout cas la première moitié du 
XXIe siècle montre que, malheu-
reusement, les conditions de vie 
ont peu évolué dans ces endroits-
là... quel que soit le parti au pou-
voir. 

Autre réflexion : le snobisme et 
les insultes anti-racistes subies 

font partie de motivations assez 
fortes dans certaines régions vo-
tant en majorité pour les trum-
pistes, où les habitants sont 
lassés de se faire traiter de « dé-
plorables » (par Hillary Clinton) ou 
de « racistes » par « des riches 
habitant à Manhattan ou San 
Francisco » (rich men north of 
Richmond) !). (3) 

En immense penseur universi-
taire, Denis Lacorne rajoute d’ail-
leurs en fin de vidéo : « La force 
de Trump, c’est l’utilisation des 
réseaux sociaux, avec un certain 
virilisme, surtout auprès des 
jeunes Blancs qui n’ont pas fait 
énormément d’études (…) ». Cer-
taines personnes s’y connaissent 
vraiment très bien en matière de 
discrimination ! Malheureuse-
ment, les ouvrages rédigés en 
langue française sont souvent de 
cet acabit. 

Précisons, bien sûr, s'il en est 
besoin, pour nos lecteurs qui ne 
connaissent pas les Etats-Unis, 
qu'il y a effectivement du racisme 
aux USA ; nous en parlons sou-
vent. Malheureusement il y en a 
dans à peu près tous les pays du 
monde. Mais ici l'héritage du 
passé est lourd. Il convient de 
s'en soucier. Mais ça n'a stricte-
ment rien à voir avec les accusa-
tions lunaires de "politologues" et 
journalistes français. Quand on 
analyse un peuple, l’essentialiser, 
c’est être certain de se tromper. 

La vidéo est ici : 
https://youtu.be/OWRv6prsw68 

1 - "La défaite de l'Occident" pu-
blié l'an passé par Emmanuel Todd 
est un livre très négatif sur les Etats-
Unis, mais extrêmement argumenté, 
et avec des analyses originales. Voir 
notre article ici : https://courrierdesa-
meriques.com/2024/01/26/pour-em-
manuel-todd-les-etats-unis-ne-sont-
plus-un-etat-nation-et-en-sont-dau-
tant-plus-dangereux/ 

2 - L’Une des missions éditoriales 
du Courrier des Amériques est d’ai-
der à l’amitié entre les peuples et à 
leur compréhension. Tout en disant 
les vérités, mais sans laisser passer 
des diabolisations ineptes. 

RAPPEL : chacun peut nous en-
voyer des chroniques opinions sur 
tous les sujets (américains). 

3 - Voir par exemple cet article sur 
Clarksdale Mississippi : https://thes-
pectator.com/topic/clarksdale-find-
mojo-again-mississippi-bubba-okeef
e/

Point de vue : Et un nouveau livre français présentant 
les Américains comme d’épouvantables racistes ! 

https://i94.cbp.dhs.gov/home
https://youtu.be/OWRv6prsw68
https://courrierdesameriques.com/2024/01/26/pour-emmanuel-todd-les-etats-unis-ne-sont-plus-un-etat-nation-et-en-sont-dautant-plus-dangereux
https://courrierdesameriques.com/2024/01/26/pour-emmanuel-todd-les-etats-unis-ne-sont-plus-un-etat-nation-et-en-sont-dautant-plus-dangereux
https://courrierdesameriques.com/2024/01/26/pour-emmanuel-todd-les-etats-unis-ne-sont-plus-un-etat-nation-et-en-sont-dautant-plus-dangereux
https://courrierdesameriques.com/2024/01/26/pour-emmanuel-todd-les-etats-unis-ne-sont-plus-un-etat-nation-et-en-sont-dautant-plus-dangereux
https://courrierdesameriques.com/2024/01/26/pour-emmanuel-todd-les-etats-unis-ne-sont-plus-un-etat-nation-et-en-sont-dautant-plus-dangereux
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Selon The Economist, les 
salles de classe américaines vi-
vent un mouvement de retour en 
arrière technologique. Face à la 
montée de l’IA générative et à la 
généralisation de la triche et de 
la distraction, de nombreuses 
écoles et universités réintrodui-
sent des examens manuscrits, 
des évaluations orales, et même 
des surveillants qui patrouillent à 
l’ancienne. Les enseignants mul-
tiplient les stratégies : rédaction 
à la main, interdiction de sortir 
pendant les examens, travaux 
oraux plutôt que PowerPoints, 

voire quasi-abandon des devoirs 
à la maison. Les enquêtes mon-
trent que la majorité des profes-
seurs modifient désormais leurs 
pratiques pour contourner l’IA, 
privilégiant crayon, papier et pré-
sence physique. 

 
Le phénomène dépasse les 

États-Unis : la Suède, le Dane-
mark ou la Finlande restreignent 
eux aussi les outils numériques 
après les avoir massivement 
adoptés. The Economist sou-
ligne ainsi un contraste frappant : 
tandis que de nombreux pays en 

développement accélèrent la nu-
mérisation de l’éducation, espé-
rant rattraper les économies 
avancées, les pays riches amor-
cent une forme de “détechnolo-
gisation” scolaire, inquiets des 
effets de l’IA sur l’attention, l’ap-
prentissage et l’intégrité acadé-
mique. 

Ce retour au « low-tech » 
marque surtout une volonté de 
redonner aux élèves une chose 
devenue rare : du temps calme, 
concentré et sans distractions.

Retour au crayon et au papier : quand les 
pays riches freinent la technologie à l’école

Porté par un prix de l’or qui a 
dépassé les 4 000 $ l’once en 
2025, l’Ouest américain connaît 
ce que plusieurs médias quali-
fient d’une « nouvelle ruée vers 
l’or ». Si elle n’a évidemment 
plus la forme épique des cara-
vanes de 1849, elle se manifeste 
par une reprise spectaculaire 
des investissements miniers, un 
afflux de nouveaux prospecteurs 
et une multiplication des projets 
industriels dans des régions 
longtemps délaissées. 

Selon les analyses relayées 
par The Economist, cette ruée 
moderne en Californie et ailleurs, 
s’explique d’abord par la hausse 
historique du métal jaune, qui 
rend soudainement rentables 
des gisements considérés 
jusque-là comme marginaux ou 
trop coûteux à exploiter. Dans 
des États comme le Nevada, 
l’Arizona, l’Idaho ou le Wyoming, 
des claims (concessions) gelés 

depuis des décennies sont à 
nouveau rouverts, rachetés ou 
revendiqués par de petits pros-
pecteurs, mais aussi par des so-
ciétés minières internationales 
cherchant à profiter de la 
conjoncture. 

Ce phénomène est également 
alimenté par l’incertitude écono-
mique globale : face à l’inflation 
persistante, à la dette publique et 
aux tensions géopolitiques, l’or 
redevient un actif stratégique. 
Les exploitants comme les in-

vestisseurs anticipent que le prix 
pourrait rester élevé plusieurs 
années, ce qui nourrit un cycle 
d’expansion inédit depuis le 
début des années 1980. 

Mais cette ruée contempo-
raine suscite aussi des inquié-
tudes croissantes. Les ONG 
environnementales alertent sur 
les risques liés à l’exploitation in-
tensive : consommation d’eau 
dans des régions déjà déser-
tiques, pollution au cyanure, dé-
gradation accélérée de zones 
naturelles protégées. Les com-
munautés locales, quant à elles, 
s’interrogent sur les retombées 
économiques réelles face aux 
risques sociaux et écologiques. 

Cette “ruée vers l’or” nouvelle 
génération reflète finalement une 
tension classique de l’Ouest 
américain : l’espoir d’un Eldo-
rado économique face aux li-
mites environnementales d’un 
territoire déjà fragilisé. 

Une nouvelle ruée vers l’or dans l’Ouest 
américain : entre opportunisme économique 

et inquiétudes environnementales

Trois astronautes européens, dont un 
Français, sélectionnés pour les prochaines 

missions lunaires de la NASA
Le 27 novembre  2025, 

l’Agence spatiale européenne 
(ESA) a confirmé que trois de 
ses astronautes — respective-
ment de nationalité allemande, 
française et italienne — seront 
affectés aux futures missions lu-
naires du programme Artemis de 
la NASA.  

Le directeur général de l’ESA, 
Josef Aschbacher, a précisé 
qu’un astronaute allemand effec-
tuera le premier vol, sans dési-

gner à ce stade le Français ni 
l’Italien qui suivront. 

L’ESA interviendra dans le 
cadre du programme via la four-
niture du module de service eu-
ropéen du vaisseau Orion, 
assurant le support vital (air, pro-
pulsion, énergie…) pour les équi-
pages pendant les missions 
lunaires.  

Si le calendrier reste sujet à 
ajustements, les premières mis-
sions humaines autour de la 

Lune pourraient avoir lieu dès 
2026, avec un retour d’astro-
nautes sur la surface lunaire en-
visagé pour 2027–2028. 

Cet accord marque un tour-
nant : l’Europe, à travers l’ESA, 
s’engage officiellement comme 
partenaire à part entière des 
opérations lunaires pilotées par 
la NASA — ouvrant ainsi la voie 
à une coopération transatlan-
tique renouvelée dans l’explora-
tion spatiale. 

Hausse des tarifs des parcs nationaux : 
plus cher pour les visiteurs étrangers

À partir du 1ᵉʳ janvier 2026, les 
droits d’entrée dans plusieurs 
parcs nationaux américains se-
ront fortement augmentés pour 
les visiteurs internationaux. Cette 
mesure concerne notamment 11 
des parcs les plus fréquentés par 
le tourisme international : Acadia 
National Park, Bryce Canyon 
National Park, Everglades Natio-
nal Park, Glacier National Park, 
Grand Canyon National Park, 
Grand Teton National Park, Jo-
shua Tree National Park, Rocky 
Mountain National Park, Yellows-
tone National Park, Yosemite 
National Park, Zion National 
Park. 

Pour les non‑résidents, l’abon-
nement annuel inter‑parcs (An-
nual Pass), surnommé 
« America The Beautiful » pas-
sera de 80 $ à 250 $. Par défini-
tion, ce pass s’applique à 
chaque véhicule, et non par per-
sonne, ce qui signifie qu’une fa-
mille voyageant en voiture doit 
prévoir le coût pour chaque véhi-
cule utilisé. 

Les tarifs journaliers pour les 

parcs individuels augmenteront 
également pour les étrangers  : 
+100$ par personne en plus ! 
Ainsi, si un Américain paye 10$ 
l’entrée, un touriste français ou 
Québécois devra débourser 
110$ ! Autant dire que pour une 
famille de trois personnes, la 
carte America The Beautiful est 
une évidence. Les journées 
d’entrée gratuite resteront réser-
vées aux citoyens et résidents 
permanents des États‑Unis. 

Selon le département fédéral 
en charge des parcs, cette ré-

forme vise à réduire le coût sup-
porté par les contribuables amé-
ricains et à faire contribuer 
davantage les visiteurs étrangers 
à l’entretien des sites, souvent 
fragilisés par des coupes budgé-
taires et le vieillissement des in-
frastructures. Il convient toutefois 
de rappeler que ces structures, 
l’accueil et la gestion des parcs, 
sont assez uniques, et que ce 
tarif, même s’il est cher, est à la 
hauteur de ce que les touristes 
vont voir.
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C’est sans conteste un boule-
versement éducatif majeur qui est 
en cours en Floride, où un vaste 
programme de « school choice » 
(choix de l’école) transforme pro-
fondément l’apprentissage des 
enfants. À Tampa, épicentre du 
phénomène, les familles dispo-
sent désormais de bons d’environ 
8 000 $ par élève, leur permettant 
de construire une scolarité totale-
ment personnalisée. Résultat : un 
marché éducatif foisonnant, mê-
lant homeschooling traditionnel, 
écoles indépendantes ultra-spé-
cialisées (« microschools ») et ré-
seaux coopératifs proposant des 
cours à la carte allant des mathé-
matiques à la sylviculture ou au 
karaté. Le magazine The Econo-
mist y a consacré une longue en-
quête en novembre (1), où on 
apprend que dans le comté de 
Hillsborough, un enfant sur 
quinze est désormais scolarisé à 
domicile, un record en Floride. Le 
profil du homeschooler a 
changé : les parents agissent 

comme de véritables maîtres 
d’œuvre, naviguant entre fournis-
seurs d’enseignement, activités, 
cours spécialisés et études à la 
maison. La pandémie a accéléré 
la tendance, mais c’est surtout la 
réforme de 2023 – l’une des plus 
permissives des États-Unis – qui 
a provoqué une explosion de 
47% du nombre d’enfants ins-
truits à domicile en cinq ans, pour 
atteindre 155 000 élèves. L’offre 
est hétérogène. Certaines micro-
schools, comme Urban Cottage, 
misent sur une pédagogie Mon-
tessori enseignée par des profes-
sionnels très qualifiés. D’autres 
options sont plus excentriques : 
clubs Donjons & Dragons, cours 
de finance précoce, écoles-
fermes où les enfants apprennent 
à s’occuper du bétail. Beaucoup 
de familles recherchent plus de li-
berté, de temps en plein air ou un 
environnement adapté à des en-
fants en difficulté dans le système 
classique. 

Certains sont très circons-

pects, parlant de « désassem-
blage » de l’éducation, en face 
duquel les écoles publiques et 
privées tentent d’attirer les fa-
milles avec des formules hy-
brides : journées d’intégration 
hebdomadaires, cours à l’unité ou 
accès aux équipes sportives. 
Mais certains s’inquiètent d’un 
contrôle de qualité presque 
inexistant pour ces « nouvelles 
scolarités ». The Economist as-
sure que certains parents utilisent 
les subventions pour financer des 
abonnements Netflix ou des 
passes Disney, faute de règles 
claires. En tout cas, les résultats 
scolaires des élèves à domicile 
sont rarement publiés, alimentant 
le débat sur l’usage de fonds pu-
blics. Pour d’autres, comme 
l’éducatrice Marissa Hess, cette 
liberté totale représente au 
contraire l’avenir de l’éducation 
américaine : « L’école publique 
américaine est l’institution la plus 
réglementée d’Amérique, et au 
cours des 30 dernières années, 
elle nous a fait défaut. » 

1 - L'article de The Economist est 
ici: www.economist.com/united-
states/2025/11/13/florida-is-running-a-
radical-experiment-in-education

Homeschooling : le système 
éducatif en Floride est-il en train 

d’être « déconstruit » ?
L’Amérique est-elle toujours 

le pays du capitalisme iné-
branlable ? Des expériences 
un peu « socialistes » permet-
tent d’en douter ! 

Face à l’incapacité d’attirer 
des chaînes privées dans cer-
tains quartiers défavorisés, plu-
sieurs villes américaines 
s’orientent vers des supermar-
chés financés par les municipa-
lités. Atlanta en est aujourd’hui 
l’exemple le plus médiatisé. Cet 
été, la ville y a ouvert Azalea 
Fresh Market, le premier super-
marché de «  Downtown  » (le 
centre-ville) depuis vingt ans. Le 
projet, rendu possible grâce à 8 
millions de dollars en subven-
tions, prêts et fonds municipaux, 
vise à rendre le magasin renta-
ble sans aide publique d’ici trois 
ans. Un second supermarché, 
soutenu par les mêmes finance-
ments, ouvrira l’an prochain 
dans le sud-ouest de la ville, une 
zone où l’accès à la nourriture 
fraîche est particulièrement li-
mité. 

Le maire Andre Dickens ex-

plique que les grandes en-
seignes refusent depuis des an-
nées de s’implanter dans les 
quartiers pauvres, obligeant la 
municipalité à agir. Le modèle 
d’Atlanta repose sur un partena-
riat avec une chaîne privée haut 
de gamme chargée de gérer le 
magasin comme une entreprise 
classique : marges plus élevées 
sur certains produits (comme le 
prêt-à-manger, la bière et le vin) 
afin de compenser les prix bas 
des denrées de base. Depuis 
l’ouverture, les ventes progres-
sent et les produits frais repré-
sentent une part supérieure à la 
moyenne nationale. 

Atlanta n’est pas seule à tes-
ter cette approche. À New York, 
le nouveau maire (au 1er janvier) 
Zohran Mamdani a fait cam-
pagne en promettant la création 
de supermarchés municipaux 
capables de battre les prix des 
chaînes privées, notamment 
grâce à des implantations sur 
des sites appartenant à la ville, 
sans loyer ni taxes foncières. 

À Madison (Wisconsin), la ville 

prépare également la construc-
tion d’un supermarché public. 

Mais les résultats ne sont pas 
toujours au rendez-vous. Le 
contre-exemple de Kansas City 
(Missouri) rappelle les limites du 
modèle : son supermarché fi-
nancé par la ville a fermé le 12 
août 2025 après dix ans, malgré 
18 millions de dollars d’investis-
sements publics, en raison de 
problèmes de criminalité et d’une 
clientèle insuffisante. 

Et puis, si des chaînes de su-
permarchés comme Kroger ou 
Publix, qui généralement se bat-
tent pour être partout dans l’ag-
glo d’Atlanta, ont refusé d’ouvrir 
dans ces endroits… c’est qu’il y 
avait peut-être plus à perdre qu’à 
gagner… A noter que, pour la 
première fois en 30 ans, Atlanta 
a perdu des habitants (1300 
exactement) en 2024. 

Malgré ces avertissements, 
Atlanta espère prouver que la 
gestion privée, combinée au 
soutien public initial, peut créer 
une solution durable pour les 
“food deserts” urbains. 

Des supermarchés financés par les mairies aux USA !
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La couverture du ma-
gazine The Spectator 
ne fait pas dans la 
dentelle : une bougie 
en forme de Terre qui 

vient de s'éteindre. Le titre ? « 
La fin du culte climatique ». L'au-
teur, le libertarien Matt Ridley, y 
décrit avec une joie non dissimu-
lée l'effondrement de ce qu'il 
qualifie de « psychose collec-
tive » : recul des banques sur la 
norme ESG (pour Environne-
mentaux, Sociaux et de Gouver-
nance), retour en grâce du gaz 
et du nucléaire pour alimenter 
l’Intelligence Artificielle, et lassi-
tude de l'opinion publique face 
aux prophéties de fin du monde. 

Si le ton est provocateur, il 
soulève une question légitime 
que l'on me pose souvent : l'éco-
logie a-t-elle fonctionné comme 
un culte ? Et si ce culte s'effon-
dre, que reste-t-il ? 

La réponse se trouve peut-
être dans une coïncidence édito-
riale. Au moment où Ridley 

rédige l'épitaphe de l'activisme 
vert, Bill Gates publie une série 
de notes à contre-courant. Loin 
de nier le problème, le fondateur 
de Microsoft propose une voie 
de sortie qui enterre, elle aussi, 
le catastrophisme. 

Matt Ridley a raison sur un 
point : la rhétorique de l'apoca-
lypse a montré ses limites. En 
traitant le changement clima-
tique comme une religion bi-
naire, avec le péché (CO2), la 
pénitence (décroissance) et 
l'apocalypse (l'extinction), une 
partie du mouvement a fini par 
lasser. 

Ce "dialogue de sourds" n'est 
pas qu'une impression, c'est un 
fait académique. Une étude ré-
cente publiée dans  Ecological 
Economics a passé au crible 1 
500 articles scientifiques pour 
comparer les partisans de la 
« Croissance Verte » (la techno-
logie nous sauvera) et ceux de la 
« Décroissance » (la sobriété 
nous sauvera). Le verdict est 
sans appel : ces deux camps for-
ment des bulles intellectuelles 
isolées qui ne se parlent quasi-
ment jamais. En refusant le 
débat avec le réel et l'économie, 
la frange radicale s'est enfermée 
dans une pureté théorique, faci-
litant l'accusation de "culte" por-
tée aujourd'hui. À force de se 
définir contre l'économie réelle 
plutôt qu'avec elle, la frange la 
plus radicale a offert le flanc à 
l'accusation de "culte". 

Mais là où Ridley voit la fin du 
problème, Bill Gates voit le début 
de la solution sérieuse. Incarna-

tion parfaite de cette « Crois-
sance Verte » pragmatique, 
Gates écrit noir sur blanc : "Le 
changement climatique ne 
conduira pas à la fin de l'huma-
nité." C’est une phrase choc ve-
nant d'un des plus grands 
financeurs de la transition verte. 
Nous passons de l'ère de la peur 
à l'ère de l'ingénierie. 

Les deux hommes s'accor-
dent sur un constat : la demande 
énergétique explose, notam-
ment à cause des centres de 
données pour l'intelligence artifi-
cielle. Pour Ridley, c'est la vic-
toire du gaz de schiste et la 
preuve que le solaire et l'éolien 
sont des jouets inutiles. 

Pour Gates, c'est un problème 
d'ingénierie à résoudre. Il ne re-
jette pas le besoin de puissance, 
mais mise sur l'innovation : le nu-
cléaire de nouvelle génération 
(fission et fusion), la géothermie 
profonde, et l'optimisation des 
réseaux. Là où Ridley voit un re-
tour en arrière (fossiles), Gates 
voit un saut en avant (technolo-
gie décarbonée "fiable"). 

C'est ici que le "réalisme" 
prôné par Gates prend une tour-
nure plus vertigineuse. Si le 
"culte" consistait à croire que la 
seule pénitence (la sobriété) 
nous sauverait, sa disparition 
nous laisse face à une réalité 
brutale : nous allons probable-
ment dépasser les 1,5°C. Dès 
lors, des solutions jugées hier 
hérétiques entrent dans le débat 
public : la géo-ingénierie. Il ne 
s'agit plus seulement de réduire 
les émissions, mais de manipu-

ler le climat, par exemple en ren-
voyant une partie des rayons du 
soleil vers l'espace. 

Comme le soulignent les 
chercheurs Ben Kravitz et Tyler 
Felgenhauer, nous entrons dans 
l'ère du "Free Driver" (le conduc-
teur libre). Si les grandes nations 
échouent à se coordonner, un 
seul pays acculé par la chaleur, 
ou un milliardaire, pourrait déci-
der unilatéralement de modifier 
le thermostat planétaire. Alors 
que les Anglo-Saxons débattent 
de ces technologies, le cher-
cheur Xavier Landes note que le 
débat est "atone" en France. 
Pourtant, refuser ce débat au 
nom de la pureté idéologique, 
c'est laisser d'autres puissances 
décider pour nous. 

Si l'on en croit Matt Ridley, la 
fin de "l'hystérie climatique" de-
vrait ramener le calme. C'est une 
illusion. Une étude majeure pu-
bliée début 2025 dans World De-
velopment  par le chercheur 
Tobias Ide douche cet espoir : 
nous ne nous dirigeons pas vers 
la paix, mais vers une mutation 
du conflit. 

Jusqu'ici, nous étions focali-
sés sur les conflits liés à l'inac-
tion (sécheresses, famines). 
Mais le "réalisme" de Bill Gates, 
cette transition technologique 
massive, a un coût social que 
l'on commence à payer. Tobias 
Ide identifie une nouvelle caté-
gorie de violences : les "conflits 
d'action climatique". La transition 
verte exige des quantités colos-
sales de minerais (lithium, co-
balt, cuivre). Cela déclenche 
déjà des tensions locales, du 

Portugal au Chili, contre l'extrac-
tivisme vert. De même, les poli-
tiques de tarification du carbone 
provoquent des révoltes so-
ciales, comme celles des agri-
culteurs en Europe. En somme, 
le "culte" (le combat moral) s'ef-
face peut-être, mais il laisse 
place à une bataille matérielle, 
sale et complexe. 

Le point le plus crucial de ce 
"nouveau réalisme" concerne les 
pays pauvres. Ridley se réjouit 
que les ministres africains ne 
soient plus "harcelés" sur leurs 
émissions. Gates, lui, va plus 
loin en recentrant le débat sur le 
bien-être humain. Son argument 
est concret : ce n'est pas le cli-
mat qui tuera le plus, mais la 
pauvreté et la maladie exacer-
bées par le climat. Sa priorité 
n'est plus seulement de "réduire 

les émissions" à tout prix, mais 
d'aider les populations à s'adap-
ter (meilleures semences, vac-
cins, infrastructures). C'est la fin 
de l'écologie punitive et le retour 
d'une écologie humaniste. 

Alors, le climat était-il un 
culte? Dans ses excès peut-être, 
mais il était confortable : il y avait 
les gentils et les méchants. L'ère 
qui s'ouvre est plus complexe. 
Elle mêle le retour des fossiles, 
l'innovation technologique à 
marche forcée, la tentation faus-
tienne de la géo-ingénierie et 
l'inévitabilité des conflits miniers 
et sociaux. Ce que nous lisons 
dans ces textes croisés, c'est la 
fin de l'adolescence du débat cli-
matique. Une adolescence faite 
de cris, de peurs et d'idéalisme. 
Nous entrons dans l'âge adulte : 
celui des compromis imparfaits, 
des technologies à double tran-
chant et de la nécessité absolue 
d'un débat démocratique sur ces 
outils, avant que la panique ne 
nous force la main.  

Mathieu RATYNSKI 

Climat : La fin du culte, le début du tabou ?
Comme vous allez le voir, certains courants conservateurs sont en ce moment très sûrs d'eux mêmes  

(voir la couverture de The Spectator du 8 décembre) pour assurer que les inquiétudes climatiques font 
désormais "partie du passé". Le sud des Etats-Unis est lui aussi assez conservateur mais, pourtant, on 
n'a pas fini ici d'entendre parler du climat, avec les ravages provoqués par la montée des océans dans la 
région : constructions titanesques prévues dans la baie de Miami ; Outer Banks de Caroline qui rétrécis-
sent autant que les plages de Floride, sans parler de certaines îles de Louisiane qui ont déjà disparu, for-
çant leurs populations autochtones à une migration continentale...  Le chercheur français Mathieu Ratynski 
donne ici son avis sur certains articles et opinions récemment publiés.   Le Courrier des Amériques 

Article de Mathieu Ratynski, 
chercheur à l’Université de 
Miami en dynamique de l’At-
mosphère

SOURCES : 
https://thespectator.com/topic/climate-politics-come-down-to-earth/ 
www.gatesnotes.com/home/home-page-topic/reader/who-knew 
https://theconversation.com/la-geo-ingenierie-un-enjeu-geopolitique-pour-les-pays-en-sur-

chauffe-la-tentation-de-modifier-le-climat-229830 
https://theconversation.com/manipuler-le-climat-de-limportance-dun-debat-de-societe-sur-

la-geo-ingenierie-248190 
www.sciencedirect.com/science/article/pii/S0305750X24003152 
www.sciencedirect.com/science/article/abs/pii/S0921800923003300 
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Le plus grand événement 
sportif mondial est de retour, 
comme c’est le cas tous les 
quatre ans, et cette fois il se 
déroule ainsi dans les 3 pays 
d’Amérique du Nord : Canada, 
USA et Mexique du 11 juin au 
19 juillet. 

Le match d'ouverture le 11 juin 
au Mexique sera Mexique-
Afrique-du-Sud. 

Pour la première fois il y aura 
48 équipes en lice au lieu de 32 
précédemment. Ce qui donne 
plus de suspense, plus de repré-
sentation sur tous les continents 
(car il y a toujours un fort contin-
gent européen) et certainement 
plus de tension et de drama ! 

L’ambiance va être chaude, 
car la plupart des stades sont 
aux USA et le football dans ce 
pays n’est plus du tout le même 
depuis l’arrivée de Lionel Messi 
et des superstars jouant (entre 
autres) à l’Inter Miami. 

 
LES 12 GROUPES DE LA 

COUPE DU MONDE 2026 : 
(Les équipes de pays franco-

phones sont en rouge) 
Groupe A : 
Mexique, Afrique du Sud 
République de Corée 
+BARRAGISTE : Danemark, 

République tchèque, République 
d'Irlande, Macédoine du Nord 

 
Groupe B : 
Canada, Qatar, Suisse 
+Barragiste entre  : Italie, Ir-

lande du Nord, pays de Galles 
ou Bosnie 

 
Groupe C : 
Brésil, Maroc, Haïti, Ecosse 
 
Groupe D : 
Etats-Unis, Paraguay, Austra-

lie, +Barragiste : Turquie, Slova-
quie, Kosovo, Roumanie 

 
Groupe E : 
Allemagne, Curaçao, Côte 

d'Ivoire, Equateur 
 
Groupe F : 
Pays-Bas, Japon, Tunisie 
BARRAGISTE : Ukraine, Po-

logne, Albanie, Suède 
 
Groupe G : 
Belgique, Egypte, Iran 
Nouvelle-Zélande 
 

Groupe H : 
Espagne, Cap Vert, Arabie 

Saoudite, Uruguay 
 
Groupe I : 
France, Sénégal, Norvège 
+Barragiste : Irak, Bolivie, Su-

riname 
Première info : la France va 

jouer ses matchs de groupe 
dans le nord-est des USA/Ca-
nada. Le premier match du 
groupe sera France-Sénégal !!! 
La France devra aussi affronter 
la Norvège du terrible Erling 
Haaland : le groupe n'est pas le 
plus facile pour la France ! 

 
Groupe J : 
Argentine, Algérie 
Autriche, Jordanie 
 
Groupe K : 
Portugal, Ouzbékistan, Co-

lombie, +Barragiste : RD Congo, 
Jamaïque, Nouvelle-Calédonie 

 
Groupe L : 
Angleterre, Croatie, Ghana, 

Panama. 
Le premier match Angleterre-

Croatie va être une des têtes 
d'affiche !!! 

 
COMMENT OBTENIR 

DES BILLETS 
Des quotas de billets sont ré-

servés pour les supporters affi-
liés à leur fédération nationale, et 
ce jusqu’à la finale. Il faut espé-
rer que les prix soient maîtrisés 
mais, ainsi, vous devriez pouvoir 
venir soutenir votre équipe ! 

POUR LES FRANCAIS QUI 
SOUHAITENT VOIR JOUER 
L’EQUIPE DE FRANCE LORS 
DE LA COUPE DU MONDE : 

Dès maintenant et jusqu’à la 
mi-janvier il faut (impérative-
ment) vous inscrire ici : 
https://billetterie.fff.fr/fr/CDM2026 

Ensuite à partir de la mi-dé-
cembre il faudra formuler vos-
vœux sur les matchs qui vous 
intéressent, et ce jusqu’à la fi-
nale. A la mi-février, un tirage au 
sort de la FIFA attribuera les 
places. 

 
LE TIRAGE AU SORT DES 

PHASES DE GROUPE 
Il s’est déroulé le 5 décembre 

2025. Les trois équipes des pays 
hôtes avaient un statut particulier 

pour qu’elles puissent jouer dans 
leurs propres pays. Sur les 12 
groupes de la première phase 
elles sont dans trois groupes, et 
les neuf meilleures équipes du 
monde sont réparties chacune 
dans l’un des neuf autres 
groupes : France, Argentine, Es-
pagne, Angleterre, Brésil, Pays-
Bas, Belgique et Allemagne. 
Pour la première fois il y a aussi 
une notion de « tête de séries » : 
pour quatre de ces équipes ju-
gées les meilleures : Espagne, 
Argentine, France et Angleterre. 
Ce statut leur est accordée si 
elles terminent en tête de leur 
groupe. Alors l’Espagne (n° 1 
mondial) et l'Argentine (n° 2) se-
ront dans des moitiés de groupe 
opposées et ne pourront pas 
s'affronter avant la finale, de 
même que la France (n° 3) et 
l'Angleterre (n° 4). La France et 
l'Angleterre ne pourront affronter 
ni l'Espagne ni l'Argentine avant 
les demi-finales. 

Seule surprise encore à venir: 
il manque encore sur la liste des 
participants le nom de six pays 
qui doivent se qualifier durant 
des barrages se déroulant en 
mars 2026 et opposant 22 
équipes. Or, parmi les 22, il y a 
au moins deux géants : l’Italie et 
la République d’Irlande 

 
LES SIX BARRAGES SONT 
LES SUIVANTS POUR QUA-
LIFIER LES SIX DERNIÈRES 

ÉQUIPES : 
- Barrage UEFA A : Italie, Pays 

de Galles, Bosnie-Herzégovine, 
Irlande du Nord 

- Barrage UEFA B : Ukraine, 
Pologne, Albanie, Suède 

- Barrage UEFA C : Turquie, 
Slovaquie, Kosovo, Roumanie 

- Barrage UEFA D : Dane-
mark, République tchèque, Ré-
publique d'Irlande, Macédoine 
du Nord 

- Barrage FIFA 1 : RD Congo, 
Jamaïque, Nouvelle-Calédonie 

- Barrage FIFA 2 : Irak, Bolivie, 
Suriname

Coupe du Monde FIFA 2026 de 
football : tout ce qu’il faut savoir

- Matchs de groupe - 
Voici quelques rencontres qui pourraient intéresser nos lec-
teurs : 
 
Équipe du Canada (groupe B) : 
- 12 juin : Canada - Vainqueur du barrage entre Pays de 
Galles/Bosnie-Herzégovine - Italie/Irlande-Nord – match à Toronto 
- 18 juin : Canada - Qatar – BC Place de Vancouver 
- 24 juin : Canada - Suisse - – BC Place de Vancouver 
 
Équipe de Haïti (groupe C) :  
- 10 juin : Haïti-Brésil – Stade de Philadelphie 
- 13 juin : Haïti - Écosse – Stade de Boston 
- 24 juin : Haïti-Maroc – Stade d'Atlanta 
 
Équipe du Maroc : 
- 13 juin : Maroc-Brésil – Stade de New York New Jersey 
- 19 juin : Maroc-Écosse – Stade de Boston 
- 24 juin : Maroc-Haïti – Stade d'Atlanta 
 
Équipe de France (Groupe I): 
- 16 juin : France vs Sénégal - New Jersey / New York (côte Est 
USA) 
- 22 juin : France vs le vainqueur du barrage intercontinental (Bo-
livie, Irak ou Suriname) - Philadelphie, Pennsylvanie (ou possi-
blement New York selon calendrier) 
26 juin : France vs Norvège à Foxborough / Boston, Massachu-
setts 
 Analyse du 

groupe de la France : 
Avec cette poule, l’équipe de France hérite d’un calendrier qui, 
sur le plan géographique et climatique, pourrait jouer en sa faveur. 
En effet, les trois matchs se dérouleront sur la côte Est des États-
Unis (New York/New Jersey, Philadelphie, Boston), ce qui offre 
deux avantages majeurs : éviter la “fournaise estivale” qui sévit 
habituellement dans le Sud des États-Unis — davantage exposé 
à des conditions très chaudes et humides — et minimiser les 
contraintes de déplacement. L’enchaînement New York ➝ Phila-
delphie ➝ Boston est assez logique et rationnel, permettant de li-
miter la fatigue liée aux transferts et au décalage horaire, un 
facteur non négligeable dans un tournoi long comme celui-ci. Les 
Bleus seront sans cesse proche de leur "camp de base". 
Sportivement, la poule (nommée “Groupe I”) n’en demeure pas 
moins redoutable : le défi commence dès le 16 juin contre le Sé-
négal national football team, champion d’Afrique récent, doté 
d’une expérience internationale solide et d’un style souvent athlé-
tique et direct. Le 22 juin, il faudra se méfier du vainqueur du bar-
rage intercontinental (Bolivie, Irak ou Suriname) — un adversaire 
incertain, mais potentiellement piège, à prendre au sérieux. Enfin, 
le 26 juin, le choc face à la Norway national football team promet 
d’être l’un des matchs clés de cette phase de poule, la Norvège 
disposant clairement d’atouts offensifs menaçants. Deux des 
meilleurs attaquants du monde vont ainsi se faire face : Mbappé 
et Haaland. 
Toutefois les deux premiers de chaque groupe seront qualifiés, 
plus 8 troisièmes sur 12. Pour la France les enjeux seront donc 
très limités... mais on ne sait jamais : deux défaites contre le Sé-
négal et la Norvège 
Ce regroupement situé dans le Nord-Est des États-Unis devrait 
permettre à l’équipe de France de rester dans une “bulle” stable, 
factorisant le confort de déplacement, les conditions météo plus 
clémentes qu’au Sud, et un cadre idéal pour maximiser la fraî-
cheur mentale et physique des joueurs. 
Mais, ainsi, un tel contexte favorable sur le papier ne garantit rien 
à l’approche d’un mondial !

Les matchs à Miami 
Phases de groupe jouées à Miami : 

Lundi 15 juin : Arabie Saoudite contre Uruguay (Groupe H) ▪
Dimanche 21 juin : Uruguay contre Cap Vert (Groupe H) ▪
Mercredi 24 juin : Ecosse contre Brésil (Groupe C) ▪
Samedi 27 juin : Colombie contre Portugal (groupe K) ▪

Phases finales jouées à Miami : 
(en fonction des résultats des phases de groupe) 

Vendredi 3 juillet : 32e de finales (un seul match) ▪
Samedi 11 juillet : Quart de finales (un seul match) ▪
Samedi 18 juillet : Médaille de Bronze ("finale des perdants")▪

Kylian Mbappé (France), Achraf Hakimi (Maroc) et Thibaut Cour-
tois (Belgique)

Fiscalité : 
Nos partenaires de Jade Fi-
ducial organisent une tour-
née hivernale de conférences 
gratuites (sur inscription) sur la 
fiscalité internationale aux Etats-
Unis  : 
 
28/01 : SACRAMENTO 
29/01 : SANTA ROSA 
19/02 : SEATTLE 

16/01 : ORANGE COUNTY 
02/02 : SALT LAKE CITY 
04/02 : DENVER 
05/02 : PHOENIX 
13/01: CLEVELAND 
15/01 : CINCINNATI 
28/01 : MILWAUKEE 
05/02 : CHICAGO 
27/01 : BOSTON 
14/01 : NEW YORK 
15/01: PRINCETON 

26/01 : RALEIGH 
27/01 : GREENVILLE 
30/01 : NASHVILLE 
11/02 : ORLANDO 
02/02 : AUSTIN 
04/02 : HOUSTON 
06/02 : NEW ORLEANS 

 
www.jade-fiducial.com 

Les USA vers la semaine de 4 jours à l’école ? 
Aux États-Unis, une tendance croissante vers la semaine scolaire de 4 jours se développe, en particulier dans les 
zones rurales et certaines petites communautés scolaires. Plus de 2 100 écoles dans une vingtaine d’États ont 
adopté ce modèle au cours des dernières années, en augmentant la durée quotidienne des cours pour compenser 
la journée en moins. Les partisans avancent que ce changement permet de réduire les coûts, d’attirer et de garder 
des enseignants dans un contexte de pénurie de personnel, et parfois d’améliorer l’assiduité ou le climat scolaire. 
Toutefois, la recherche disponible reste mitigée : certaines études n’ont pas montré d’amélioration claire des résul-
tats scolaires, et dans certains cas un temps réduit en classe peut nuire à l’apprentissage 
En France, la question des rythmes scolaires reste ouverte. La semaine de quatre jours, aujourd’hui majoritaire 
dans le primaire, continue de diviser experts, élus et parents d’élèves. Plusieurs institutions et rapports soulignent 
les limites d’un rythme concentré sur quatre journées longues, jugé plus fatigant pour les enfants et susceptible 
d’accentuer les inégalités scolaires. D’autres défendent toutefois la souplesse laissée aux communes, estimant 
que l’efficacité dépend moins du nombre de jours que de la qualité de l’organisation pédagogique et périscolaire.
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Le 9 janvier : 

Tehran (saison 3) 
 

Une hackeuse du Mossad en ca-
vale tente de regagner la confiance 
de ses supérieurs en opérant sous 
une nouvelle identité dans un envi-
ronnement toujours plus dangereux. 

 

Le 14 janvier : 

Hijack (saison 2) 
 

Un expert en négociation se re-
trouve au cœur d'une prise d’otages 
dans le métro berlinois, où chaque 
décision peut mener au sauvetage 
ou à la catastrophe. 

 

Le 21 janvier : 

Drops of God (saison 2) 
 

Deux héritiers plongent dans une 
quête mondiale pour percer l’origine 
du plus grand vin jamais créé, révé-
lant des secrets capables de briser 

leur lien familial. 

 

Le 28 janvier : 

Shrinking (saison 3) 
 

Un thérapeute bouleverse sa vie et 
celle de ses patients en décidant de 
dire exactement ce qu’il pense, 
quitte à créer un chaos révélateur. 

 

Le 30 janvier : 

Yo Gabba GabbaLand! (sais 2) 
 

Un groupe de joyeux personnages 
invite enfants et parents à danser, 
jouer et apprendre dans un univers 
musical haut en couleur où chaque 
épisode célèbre la créativité. 

 

 

 

Le 7 janvier : 

Beast Games (saison 2) 
 

Cent athlètes et cent génies s’af-
frontent dans des épreuves ex-
trêmes mêlant force et stratégie 

pour décrocher un prix colossal de 
cinq millions de dollars. 
 

Le 18 janvier : 

The Hillside Strangler 
 

Un documentaire glaçant retrace la 
traque du tueur qui a terrorisé Los 
Angeles dans les années 1970, in-
cluant pour la première fois le témoi-
gnage du meurtrier survivant. 

 

Le 21 janvier : 

Steal (saison 1) 
 

Une employée de bureau ordinaire 
se retrouve au centre d’un bra-
quage monumental et découvre 
l’engrenage complexe d’un crime vi-
sant des milliards d’épargne. 

 

  
 

Le 1er janvier : 

Run Away (série limitée)  
 

Adaptation d’Harlan Coben : Un 

père plonge dans un dangereux 
univers criminel en cherchant sa 
fille, dont la disparition révèle des 
secrets familiaux capables de dé-
truire sa vie. 
 

Le 8 janvier : 

His & Hers 
 

Une ancienne présentatrice de té-
lévision se retrouve mêlée à une 
enquête criminelle dans sa ville na-
tale de Dahlonega (en Géorgie), 
où chaque révélation met en péril 
sa sécurité et celle des autres. 
 

Le 9 janvier : 

Alpha Males (saison 4) 
 

Les relations et ambitions d’un 
groupe d’amis trentenaires sont 
mises à l’épreuve entre amours, 
carrières et rivalités, dans cette sai-
son centrée sur leurs défis person-
nels et sentimentaux. 
 

Le 15 janvier : 

Agatha Christie’s Seven Dials 
 

Lors d’une somptueuse fête dans 
une demeure anglaise des années 
1920, une jeune héritière curieuse 
enquête sur un meurtre qui dévoile 
un complot inquiétant dans la haute 
société. 
 

Le 22 janvier : 

Cosmic Princess Kaguya! 
 

Dans cet « anime » qui se déroule 
dans un futur lointain, une princesse 
interstellaire entreprend une mis-
sion périlleuse pour sauver sa pla-
nète tout en découvrant le vrai sens 
du courage et de l’amitié. 
 

Le 29 janvier : 

Bridgerton (saison 4) 

 

Benedict Bridgerton tente de décou-
vrir l’identité d’une mystérieuse 
femme masquée lors d’un bal, navi-
guant entre passion et malentendus 
dans le monde raffiné de la haute 
société londonienne.

SÉLECTION DES SORTIES EN V A D  E N  J A N V I E R

L’auteur-compositeur-inter-
prète français Julien Doré 
vient d'annoncer une tournée 
nord-américaine prévue pour 
le printemps 2026. Avec son 
humour singulier et son esthé-
tique décalée, l’artiste a dévoilé 
une série de dates qui le condui-
ront de Montréal à Oakland, en 
passant par Miami, New York et 
Los Angeles. Une première tour-
née d’envergure pour celui qui, 
depuis près de vingt ans, occupe 
une place à part dans la scène 
musicale francophone. 

Révélé en 2007 grâce à sa 
victoire dans l’émission Nouvelle 
Star, Julien Doré s’est depuis im-
posé comme l’un des artistes 
français les plus populaires de sa 
génération. Connu pour sa voix 
douce et immédiatement recon-
naissable, il a enchaîné les suc-
cès avec des titres tels que Les 
Limites, Paris-Seychelles ou en-
core Nous. Ses albums, mêlant 
pop élégante, mélodies travail-
lées et une pointe d’excentricité, 
se vendent par centaines de mil-
liers d’exemplaires. 

Au fil des années, Doré a 
aussi cultivé une relation très 
personnelle avec son public : au-
todérision, mises en scène inat-
tendues, clips décalés, 
engagement écologique… Un 
mélange qui fait de lui un artiste 
à la fois populaire et atypique, 
capable de rassembler très lar-
gement. 
- 29 avril : — Montréal (Olym-
pia Theater) 
- 30 avril : — Québec (Theatre 

Capitole) 
- 2 mai : — Washington (Lin-
coln Theater) 
- 7 mai : — New York (Town 
Hall) 
- 9 mai : — Miami (Knight 
Concert Hall) 
- 15 mai : — Los Angeles (Uni-
ted theater on Broadway) 
- 17 mai — Oakland, CA (Fox 
Theater). 
https://concerts.juliendoreofficiel.com 
 

Le chanteur Julien Doré annonce 
une tournée américaine au printemps

La Mississippi Mud Pie est 
un dessert emblématique du 
sud des États-Unis, symboli-
sant à la fois la richesse et la 
simplicité de cette région. Son 
nom, inspiré des rives 
boueuses du Mississippi, 
évoque une texture dense et 
chocolatée, à la fois décadente 
et gourmande. Ce dessert se 
compose de plusieurs 
couches : une base de biscuit 
au chocolat, une garniture cré-
meuse au chocolat et une 
touche de chantilly. 

Bien que la Mississippi Mud 
Pie soit particulièrement popu-
laire dans l'État du Mississippi, 
elle est également un incontour-
nable dans de nombreux autres 
États du sud, où les tartes et gâ-
teaux au chocolat font partie des 
traditions culinaires familiales. 

Voici une recette simple à réa-
liser avec les célèbres biscuits 
« Oréo », pour encore plus de 
chocolat et une texture légère-
ment plus croquante, qui se 
marie bien avec la richesse de la 
garniture. Mais elle peut être 
aussi exécutée avec les clas-
siques biscuits « Graham ». 

 
Pour 6 / 8 personnes 

Ingrédients : 
Pour la pâte : 
250 g de biscuits Oréo (envi-▪

ron 20 biscuits) ou Graham (bis-

cuits sec) 
100 g de beurre fondu ▪
Pour la garniture au choco-

lat : 
200 g de chocolat noir (ou au ▪

lait, selon les préférences) 
200 ml de crème épaisse ▪
3 œufs ▪
100 g de sucre ▪
1 c. à café de vanille ▪
1 pincée de sel ▪
 
Pour la garniture "crème 

fouettée" : 
200 ml de crème liquide (pour ▪

la chantilly) 
1 à 2 c. à soupe de sucre ▪

glace 
 

Instructions : 
Préchauffez le four à 180° C 

(350° F). 
La pâte :  
Mixer les biscuits « Oréo » 

(avec leur crème) dans un robot 
culinaire (ou les biscuits Gra-
ham), jusqu’à obtenir une poudre 
fine. 

Mélanger cette poudre de bis-
cuits avec le beurre fondu jusqu'à 
obtenir une consistance sablée. 

Presser fermement ce mé-
lange dans le fond d'un moule à 
tarte ou d'un moule à gâteau rond 
(environ 23 cm de diamètre) pour 
former la croûte. 

Faire cuire la croûte dans le 
four préchauffé pendant 10 min, 

puis laisse refroidir complètement 
à température ambiante. 

La garniture au chocolat : 
Dans une petite casserole, 

faire fondre le chocolat et la 
crème épaisse à feu doux, en re-
muant régulièrement pour obtenir 
un mélange lisse. 

Dans un bol, fouetter les œufs 
avec le sucre, la vanille et la pin-
cée de sel jusqu'à ce que le mé-
lange soit léger et mousseux. 

Verser doucement le mélange 
de chocolat fondu dans les œufs 
battus en remuant constamment 
pour éviter de cuire les œufs. 

Une fois le tout bien mélangé, 
verser cette garniture chocolatée 
sur la pâte refroidie. 

Faire cuire le tout à 160° C 
(320° F) pendant environ 20-25 
min, ou jusqu'à ce que la garni-
ture soit prise mais encore légè-
rement tremblotante au centre. 

Laisser refroidir à température 
ambiante, puis placer au réfrigé-
rateur pendant au moins 4 h pour 
qu'elle se raffermisse. 

La chantilly : 
Dans un bol froid, fouetter la 

crème liquide avec le sucre glace 
jusqu'à obtenir une consistance 
ferme et légère. 

Montage du gâteau : 
Une fois que la garniture est 

bien refroidie, la recouvrir géné-
reusement de chantilly. 

Pour la décoration, râper du 
chocolat, ajouter des éclats de 
noix ou même disposer quelques 
morceaux de biscuits « Oréo » 
concassés sur le dessus pour 
plus de texture et de gourman-
dise 

 
Conseils & astuces : 
Laisser la Mississippi Mud Pie 

reposer quelques heures au réfri-
gérateur pour qu'elle soit bien 
fraîche et que la garniture ait une 
texture parfaite. 

C'est un dessert parfait pour 
les occasions spéciales ou pour 
toute réunion où l'on souhaite 
surprendre avec une douceur qui 
incarne l'hospitalité du sud.  

 
- Laurence ROUSSELOT

Mississippi Mud Pie : 
dessert traditionnel du Sud 

- Nos Recettes de Cuisine du Sud des Etats-Unis -

(Crédit photo : vecteezy.com)

- SPORTS - 
RaPPeL : Vous pouvez  acheter 
les billets au meilleur tarif chez 
nos partenaires de 
www.canamgolf.com/sports 
 

BASKETBALL 
MBA 
- Le 1er janvier : va à 
Détroit 
- Le 3 : reçoit Minneapolis 
- Le 4 : reçoit La Nouvelle-Or-
léans 
- Le 6 : va à Minneapolis 
- Le 8 : va à Chicago 
- Le 10 : va à Indianapolis 
- Le 11 : va à Oklahoma City 
- Le 13 : reçoit Phoenix 
- Le 15 : reçoit Boston 
- Le 17 : reçoit Oklahoma City 
- Le 19 :  va à San francisco 
- Le 20 : va à Sacramento 
- Le 23 : va à Portland 
- Le 24 : va à Salt Lake City 
- Le 25 : va à Phoenix 
- Le 28 : reçoit Orlando 
- Le 30 : reçoit Chicago 
www.nba.com/heat/ 
 

FOOTBALL 
NFL 
- Le 4 janvier : reçoit les Patriots. 
le Superbowl est le 8 février à 
Santa Clara. 
www.miamidolphins.com 
 

HOCKEY LNH 
- Le 2 janvier : reçoit New York 
- Le 4 : reçoit Denver 
- Le 6 : va à Toronto 
- Le 8 : va à Montréal 
- Le 10 : va à Ottawa 
- Le 12 : va à Buffalo 
- Le 16 : va à Raleigh 
- Le 17 : va à Washington 
- Le 19 : reçoit San José 
- Le 22 : va à Winnipeg 
- Le 24 : va à Saint Paul 
- Le 25 : va à Chicago 
- Le 27 : reçoit Salt Lake City 
- Le 29 : va à Saint-Louis 
- Le 31 : reçoit Winnipeg 
. www.nhl.com/panthers 
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Le 2 janvier : 

The Dutchman 

Un homme d'af-
faires noir pros-
père, hanté par 
son mariage en 
ruine et une 
crise d'identité, 
se retrouve en-
traîné dans un 
jeu sexuel du 

chat et de la souris avec une mys-
térieuse femme blanche dans le 
métro, qui mènera à une conclu-
sion violente. 
Un film d'Andre Gaines avec 
André Holland, Kate Mara, 
Stephen McKinley Hender-
son. 
 

Le 9 janvier : 

The Chronology of Water 
À travers la 
perte, l'amour et 
la découverte 
de soi, une 
femme trans-
forme la douleur 
en art et écrit sa 
vie selon ses 
propres termes. 

Un film de Kristen Stewart 
avec Imogen Poots, Thora 
Birch, Jim Belushi. 
 
Le 9 janvier : 

Greenland: Migration 

La famille Gar-
rity, survivante, 
doit quitter la sé-
curité du bunker 
du Groenland et 
se lancer dans 
un périlleux 
voyage à tra-
vers les terres 

gelées et dévastées de l'Europe 
afin de trouver un nouveau foyer. 
Un film de Ric Roman 
Waugh avec Morena Bacca-
rin, Gerard Butler, Roman 
Griffin Davis. 

Le 9 janvier : 

Soulm8te 

Un homme ac-
quiert un an-
droïde doté 
d'une intelli-
gence artificielle 
pour faire face à 
la perte de sa 
femme récem-
ment décédée. 

En tentant de créer un partenaire 
véritablement sensible, il trans-
forme involontairement un robot 
amoureux inoffensif en une âme 
sœur mortelle. 
Un film de Kate Dolan avec 
Valerie Hanna, Claudia Dou-
mit, David Rysdahl. 
 
Le 9 janvier : 

I Was a Stranger 

Cinq vies se 
croisent au-delà 
des frontières 
dans une his-
toire poignante 
mêlant survie, 
sacrifice et es-
poir. 
Un film de 

Brandt Andersen avec Yas-
mine Al Massri, Yahya Ma-
hayni, Omar Sy. 
 
Le 16 janvier : 
A Private Life 

La célèbre psy-
chiatre Lilian 
Steiner mène 
une enquête pri-
vée sur la mort 
d'un de ses pa-
tients car elle 
est  convaincue 

qu'il a été assassiné. 
Un film de Rebecca Zlo-
towski avec Jodie Foster, 
Daniel Auteuil, Virginie Efira. 
 

Le 16 janvier : 
Dead Man's 
Wire 

Le 8 février 
1977, Tony Kirit-
sis pénétra dans 
le bureau de Ri-
chard Hall, pré-
sident de la 

Meridian Mortgage Company, et le 
prit en otage avec un fusil à canon 
scié relié par un « fil du mort » 
entre la gâchette et le cou de Tony. 
Un film de Gus Van Sant 
avec Dacre Montgomery, Bill 
Skarsgård, Al Pacino. 
 
Le 16 janvier : 
All You Need Is Kill 

Prisonnière 
d'une boucle 
temporelle pen-
dant une inva-
sion 
extraterrestre, 
Rita revit sans 
cesse la même 
journée, deve-

nant ainsi une guerrière aguerrie. 
Épuisée par ces morts à répétition, 
elle découvre Keiji, une autre per-
sonne piégée dans la boucle. 
Un film de Ken'ichirô Aki-
moto et Yukinori Nakamura 
avec Ai Mikami, Natsuki 
Hanae, Mô Chûgakusei. 
 
 
Le 23 janvier : 
Return to Silent Hill 

Lorsqu'une mys-
térieuse lettre le 
rappelle à Silent 
Hill à la re-
cherche de son 
amour perdu, 
James retrouve 
une ville autre-
fois familière et 

rencontre des personnages terri-
fiants, à la fois connus et nou-
veaux, et commence à douter de 
sa propre santé mentale. 
Un film de Christophe Gans 

avec Jeremy Irvine, Hannah 
Emily Anderson, Robert 
Strange. 
 
Le 23 janvier : 
Mercy 

Dans un futur 
proche, un dé-
tective (Chris 
Pratt) est jugé 
pour le meurtre 
de sa femme. Il 
dispose de 90 
minutes pour 
prouver son in-

nocence à la juge IA avancée (Re-
becca Ferguson) qu'il a autrefois 
défendue, avant qu'elle ne décide 
de son sort. 
Un film de Timur Bekmambe-
tov avec Michael C. Mahon, 
Renata Ribeiro, Ryan Hailey. 
 
Le 23 janvier : 

H Is for Hawk 

Après avoir 
perdu son père 
bien-aimé, 
Helen se re-
trouve sauvée 
par une amitié 
improbable avec 
un faucon têtu 
nommé Mabel. 

Un film de Philippa Low-
thorpe avec Claire Foy, Bren-
dan Gleeson, Denise Gough. 
 
Le 23 janvier : 

Clika 

Un musicien ori-
ginaire d'une 
petite ville tente 
de se faire une 
place dans la 
nouvelle vague 
musicale mexi-
caine-améri-
caine après 

qu'une vidéo de lui interprétant 
l'une de ses chansons soit deve-
nue virale. 
Un film de Michael Greene 

avec Nana Ponceleon, Cory 
Aycock, Josh Benitez. 
 
Le 30 janvier : 

The Moment 

Une pop star 
montante na-
vigue entre les 
complexités de 
la célébrité et 
les pressions de 
l'industrie tout 
en se préparant 

pour ses débuts en tournée dans 
les grandes salles. 
Un film d'Aidan Zamiri avec 
Alexander Skarsgård, Ra-
chel Sennott, Jamie Deme-
triou. 
 
Le 30 janvier : 
Islands 

Tom, un joueur 
de tennis pro-
fessionnel 
échoué sur une 
île touristique. Il 
est désormais 
entraîneur dans 
un complexe 
hôtelier, où il 

renvoie d'innombrables balles par-
dessus le filet à des touristes. 
Lorsqu'il croise le chemin d'une fa-
mille de touristes en particulier, il 
semble avoir trouvé son propre 
moyen d'évasion. 
Un film de Jan-Ole Gerster 
avec Fatima Adoum, Jack 
Farthing, Sam Riley. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Le 30 janvier : 
The Love That Remains 

Ce film retrace 
une année dans 
la vie d'une fa-
mille dont les 
parents sont en 
instance de sé-
paration. À tra-
vers des scènes 
intimes et des 

événements étranges, il explore la 
complexité de la famille, de l'amour 
et l'impact des souvenirs com-
muns. 
Un film d'Hlynur Pálmason 
avec Panda, Saga Garðars-
dóttir, Ída Mekkín Hlynsdóttir. 
 
Le 30 janvier : 
Moses the Black 

L'histoire d'un 
gangster dans 
le Chicago 
contemporain, 
inspirée d'une 
incroyable his-
toire de repen-
tance du saint 
du IVe siècle du 

même nom. 
Un film de Yelena Popovic 
avec Omar Epps, Chukwudi 
Iwuji, Ahmad Nicholas Fer-
guson. 
 
Le 30 janvier : 

Melania 

Une chronique intime offre un 
aperçu rare de la vie de Melania 
Trump, explorant son rôle de Pre-
mière dame et sa relation avec 
l'ancien président. 
Un film de Brett Ratner avec 
Melania Trump.

S O R T I E S  C I N É  E N  J A N V I E R
Retrouvez toutes les sorties de films aux Etats-Unis avec les bandes-annonces sur notre page : www.courrierdesameriques.com/category/cinema/

Vous pouvez retrouver des 

centaines de vidéos sur la Floride 

(et les Amériques) sur notre page : 

www.youtube.com/courrierdefloride 

ABONNEZ-VOUS... c’est gratuit !
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Sous le ciel azuréen du 
Sud de la Floride, là où les 
voies navigables dessinent 
une toile argentée entre ran-
gées de palmiers et villas, 
une Niçoise a posé ses va-
lises.,Ingrid, ingénieure en in-
formatique de formation, a 
décidé en 2016 de troquer les 
lignes de code contre la brise 
marine de Floride ! En 2021, 
elle lance « Baymingo Boat 
Rental and Tour », une com-
pagnie de location de bateaux 
privés et de tours qui réin-
vente l'art de découvrir Miami 
et la Venise d'Amérique (sur-
nom de Fort Lauderdale). « Je 
voulais créer quelque chose 
de différent, loin des excur-
sions à la chaîne où l'on entasse 
les touristes », confie cette mère 
de trois garçons installée à Bro-
ward. « Chez Baymingo, chaque 
sortie est sur mesure. On prend 
le temps, on crée des amitiés, on 
vit la Floride sans stress, juste le 
soleil et l'eau. » Cette philoso-
phie se ressent dès l'accueil à la 
marina, où Ingrid vient person-
nellement saluer chaque groupe. 

 
VISITER 

FORT LAUDERDALE ET 
SES RIVIÈRES MYTHIQUES 

Au cœur de Fort Lauderdale, 
près de Las Olas se situent ses 
deux bateaux attendant leurs 
aventuriers : un Bayliner de 21 
pieds pour maximum 6 passa-
gers et un Four Winns de 27 
pieds pouvant accueillir jusqu'à 
12 personnes, avec table et toi-
lette. Les capitaines français 
comme Franco, connaissent ces 
voies navigables comme leur 
poche et partagent leurs anec-
dotes au fil de l'eau. « Si vous 
voulez vous baigner une fois, ou 
plusieurs fois, faire un stop plus 
ou moins long, c'est vous qui dé-
cidez », explique Ingrid. Tapis 

flottant sur l'eau turquoise de 
Whiskey Creek à Dania Beach, 
au sandbar de Fort Lauderdale 
aux milieux des luxueuses mai-
sons des millionnaires, les lu-
mières féeriques de décembre... 
chaque sortie s'écrit au gré des 
désirs. Et si vous voulez vous 
rendre à la Millionaire's row 
(Miami) : pas de souci non plus 
(cependant c’est plus long et 
donc plus cher). 

 
DÉCOUVRIR LA 

BAIE DE BISCAYNE 
ET SES TRÉSORS 

Pour les aventureux, cap vers 
la baie de Biscayne et ses mer-
veilles. Baymingo embarque 
aussi les groupes à Hollywood, 
près de Margaritaville, pour partir 
vers Haulover et Raccoon Is-
land, l'île aux Ratons Laveurs 
(officialement Sandspur Island). 
« Pour vraiment profiter de l’en-
droit, je recommande six heures 
de bateau», précise Ingrid. « On 
croise régulièrement des dau-
phins à Haulover, même si on ne 
peut pas promettre que ce soit à 
chaque fois : c’est eux qui déci-
dent ! Et Fort Lauderdale re-
gorge de lamantins durant 

l’hiver. » Baymingo propose 
aussi des tours partagés en 
petit groupe de 6 à partir de 
60$ par personne pour 2 
heures. Les formules s'adap-
tent à tous : excursions pri-
vées de 2 à 8 heures, ou 
tours partagés pour 6 partici-
pants. Apportez votre nourri-
ture et vos boissons, 
branchez votre playlist via 
Bluetooth, et laissez-vous 
porter. 

En Floride, on parle tou-
jours de sécurité quand on 
parle de bateau. Et derrière 
l'insouciance de ces tours 
privés se cache une rigueur 
absolue. « Il y a beaucoup 
de compagnies illégales en 

Floride qui vendent moins 
cher », confirme Ingrid. « Chez 
Baymingo, tous nos capitaines 
possèdent une licence USCG et 
passent des tests antidrogues. 
Nos bateaux respectent tous les 
contrôles : gilets de sauvetage, 
extincteurs... Vous pouvez payer 
moins cher ailleurs, mais vous 
risquez d'être interceptés par les 
garde-côtes et qu’ils finissent 
votre balade. Si vous lisez la 
presse, ici vous savez que ça ar-
rive très souvent. » 

Ces attentions aux détails, 
cette chaleur humaine, c'est 
l'ADN de Baymingo. Des anni-
versaires aux enterrements de 
vie de jeune fille, des couchers 
de soleil romantiques aux esca-
pades familiales, chaque sortie 
devient un souvenir gravé sous 
le soleil de Floride. « L'ambiance 
Baymingo, c'est l'ambiance flori-
dienne : conviviale, authentique, 
sur mesure », résume Ingrid 
avec ce sourire qui l'a guidée de 
Nice jusqu'aux rivières scintil-
lantes de Fort Lauderdale. 

               info@baymingo.com 
+1 786 616 4323 

www.baymingoboatrental.com

Baymingo : Les croisières privées d’Ingrid dans les 
canaux de Ft. Lauderdale ou la baie de Biscayne 

Les Cantons-de-l’Est ac-
cueillent un projet récréotou-
ristique inédit : le Club village 
VR Viverdi, un domaine privé 
pensé pour les amateurs de 
véhicules récréatifs et pour les 
snowbirds nord-américains à 
la recherche d’un pied-à-terre 
estival au Québec. Situé à 
Sherbrooke et s’étendant sur 
150 acres, ce développement 
combine nature protégée, infra-
structures modernes et potentiel 
d’investissement exceptionnel 
dans un marché en pleine ex-
pansion. 

Porté par le Groupe Laroche, 
reconnu pour son expertise im-
mobilière et pour avoir contribué 
à la création du célèbre Aztec RV 
Resort en Floride, Viverdi est le 
fruit de plus de dix ans de ré-
flexion. Le projet prendra vie sur 
l’ancienne carrière Les Granulats 
Billing, aujourd’hui entièrement 
revalorisée pour accueillir ce do-
maine unique. La phase 1 pro-
pose 266 terrains de prestige, 
offerts en prévente sélecte, avec 
possibilité de location saison-
nière (30 jours et plus). 

 
UNE VILLÉGIATURE OÙ 
NATURE ET CONFORT 

SE RENCONTRENT 
Les terrains, d’une superficie 

variant entre 2 000 et 4 000 pi², 
sont distribués de façon à coha-
biter harmonieusement avec une 
vaste aire naturelle protégée. 
Cette configuration permet de 
préserver un environnement pai-
sible où les propriétaires pour-
ront profiter de la tranquillité et 
des grands espaces. 

Le domaine offrira une 
gamme impressionnante d’infra-
structures haut de gamme : 

un pavillon principal de 14 ▪
500 pi²; 

un lac privé de 800 mètres; ▪
deux piscines chauffées; ▪
des terrains de tennis, de ▪

pickleball et de pétanque; 
des sentiers pédestres et cy-▪

clables; 
un parc à chiens; ▪
un jardin communautaire. ▪
Pour mieux accueillir la famille 

et les amis des copropriétaires 
lors de leur visite, des chalets 
flottants seront proposés en lo-
cation directement sur le plan 
d’eau. Tout dans l’aménagement 
a été conçu pour favoriser un 
style de vie convivial, actif et re-
laxant, dans un décor naturel 
d’une grande beauté. 

À proximité, les vacanciers 
trouveront également tout ce qui 
fait le charme des Cantons-de-
l’Est : vignobles reconnus, ter-
rains de golf, lacs, montagnes et 
une foule de restaurants et de 
services. Un territoire qui séduit 
année après année les amateurs 
de plein air, d’aventure et de gas-
tronomie. 

 
UNE RARETÉ ET UN INVES-
TISSEMENT STRATÉGIQUE 

Au-delà de l’expérience de vil-
légiature, l’achat d’un terrain 
chez Viverdi constitue un inves-
tissement à fort potentiel. Le 
marché du VR haut de gamme 
et du glamping connaît une 
croissance soutenue en Amé-
rique du Nord, et les domaines 
privés de ce calibre demeurent 
extrêmement rares au Canada. 

 
L’acquisition d’un terrain per-

met de : 
pouvoir générer des reve-▪

nus locatifs grâce aux locations 

saisonnières; 
pouvoir anticiper une ap-▪

préciation de la valeur à long 
terme; 

devenir copropriétaire d’un ▪
domaine solidement encadré, 
doté d’infrastructures de qualité 
et d’une gestion organisée. 

Les terrains de la phase 1 sont 
proposés à partir de 159 000 $, 
selon l’emplacement, la vue et la 
superficie. Les acheteurs qui se 
positionnent tôt dans la liste prio-
ritaire de réservation bénéficient 
d’un choix privilégié et de condi-
tions avantageuses, une occa-
sion qui ne se représentera pas 
une fois les travaux lancés. 

Viverdi, ce n’est pas simple-
ment l’achat d’un terrain pour VR 
: c’est la possibilité de concilier 
investissement et plaisir, dans un 
domaine pensé pour optimiser 
votre confort et votre qualité de 
vie. 

Pour en savoir plus sur le pro-
jet ou pour réserver votre terrain, 
visitez viverdi.ca

Viverdi, un nouveau domaine 
haut de gamme pour VR au Québec

Michel Laroche, Pascale Desgagnés et Eric Laroche
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Ca devait arriver un jour.... et 
c'est arrivé six saisons après sa 
création (janvier 2018) et pour sa 
troisième année avec Lionel 
Messi : c'est la consécration 
pour l'équipe de David Beckham 
qui remporte enfin la MLS Cup 

pour la première fois, 3-1 contre 
Vancouver ! 

C'est un succès de plus au 
compteur de Javier Mascherano. 
Arrivé en 2024 le coach argentin 
a donné des ailes à l'équipe et l'a 
fait passer à la fin de l'été en une 

machine à gagner. 
L'arrivée d'autres argentins en 

cours d'année : Rodrigo DePaul, 
Matteo Silvetti et Baltasar Rodri-
guez, a considérablement donné 
du poids à l'équipe durant l'été. 
La titularisation de Silvetti, 19 
ans, depuis trois matchs, à la 
place de l'hyperstar Luis Suarez, 
en est l'exemple le plus flagrant. 
 Mascherano n'aura pas même 
fait rentrer Suarez durant la fi-
nale. A noter que, en fonction 
des titularisations, il n'est pas 
rare que les deux tiers des titu-
laires de l'Inter Miami soient ar-
gentins. 

Le troisième but, celui d'Al-
lende, a été réalisé sur une 
passe décisive de Jordi Alba. 
Tout le monde à Miami et en Es-
pagne se demande pourquoi 
Alba (36 ans) prend sa retraite, 
mais c'est ainsi, de la manière la 
plus brillante, qu'Alba quitte les 
pelouses. Quel joueur ! Le "maî-
tre du centre" aura de nouveau 
été un autre catalan : le Cham-
pion du Monde (avec l'Espagne) 
Sergio Busquets, qui lui aussi 

termine sa carrière sur un 
énième et nouveau titre, de l'au-
tre côté de l'océan. 

 
MESSI EST UN GÉANT ! 
Et que dire, que dire, que dire 

de Lionel Messi. Si son nom en 
Europe est un souvenir et cer-
tains pensaient qu'il était dans 
une sorte de semi-retraite aux 
USA, il suffit de voir ses perfor-
mances cette année pour savoir 
qu'il n'est toujours pas très loin 
du ballon d'or. En cas de victoire 
de l'Argentine lors de la Coupe 
du Monde en juillet, il pourrait 
bien de nouveau intégrer le 
Top20 mondial. Cette année, à 
38 ans il est le meilleur butteur 
de MLS avec 35 buts mais aussi 
le meilleur en passes décisives. 
C'est le 13e championnat natio-

nal que gagne Léo Messi après 
en avoir remporté 10 avec Bar-
celone, et 2 avec Paris. Sa car-
rière est unique - le plus grand 
athlète de tous les temps - et il 
sera encore à la manœuvre lors 
de la prochaine saison. Elle dé-
butera dans le nouveau stade, 
Freedom Park, près de l'aéroport 
de Miami, qui est en train d'être 
terminé. 

Sans attendre, il est permis 
aussi de constater la chaleur du 
public de Miami, "la familia", qui 
y a cru depuis la première mi-
nute. 

Messi et Beckham ont modifié 
le visage du "soccer" aux Etats-
Unis. Les autres équipes savent 
que, désormais, elles vont devoir 
se mettre au niveau. Un niveau 
qui est déjà parmi les plus élevés 

du monde occidental, même s'il 
est encore derrière les plus bril-
lants d'Europe. Pour Miami 
aussi, demain est un autre jour : 
ll faudra reconstituer une équipe 
sans Alba ni Busquets. Pour 
compenser, Miami va chercher 
durant la pause à renforcer sa 
défense et son milieu de terrain. 
L'équipe devrait toutefois conti-
nuer de garder un petit côté 
"bling bling"... Certaines options 
comme Neymar Jr sont ainsi 
toujours des possibilités et Beck-
ham n'hésitera pas une seconde 
à recruter des vedettes. Mais... 
l'efficacité passera toutefois 
avant le spectacle. Pour le cas 
de Neymar, il est à peu près évi-
dent qu'une arrivée à Miami ne 
se ferait pas avant la Coupe du 
Monde (qui se termine fin juillet).

Eileen Higgins remporte la 
mairie de Miami (ville) au se-
cond tour avec 59,46% des 
voix. 

C'est officiel, dans une élec-
tion « non-partisane » - qui a 
tourné partisane en cours de 
route - la démocrate Eileen Hig-
gins, 61 ans, a gagné le duel 
pour la mairie de Miami (ville) qui 
l’opposait à son adversaire répu-
blicain Emilio Gonzalez, qui était 
soutenu par Donald Trump. Et 
c’est là une nouvelle importante 
puisque les élections du 4 no-
vembre dernier montraient déjà 
une certaine faiblesse des Répu-
blicains. Cette victoire peut pa-
raître surprenante, déjà parce 
qu’Eileenn Higgins n’a pas vrai-
ment le profil des « mâles lati-
nos » (surtout cubains) qui se 
succèdent à la mairie, mais aussi 
parce que, lors de la Présiden-
tielle de l’an passé, Trump avait 
réussi à renverser le comté 
dans l’autre sens : républi-
cain pour la première 
fois depuis 36 ans. 
Ceci dit, durant 
cette même élec-
tion la ville de 
Miami avait déjà 

voté Démocrate (50% pour Har-
ris contre 49% en faveur de 
Trump). Il y a certainement des 
mouvements de population dans 
le comté qui en changent la phy-
sionomie par endroits. 

Née à Dayton (Ohio), Eileen 
Higgins a grandi à Albuquerque 
(Nouveau-Mexique). Elle détient 
un diplôme 
en ingé-
nierie 
d e 

l’University of New Mexico et un 
MBA de la Cornell University. 
Après des débuts comme ingé-
nieure dans l’industrie, elle tra-
vaille dans le marketing avant de 
s’engager dans le service public: 
en 2006, elle devient directrice 
du Peace Corps au Belize, puis 
officier des affaires étrangères 
au sein du United States Depart-
ment of State, avec des missions 
au Mexique et en Afrique du 
Sud. Elle s’installe par la suite à 
Miami, où elle rejoint des asso-
ciations communautaires et mi-
lite pour le développement 
local, l’égalité et l’environne-
ment. Élue en 2018, elle 
siège au sein du conseil du 
comté Miami-Dade County 
Commission — District 5 
(comprenant Miami, Miami 
Beach, Brickell, Little Ha-

vana, etc.) — un rôle dans le-
quel elle défend le 

logement abordable, le 
développement des 
transports publics, 
l’aide aux petites en-
treprises, la justice 
sociale, ainsi que 
la protection de 
l’environnement.

Eileen Higgins première démocrate 
élue maire de Miami depuis 28 ans !

Pourquoi percevoir sa pen-
sion depuis l’étranger peut de-
venir compliqué 

Le nouvel an est là, et de nom-
breux français résidant aux États-
Unis rencontrent des difficultés 
pour percevoir leur pension fran-
çaise ou étrangère. La principale 
raison est l’obligation de fournir ré-
gulièrement un certificat de vie ou 
un acte authentique exigé par les 
organismes de retraite. 

Depuis plusieurs années, les 
consulats français n’exercent plus 
de fonctions notariales. Il n’est 
donc plus possible de s’y adresser 
pour établir certains documents of-
ficiels, ce qui complique les dé-
marches des expatriés. 

Pourquoi un notary public 
américain ne suffit pas 

Les autorités françaises ont 
précisé qu’aux États-Unis, un no-
tary public américain ne dispose 
pas de la formation juridique re-
quise pour établir un acte authen-
tique reconnu par le droit français. 
Le notary public n’est pas juriste et 
ne peut garantir la portée légale 
exigée par les administrations 
françaises. 

La solution spécifique en Flo-
ride : le Civil-Law Notary 

La Floride est aujourd’hui le 
seul grand État américain à avoir 
créé la fonction de Civil-Law No-
tary, inspirée du notariat de droit 
civil. 

Le Civil-Law Notary est un avo-
cat expérimenté, ayant suivi une 

formation notariale spécialisée et 
réussi un examen officiel. Il est ha-
bilité à recevoir des actes authen-
tiques pouvant être utilisés aux 
États-Unis et à l’étranger. 

Certificat de vie et pension : 
une solution reconnue 

Le certificat de vie est un docu-
ment essentiel pour continuer à 
percevoir une pension française 
ou étrangère depuis les États-
Unis. 

En Floride, un Civil-Law Notary 
peut établir des certificats de vie et 
recevoir des actes authentiques, 
offrant ainsi une solution fiable et 
reconnue pour les retraités vivant 
à l’étranger. 

Un accompagnement en 

langue française : un atout es-
sentiel 

La langue est un élément clé 
dans l’établissement et la compré-
hension des actes juridiques. La 
lecture, l’explication et la rédaction 
des actes en langue française 
sont indispensables pour garantir 
leur validité. 

Chez Me David S. WILLIG, ces 
compétences sont réunies afin 
d’assurer un accompagnement 
clair, sécurisé et accessible. 

Pourquoi la Floride fait ex-
ception aux États-Unis 

La Floride est la seule grande 
juridiction américaine permettant 
l’établissement local d’actes au-
thentiques comparables à ceux du 
notariat de tradition civiliste. Cette 
solution n’existe ni à New York ni 
en Californie. 

En résumé : Si vous vivez aux 
États-Unis et devez percevoir une 
pension française ou étrangère, si 
vous avez besoin d’un certificat de 
vie ou d’un acte authentique, la 
solution existe en Floride grâce au 
Civil-Law Notary. Appelez notre 
étude à Miami:  David S. WILLIG, 
Chartered, Attorney at Law & Flo-
rida Civil-Law Notary, Avocat à la 
Cour d’Appel de Paris : 

David S. WILLIG Chartered 
2837 SW 3rd Ave, Miami, FL 

(305) 860-1881 
Interlawlink@aol.com 

www.facebook.com/David-S-
Willig-Chartered-

186613868040926

Percevoir sa pension depuis les États-Unis : 
une solution fiable existe en Floride

Par Me DAVID WILLIG

Avocat d’immigration aux barreaux 
de Paris et de Miami, et notaire

Inter Miami est champion de MLS 
pour la première fois de son histoire !!!

Dès la reprise de MLS à la fin de l’hiver, Inter Miami jouera 
au nouveau Freedom Park, près de l’aéroport de Miami

Le Québécois Atna Onha arrêté et visé 
par une extradition vers la Floride 

Le chef de gang québécois 
(présumé) Atna Onha a été ar-
rêté le 18 novembre 2025 par la 
Gendarmerie royale du Canada 
(GRC), à la demande des auto-
rités américaines, dans le cadre 
d’une enquête internationale sur 
un réseau de trafic de cocaïne. Il 
est notamment accusé d’avoir 
participé à l’assassinat, en jan-
vier 2025, d’un collaborateur du 
Federal Bureau of Investigation 
(FBI) en Colombie. 

Cette enquête fédérale améri-
caine implique plusieurs pays et 
a conduit à l’inculpation de dix 
personnes, dont l’ex-athlète 
olympique Ryan Wedding. Les 

accusations portées contre Atna 
Onha comprennent le trafic inter-
national de drogue, le meurtre et 
le complot. 

Les États-Unis réclament dés-
ormais son extradition depuis le 
Canada vers le district sud de 
Floride, où les poursuites fédé-
rales seront menées. Cette juri-
diction couvre Miami, Fort 
Lauderdale et l’ensemble du sud 
de l’État. L’affaire illustre l’am-
pleur de la coopération transna-
tionale entre la GRC, le FBI et 
les autorités américaines pour 
démanteler des réseaux crimi-
nels opérant sur plusieurs conti-
nents. 

Atna Onha, résident de Laval 
(Québec), pourrait ainsi être 
transféré aux États-Unis dans les 
prochaines semaines pour ré-
pondre des charges qui pèsent 
contre lui devant un tribunal fé-
déral en Floride. 
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Une enquête du Miami He-
rald révèle que plusieurs 
gratte-ciel de Sunny Isles 
Beach, dans le comté de 
Miami-Dade, s’enfoncent da-
vantage que prévu dans les 
sols des îles-barrière, consti-
tués de sable, de silt, de tourbe 
et de calcaire poreux, souvent 
renforcés au XXe siècle par des 
piles de débris et de mangrove 
prélevés dans la baie de Bis-
cayne. 

Les fondations des nouveaux 
immeubles (on parle ici des 
gratte-ciels qui sont face à la 
mer), plus hauts et plus lourds, 
pourront certainement atteindre 
jusqu’à 50 mètres de profondeur 
pour atteindre des strates peut-
être plus stables, mais celles des 
tours plus anciennes reposent 
sur des fondations beaucoup 
moins profondes. Malgré ces 
précautions, certaines 
constructions récentes ont 
connu un tassement total allant 
jusqu’à 36 cm sur plusieurs an-
nées, selon l’analyse de di-
zaines de rapports 
géotechniques et d’une étude 
satellite menée par l’Université 
de Miami entre 2016 et 2023. 
Trente-cinq bâtiments ont été 
identifiés comme particulière-
ment affectés, dont plus de vingt 
à Sunny Isles. 

Il est possible aussi de se 
poser la question : si les ingé-
nieurs ont bien prévu le poids de 
la tour… ont-ils aussi prévu que 
dans les années suivantes d’au-
tres monstres allaient être plan-
tés à gauche et à droite de la 
première tour, démultipliant les 

pressions ? 
Alors, après l’effondrement 

d’un (vieil) immeuble non loin de 
Sunny Isles (à Surfside) en 
2021, cette question des gratte-
ciels qui s’enfoncent fait stresser 
bien du monde. Les experts sou-
lignent que ce tassement, bien 
qu’inattendu, n’a provoqué 
aucun dégât majeur et ne devrait 
pas le faire. Il peut néanmoins 
entraîner des fissures, des plan-
chers déformés, des portes mal 
alignées ou des problèmes de 
plomberie. A noter qu’il n’y a eu 
aucun ouragan (ni la houle im-
portante qui va avec) a affecter 
la zone ces dernières décennies. 

L’absence de suivi officiel 
post-construction inquiète les in-
génieurs : il reste 

incertain si le tassement se sta-
bilisera ou se poursuivra, ce qui 
pourrait avoir des conséquences 
sur l’entretien et la valeur des im-
meubles. L’enquête souligne que 
la croissance verticale spectacu-
laire de Sunny Isles Beach met à 
l’épreuve les limites de la 
construction sur des sols artifi-
ciels et instables, et qu’une sur-
veillance plus systématique 
serait nécessaire pour protéger 
les propriétaires et futurs ache-
teurs. 

 
L’enquête de Miami Herald est ici : 

www.miamiherald.com/news/local/en-
vironment/climate-
change/article312667225.html 

Sunny Isles Beach : des gratte-ciels 
qui s’enfoncent plus que prévu

Selon le « forecast 2026 » de 
Realtor.com (1), le marché im-
mobilier floridien devrait 
connaître une phase de ré-
équilibrage après plusieurs 
années de croissance rapide 
(avec toutefois des tensions 
en 2025 sur certains seg-
ments). Les prévisions indi-
quent que les prix médians 
des logements existants — 
maisons et condos — dans les 
huit principales aires métropo-
litaines de l’État pourraient re-
culer en moyenne de 1,9 %, 
tandis que la tendance natio-
nale reste légèrement positive 
aux USA (+2,2 %).  

Parmi ces métropoles, Miami 
est l’exception, avec une légère 
hausse prévue des prix de 1,1 %, 
tandis que certaines villes de la 
côte du Golfe, comme Cape 
Coral (-10,2 %), North Port (-
8,9 %) et Tampa (-3,6 %), pour-
raient connaître des reculs plus 
marqués. Cette variation montre 
que la dynamique est très locale 
et qu’un acheteur prudent peut 
trouver des opportunités selon la 
ville et le type de logement. 

Comprendre les tendances 
par type de bien immobilier en 
Floride 

Le segment des condos a été 
le plus impacté ces deux der-
nières années, en particulier en 
raison des coûts annexes crois-
sants tels que les frais de HOA 
et les assurances. En octobre 
2025, les prix médians des 
condos étaient en baisse d’envi-
ron 10,8 % par rapport à 2023, 
alors que ceux des maisons in-
dividuelles reculaient de 3,6 % 
« seulement ».  

Cependant, ces baisses s’ins-
crivent dans une dynamique de 
long terme positive : sur cinq 
ans, les prix des condos ont aug-
menté de 26 %, et ceux des mai-
sons unifamiliales de 34 %. 
L’ajustement actuel reflète donc 
davantage un retour à un rythme 
plus modéré qu’une perte de va-
leur historique. 

Accessibilité et facteurs de 
demande 

La baisse récente des prix, 
combinée à un léger assouplis-
sement des taux hypothécaires 
(prévision autour de 6,3 % pour 
2026), pourrait améliorer l’acces-
sibilité pour de nombreux ache-
teurs, notamment les 
primo-accédants. Les condos 
deviennent relativement plus 
abordables par rapport aux reve-
nus médians (ratio revenu/prix 

4,4 en 2025 contre 4,6 avant la 
pandémie). En revanche, les 
maisons unifamiliales restent 
moins accessibles, avec un ratio 
de 6 fois le revenu médian. 

Les coûts annexes — assu-
rance, HOA pour condos, entre-
tien — continueront de jouer un 
rôle clé sur la demande, mais la 
combinaison de prix légèrement 
plus bas et de taux d’intérêt mo-
dérés rend le marché plus favo-
rable aux acheteurs attentifs. 

Mesures politiques et 
perspectives sur l'immobilier 
en Floride 

S’il y a plus de biens en 
vente en Floride, c’est surtout 
parce que la démographie a 
marqué le pas en 2024 : il y a eu 
comme toujours beaucoup d’ar-
rivées, mais presqu’autant de 
départs, ce qui est rare en Flo-
ride. Plusieurs raisons à ça : les 
prix trop élevés à Miami, la fuite 
des clandestins, mais aussi un 
bon nombre de « gens du nord » 
arrivés pendant la Covid et qui, 
finalement, préfèrent repartir 
pour des raisons familiales ou 
professionnelles. 

Une nouvelle importante : le 
gouverneur Ron DeSantis de-
vrait proposer en 2026 l’élimina-
tion des property taxes pour les 
résidences principales (Homes-
tead), une mesure qui pourrait 
directement réduire le coût fiscal 
pour les propriétaires occupant 
leur logement et, si elle était 
adoptée via un amendement 
constitutionnel, stimuler la valeur 
de ces biens de 7 à 9 %. 

Indirectement, cette initiative 
pourrait aussi influencer positive-
ment le marché immobilier dans 
son ensemble, en renforçant l’at-
tractivité des logements en Flo-
ride et en exerçant une pression 
à la hausse sur les valeurs de 
tous les biens, y compris ceux 
détenus par des investisseurs ou 
propriétaires de résidences se-
condaires. 

En conclusion : Ainsi le mar-
ché immobilier floridien en 2026 
devrait poursuivre un ajustement 

nécessaire : certaines régions et 
certains segments (comme les 
condos sur la côte du Golfe) en-
registrent des baisses, tandis 
que d’autres restent stables ou 
en légère hausse. Pour les ache-
teurs et investisseurs, ce 
contexte offre l’occasion de sé-
lectionner des biens avec discer-
nement, en profitant de prix 
modérés, d’un meilleur pouvoir 
d’achat et d’un marché moins 
tendu qu’au cours des années 
précédentes. 

A noter, pour les lecteurs ca-
nadiens, qu’un grand nombre de 
médias de masse du Québec 
(toujours les mêmes cham-
pions !) ont entrepris fin janvier 
2025 une campagne de désin-
formation sur la Floride, parlant 
alors (entre autres) d’une « crise 
de l’immobilier »… qu’ils ont été 
strictement les seuls à voir (on 
en a souvent parlé : pour plus 
d’infos reportez-vous à nos nu-
méros précédents). 

En résumé, la Floride en 2026 
se positionne comme un marché 
plus équilibré, où l’accessibilité et 
les opportunités coexistent avec 
des ajustements localisés, of-
frant un cadre favorable à des 
décisions d’achat réfléchies et 
prudentes. 

L’analyse de Realtor.com est ici : 
https://www.realtor.com/news/trends/fl
orida-home-prices-drop-2026-forecast/

Vers un marché immobilier plus 
équilibré en Floride en 2026

Les condos très très 
très luxe de Miami

Il n'y a pas que les HOA des condos modestes dont les frais 
se sont envolés. Par exemple, selon le quotidien Miami Herald, 
dans les hautes tours de Miami, les frais ont augmenté en un 
an de 500$ mensuels (en moyenne). Ce qui en fait (en 
moyenne) les plus chères des USA après celles de Manhattan !

Taylor Stanberry, 29 ans, de Naples, est la première femme 

à gagner le concours annuel de chasse au python dans les 

Everglades : 60 à elle toute seule cette année dans cet exer-

cice mis en                              place afin d’endiguer cette  

                                         
      espèce invasive !!!

Retrouvez notre guide de l’in-
vestissement et de l’immo sur 
notre site internet !
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– Le 3 janvier à Fort 
Lauderdale : RIVERWALK 

STONE CRAB & SEAFOOD 
FESTIVAL. Festival du crabe et 
des fruits de mer. www.goriver-

walk.com 
 

– Les 3 et 4 janvier à Fort Lau-
derdale : FLORIDA BRIDAL & 

WEDDING EXPO. Salon du ma-
riage. www.flbridalshows-gf.com 

 
– Les 3 et 4 janvier à Fort Lau-
derdale : LAS OLAS ART FAIR 

PART I. FESTIVAL 
d'art. www.artfestival.com 

 
– Les 3 au 4 janvier à Sarasota : 
SARASOTA FINE ART FESTI-
VAL. Exposition d’art et d’artisa-
nat : peintures, sculptures, argile, 
verre, photographie…  www.pa-

ragonfestivals.com 
 

– Du 8 au 11 janvier à Miami 
Beach : SOUTH BEACH JAZZ 

FESTIVAL. Festival de 
jazz. www.sobejazzfestival.com 

 
– Du 9 au 11 janvier à Ochopee : 
 EVERGLADES ROOTS FESTI-
VAL. Festival qui célèbre le patri-

moine culturel des Everglades 
avec musique et art. www.ever-

gladesrootsfestival.com 
 

– Du 9 au 11 janvier à 
Miami Beach : ART DECO 

WEEKEND. Festival hommage 
à l’Art Déco avec visites guidées, 

films, expositions et specta-
cles. www.artdecoweekend.org 

 
– Les 10 et 11 janvier à Mara-

thon : FLORIDA KEYS CELTIC 
HÉRITAGE. www.floridakeyscel-

ticfestival.com 
 

– Les 10, 11 et 17, 18 janvier à 
Bonita Springs : VENEZIA RE-

NAISSANCE FAIR. Festival mé-
diéval. 

veneziarenaissancefaire.com 
 

– Les 10 et 11 janvier à Bonita 
Spring : BONITA SPRINGS NA-
TIONAL ART FESTIVAL. Expo-
sition d’art et d’artisanat. Il y aura 

deux autres expositions en fé-
vrier et mars 2026.  www.artsbo-

nita.org/artfest 
 

– Les 10 et 11 janvier à Delray 
Beach : DELRAY BEACH FES-
TIVAL OF THE ARTS. Festival 
d’art : sculptures, bijoux, boise-
ries, peintures… www.artfesti-

val.com 
www.fairchildgarden.org 

 

– Du 13 au 18 janvier à Tampa : 
FLORIDA RV SUPERSHOW. 

Festival des véhicules récréatifs 
ou campings cars. 
www.frvta.org/show 

 
– Du 14 au 29 janvier à Miami : 

MIAMI JEWISH FESTIVAL 
FEST. FESTIVAL DU FILM 

JUIF. www.miamijewishfilmfesti-
val.org 

 
– Du 15 au 17 janvier à Okee-
chobee : YEE HAW MUSIC 

FEST. Festival de musique coun-
try. www.evansmediasource.com 

 
– Du 16 au 18 janvier à Miami : 

TAMIAMI INTERNATIONAL 
ORCHID FESTIVAL. Exposition 
d’orchidées.  www.tamiamior-

chidfestival.com 
 

– Du 16 au 18 janvier à Punta 
Gorda : PUNTA GORDA SEA-
FOOD & MUSIC FESTIVAL. 
Festival de fruits de mer et de 
musique. www.paragonfesti-

vals.com 
 

– Du 16 au 18 janvier à Key 
West : KEY WEST HALF MA-
RATHON & RUNFEST. Mara-

thon annuel. 
www.keywesthalfmarathon.com 

 
– Du 16 au 19 janvier à Santa 
Rosa Beach : 30A SONGWRI-
TERS FESTIVAL. Festival de 

musique américaine de différents 
styles : folk, country, rock, blues, 
soul et pop. www.30asongwri-

tersfestival.com 
 

– Du 16 janvier au 1er février à 
West Palm Beach : SOUTH 

FLORIDA FAIR. Foire de Palm 
Beach. www.southfloridafair.com 

 
 

– Les 17 et 18 janvier à Crystal 
River : FLORIDA MANATEE 
FESTIVAL. Festival en hom-

mage aux manatees. www.go-
manateefest.com 

 
– Les 17 et 18 janvier à Boca 
Raton : BOCA FEST AT THE 
TOWN CENTER. Exposition 

d’art et d’artisanat. www.artfesti-
val.com 

 
– Les 17 et 18 janvier à Pom-

pano Beach : NAUTICAL FLEA 
MARKET. Marché qui rassemble 
plus de 200 vendeurs proposant 
du matériel neuf ou d'occasion, 
des moteurs, des œuvres d'art, 
des antiquités et même des ba-

teaux, avec musique live, restau-
ration et activités pour toute la 
famille. www.nauticalfleamar-

ket.net 
 

– Les 17 et 18 janvier à Coral 
Gables : BEAUX ARTS FESTI-
VAL OF ART. Exposition d’art 
avec concours, musique live, 

stands gastronomiques. 
www.beauxartsmiami.org 

 
– Le 18 janvier à Fort 

Lauderdale : FLORIDA FLOW 
FEST. Festival avec au pro-

gramme art, danse, cirque, acro-
batie, yoga… www.flowfests.com 

 
- Jusqu'au 18 janvier à Sanford : 
ASIAN LANTERN FESTIVAL: 
INTO THE WILD!. Festival de 

lanternes dans le Central Florida 
Zoo & Botanical Garden. A 18h, 
19h ou 20h. www.centralflorida-

zoo.org/lanterns 
 

– Du 19 au 25 janvier à Fort Lau-
derdale : LAUDERDALE FOOD 
AND WINE FESTIVAL. Festival 
culinaire. www.gflfoodwine.com 

 
– Du 21 au 25 janvier à Fort Lau-
derdale : THE AVENUE OF THE 
ARTS FESTIVAL (AOTA FEST). 
Un événement communautaire 
avec création de fresques mu-

rales en direct, initiation à l'art et 
possibilité de voir des artistes lo-
caux et internationaux à l'œuvre. 

www.aotafest.com 
 

– Du 22 au 26 janvier à 
Sarasota : FORKS & CORKS. 
Festival autour de la gastrono-
mie et du vin. www.eatlikealo-

cal.com/forksandcorks 
 

– Du 23 au 25 janvier à Holly-
wood : GREEK FESTIVAL. Fes-
tival autour de la gastronomie et 

de la culture grecque. 
www.stgeorgehollywood.org 

 
– Le 24 janvier à Boca Raton : 
BEER, WINE & SPIRIT FESTI-
VALS. Festival autour du vin et 
de la bière. www.summerfes-

tusa.com/boca-fest 
 

– Le 24 janvier à Fort 
Lauderdale : JELLY MUSIC & 

ARTS FESTIVAL. Festival sous 
le signe de la musique, de l'art et 
de la bonne humeur… avec no-

tamment des artistes comme 
Bret Bollinger of Pepper, Bally-

hoo!, Logan Rex, Jarv. www.uni-
verse.com 

 
– Les 24 et 25 janvier à Coral 

Gables : CHOCOLATE FESTI-
VAL AT FAIRCHILD. Festival du 

chocolat. 
www.fairchildgarden.org 

 
– Les 24 et 25 janvier à Boca 
Raton : BOCA RATON FINE 

ART SHOW. Exposition d’art et 
d’artisanat : peintures, sculp-
tures, argile, verre, photogra-

phie… www.hotworks.org 
 

– Les 24 et 25 janvier à Orange 
City : MANATEE FESTIVAL. 

Festival en hommage à ce mam-
mifère emblématique de Floride, 
avec musique, danse, gastrono-
mie, jeux pour enfants. www.the-

manateefestival.com 
 

– Du 27 au 31 janvier à Key 
West : MILE 0 FEST KEY 

WEST. Festival de musique ap-
partenant à la scène musicale en 
plein essor de Red Dirt & Ameri-

cana. www.mile0fest.com 
 

– Du 28 janvier au 1er février à 
Key West : KEY WEST FOOD & 
WINE FESTIVAL. Festival pour 
les amateurs de gastronomie et 
de vin. www.keywestfoodandwi-

nefestival.com 
 

– Du 29 janvier au 1er février à 
Fort Lauderdale : FORT LAU-

DERDALE GREEK FESTIVAL. 
Festival autour des traditions 

grecques. www.fortlauderdale-
greekfestival.org 

 
– Du 30 janvier au 1er février à 

Homestead : ANNUAL HOMES-
TEAD CHAMPIONSHIP 

RODEO. Festival du rodéo. 
www.homesteadrodeo.com 

 
– Du 30 janvier au 1er février à 

Hollywood : SEMINOLE TRIBAL 
FAIR AND POW WOW. Festival 
autour des tradition des indiens 

Séminoles avec musique et 
danse. www.semtribefair.com 

 
- Du 30 janvier au 1er février à 

Fort Lauderdale : MIAMI HOME 
DESIGN AND REMODELING 

SHOW. Salon du design et de la 
rénovation de la 

maison. www.homeshows.net 
 

- Du 30 janvier au 1er février à 
Davie : SOUTH FLORIDA FOLK 

& ACOUSTIC MUSIC CLUB. 
Une communauté de musiciens 
et de mélomanes qui souhaitent 
promouvoir la musique locale en 

live dans le sud de la Floride. 
www.sffolk.org 

 
– Le 31 janvier à Miami : FA-

MILY FUN FESTIVAL. Le Phillip 
and Patricia Frost Museum of 

Science invite les familles à une 
journée (gratuite) de découverte, 
de créativité et de convivialité au-

tour de la science. Au pro-
gramme : expositions 

interactives, démonstrations en 
direct, activités pratiques et di-

vertissements conçus pour éveil-
ler la curiosité de tous les âges. 

www.frostscience.org 
 

– Le 31 janvier à Dania 
Beach : DANIA BEACH VIN-

TAGE MOTORCYCLE 
SHOW. Festival de la moto vin-
tage. www.daniabeachvintagebi-

keshow.com 
 

– Du 31 janvier au 2 février à 
Mount Dora : MOUNT DORA 
ART FESTIVAL. Festival d’art 

www.mountdoraart.com 
 

– Du 31 janvier au 2 février à Sa-
rasota : SARASOTA FINE ART 
SHOW. Exposition d’art et d’arti-
sanat : peintures, sculptures, ar-

gile, verre, photographie… 
www.hotworks.org

F E S T I V A L S  
E N  J A N V I E R

DONNA THE BUFFALO 
- 02 janvier : Stuart 

- 04 janvier : Boca Raton 
Country / Folk 

 

03 janvier 
PURPLE DISCO MACHINE 

The Oasis-Wynwood 
Miami 

Electronic Music / Dance 
 

07 janvier 
MASON JENNINGS 
The Funky Biscuit  

Boca Raton 
Country / Folk 

 

THE TEXAS TENORS 
- 08 janvier : Palm Coast 
- 09 janvier : The Village 
- 26 janvier : Fort Myers 
Classical / Instrumental 

 

PAUL THORN 
- 09 janvier : Boca Raton 

- 10 janvier : Stuart 
Jazz / Blues 

 

KANSAS 
(photo) 

- 09 janvier : Pompano Beach 
- 10 janvier : Naples 

- 16 janvier : Sarasota 
- 18 janvier : Daytona Beach 

Progressive Rock 
 

LOS LOBOS 

- 10 janvier : Ponte Vedra Beach 
- 11 janvier : Fort Lauderdale 

- 13 janvier : Key West 
Latin Music 

 

CHRIS STAPLETON 
- 10 et 11 janvier : Hollywood 

Country / Folk 
 

JUDY COLLINS 
- 14 janvier : Ponte Vedra Beach 

- 17 janvier : Fort Lauderdale 
Pop Music / Soft Rock 

 
AL DI MEOLA 

- 15 janvier : Fort Lauderdale 
- 16 janvier : Orlando 

Jazz / Blues 
 

16 janvier 
ANDERS OSBORNE 

The Funky Biscuit  

Boca Raton 
Jazz / Blues 

 
16 janvier 

NATION OF LANGUAGE 
Zey-Zey 
Miami 

Pop Music / Soft Rock 
 

MARC BROUSSARD 
- 16 janvier : Ponte Vedra Beach 

- 17 janvier : Boca Raton 
- 18 janvier : Fort Lauderdale 

Soul / R&B 
 

JESSE COOK 
- 17 janvier : Stuart 

- 18 janvier : Fort Lauderdale 
- 20 janvier : Melbourne 

- 21 janvier : Orlando 
Latin Music 

 
DIANA KRALL 

- 18 janvier : Jacksonville 
- 20 janvier : Naples 

- 21 janvier : Melbourne 
- 23 janvier : Clearwater 

- 25 janvier : Miami 
- 26 janvier : West Palm Beach 

Jazz / Blues 
 

THE STEEL WHEELS 
- 18 janvier : Gainesville 

- 19 janvier : Tampa 
- 20 janvier : Boca Raton 

Country / Folk 
 

MORRISSEY 
- 20 janvier : St Petersburg 

- 22 janvier : Hollywood 
Alternative Rock / Indie 

 
GAELIC STORM 

- 20 janvier : Ponte Vedra Beach 
- 21 janvier : Orlando 

- 23 janvier : Fort Lauderdale 
Alternative Rock / Indie 

 
22 janvier 

SOUTHERN AVENUE 
The Funky Biscuit  

Boca Raton 
Soul / R&B 

 
THE BARRICADE BOYS 
- 22 janvier : Fort Pierce 
- 25 janvier : Clearwater 
Classical / Instrumental 

 

YACHT ROCK REVUE 
- 22 janvier : Fort Myers 

- 23 janvier : Jacksonville 
- 24 janvier : Clearwater 

- 25 janvier : Fort Lauderdale 
Pop Music / Soft Rock 

 
 

23 janvier 
YOUNG DUBLINERS 

Key West Theater  
Key West 

Alternative Rock / Indie 
 

23 janvier 
ANN HAMPTON CALLAWAY 

Aventura Arts & Cultural Center  
Aventura 

Jazz / Blues 
 

23 janvier 
THE DOO WOP PROJECT 

Lillian S. Wells Hall 
Fort Lauderdale 

Pop Music / Soft Rock 
 

SAY ANYTHING  
- 23 janvier : Fort Lauderdale 

- 24 janvier : Orlando 
Alternative Rock / Indie 

 
24 janvier 

RED WANTING BLUE 
The Funky Biscuit  

Boca Raton 
Pop Music / Soft Rock 

 
24 janvier 

JOHN PIZZARELLI 
The Lyric Theatre  

Stuart 
Jazz / Blues 

 
CARBON LEAF 

- 24 janvier : Tampa 
- 25 janvier : Orlando 

- 26 janvier : Gainesville 
- 27 janvier : St Augustine 
- 28 janvier : Boca Raton 

- 29 janvier : Miami 
Alternative Rock / Indie 

 
 

PAT BENATAR 
ET NEIL GIRALDO 

- 27 janvier : Jacksonville 
- 29 janvier : Tampa 

Pop Music / Soft Rock 
 

LOS LONELY BOYS 
- 29 janvier : Ponte Vedra Beach 

- 30 janvier : Ocala 
- 31 janvier : Fort Lauderdale 

Jazz / Blues 
 

NEKO CASE 
- 29 janvier : Jacksonville 

- 30 janvier : Orlando 
- 31 janvier : Miami 

Alternative Rock / Indie 
 

THE WOMBATS 
- 30 janvier : Fort Lauderdale 

- 31 janvier : Orlando 
Alternative Rock / Indie

C O N C E R T S  
E N  J A N V I E R
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Au cœur du historic seaport 
de Key West, Dante’s est une 
escale incontournable pour qui 
cherche le mélange parfait entre 
soleil, musique et ambiance de 
fête. Bien connu pour ses pool 
parties, le lieu attire chaque jour 
voyageurs et locaux en quête 
d’une atmosphère tropicale dé-
contractée. La grande piscine 
entourée de bars Tiki crée immé-
diatement un décor de va-
cances, où l’on peut se rafraîchir, 
nager ou tout simplement profiter 

du soleil floridien. 
Si les grandes pool parties of-

ficielles ont surtout lieu le week-
end et lors d’événements 
spéciaux, l’endroit reste presque 
toujours animé : DJ réguliers, 
musique d’ambiance, cocktails 
glacés et rires autour de la pis-
cine donnent à Dante’s cette ré-
putation de spot festif 
permanent. On peut y passer 
l’après-midi à se détendre dans 
l’eau ou sur la terrasse, un verre 
à la main, dans une ambiance 

chaleureuse et très Key West. 
Côté assiette, Dante’s pro-

pose des fruits de mer frais, des 
tacos de poisson et des plats tro-
picaux parfaits pour accompa-
gner un mojito ou une lemonade 
maison. Entre piscine, fête et cui-
sine locale, Dante’s offre l’un des 
moments les plus ensoleillés et 
emblématiques de Key West, et 
le menu reste accessible com-
paré à d’autres endroits de l’île. 

951 Caroline St. Key West, FL  
www.danteskeywest.com

A Key West, Dante’s c’est l’enfer : 
du fun tropical dans la piscine !

En Floride, l’originalité ne se li-
mite pas aux plages ou aux 
parcs naturels. À Santa Rosa 
Beach, dans le Florida Pan-
handle, Half Shell Vodka reven-
dique une méthode de 
fabrication peu commune pour 
de la vodka : une filtration à partir 
de coquilles d’huîtres pour son 
alcool de maïs américain. Un 
choix qui n’est pas anodin dans 
une région où la mer structure 
depuis longtemps l’économie lo-
cale. 

Le Panhandle est en effet l’un 
des principaux bassins ostréi-
coles de Floride, notamment au-
tour d’Apalachicola Bay, East 

Bay et Choctawhatchee Bay. 
Half Shell s’inscrit dans cet envi-

ronnement maritime en utilisant 
des coquilles issues de la pro-
duction d’huîtres de la région, 
réemployées au stade de la fil-
tration, après la distillation. 

Il ne s’agit ni d’une infusion ni 
d’un arôme ajouté. Les coquilles, 
riches en carbonate de calcium, 
servent de filtre minéral, censé 
adoucir légèrement l’alcool. Sur 
le plan gustatif, inutile de s’atten-
dre à une vodka iodée ou salée : 
aucune saveur d’huître ne res-
sort clairement. La différence, 
lorsqu’elle est perceptible, tient 
davantage à la texture, parfois 
jugée un peu plus ronde. 

Soyons clairs : en cocktail, l’ef-
fet devient presque impercepti-
ble. L’intérêt de Half Shell Vodka 
est donc moins une révolution 
gustative qu’un ancrage local as-
sumé, reliant la distillation à une 
filière bien réelle du Panhandle. 

En Floride, et particulièrement 
dans le nord-ouest de l’État, 
même la vodka trouve le moyen 
de rappeler qu’ici, la mer n’est ja-
mais bien loin. 

https://distillery98.com/spirits/half-
shell-vodka/

Une vodka filtrée aux coquilles d’huîtres : 
une curiosité née dans le Panhandle

Vous pouvez retrouver des 

centaines de vidéos sur la Floride 

(et les Amériques) sur notre page : 

www.youtube.com/courrierdefloride 

ABONNEZ-VOUS... c’est gratuit !
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Dans la scène rock flori-
dienne, The Retrograde se dis-
tingue par un son brut et 
énergique qui ne cherche pas 
à plaire à tout le monde. 
Formé à Tallahassee, ce 
"jeune groupe de jeunes" 
s’adresse aux amateurs de 
musique bruyante, avec des 
guitares saturées, des ryth-
miques puissantes et des voix 
souvent rugueuses. 

Leur musique s’inscrit dans la 
tradition du rock alternatif et du 
post-punk, mais avec une inten-
sité contemporaine qui frappe 
dès la première écoute. Pas de 
fioritures ni d’arrangements su-
perflus : The Retrograde privilé-
gie l’impact sonore et la tension, 
pour un effet immédiat sur l’audi-
teur. 

Si le groupe a publié des titres 
et des albums, l’essentiel de son 
énergie se ressent surtout sur 
scène, où les morceaux pren-

nent toute leur dimension : le pu-
blic de tous les âges adore ! L’ex-
périence se veut immersive, 
parfois abrasive, mais toujours fi-
dèle à une approche directe et 
sans compromis. 

Pour les amateurs de rock qui 
aiment quand ça gronde, qui 
aime le bruit qui se vit autant qu’il 

s’écoute, The Retrograde est un 
nom à retenir. Dans une Floride 
où la musique peut parfois se 
perdre dans les clichés tropicaux 
ou commerciaux, ce groupe rap-
pelle que le rock peut rester ner-
veux, rugueux et captivant. 

www.theretrogradeofficial.com 

The Retrograde : le rock nerveux 
qui secoue la Floride

Voici une activité on ne peut 
plus floridienne : apprendre à 
devenir une sirène lors d’un 
camp d’un weekend. En effet, 
en Floride il y a plusieurs en-
droits où se produisent des si-
rènes. 

Et c’est le plus ancien et célè-
bre d’entre eux qui propose cette 
activité : Weeki Wachee Springs, 
la célèbre rivière au nord de 
Tampa qui propose un spectacle 
de sirènes depuis 1947 (même 
Elvis y a assisté !). 

Ainsi, ces camps de deux 
jours (450$) sont « l’occasion 
rêvée de vous démarquer et de 
réaliser votre rêve ! Dans notre 
camp de sirènes « Sirens of the 
Deep », vous découvrirez ce que 
c’est d’être une artiste sous-ma-
rine à Weeki Wachee Springs. 
Chaque jour, vous participerez à 
des séances d’entraînement de 
ballet aquatique où vous appren-
drez les mouvements de base 
que les sirènes de Weeki Wa-

chee doivent maîtriser avant de 
se produire en spectacle. De 
plus, vous aurez un aperçu pas-
sionnant des coulisses d’un 
spectacle sous-marin et décou-
vrirez les responsabilités quoti-
diennes d’une sirène. Vous 
apprendrez à devenir une sirène 
auprès des meilleures profes-
sionnelles du milieu. Toutes les 
formatrices du camp sont d’an-

ciennes sirènes de Weeki Wa-
chee, qui donnent bénévole-
ment de leur temps pour ce 
camp. À la fin du camp, chaque 
participante recevra le titre de si-
rène honoraire de Weeki Wa-
chee. » 

 
https://friendsofweekiwachee.com/

camps/sirens-of-the-deep/

Apprenez à devenir une sirène 
lors d’un camp en Floride
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Pow wow de la tribu seminole de Floride 
au Hard Rock de Hollywood

Le Pow Wow, c'est le grand 
rendez-vous annuel des tribus 
autochtones ("indiennes", 
comme elles s'appellent encore 
elles mêmes). Il se tient chaque 
année, pendant l'hiver, il dure 
trois jours et c'est entièrement 

gratuit, tout comme le concert 
(qui se déroule le dimanche mais 
n’a pas encore été annoncé). 

Il y a des dizaines de dan-
seurs : c’est très impressionnant. 

En 2026, le Pow Wow se dé-
roulera du 30 janvier au 1er fé-

vrier au : 
SEMINOLE HARD ROCK : 
1 Seminole Way, Hollywood, 

FL 33314. 
www.semtribefair.com 

 

Et cette année il se déroulera 
du 14 au 29 janvier dans diffé-
rents cinémas de la ville. Sur le 
site du festival vous pouvez choi-
sir la langue ou le pays de pro-
duction du film :  

https://miamijewishfilmfesti-
val.org 

 
Voici les films en français 

qui seront projetés : 
 
SOIREE D’OUVERTURE : 

Le 14 janvier at 19h30 au Miami 
Beach Bandshell : 
ONCE UPON MY MOTHER 

(Un film de Ken Scott, 2025). 
Une célébration joyeuse de 
l'amour inconditionnel et de la foi 
inébranlable d'une mère juive 
marocaine qui brave tous les 
obstacles pour permettre à son 
fils de s'épanouir. 
Cette projection spéciale sera 
l'occasion de rencontrer le réali-
sateur Ken Scott, qui présentera 
le film et participera à une dis-
cussion après la projection. 
 
18 janvier à 18h au O Cinema 
South Beach :  
A MAN ESCAPED 
(Film de Robert Bresson, 1956). 
 
Le 27 janvier à 8pm au O Ci-

nema South Beach : 
ALL I HAD WAS NOTHIN-
GNESS 
(Film de Guillaume Ribaut, 
2025). 
 
Le 26 janvier à 18h30 au Miami 
Theater Center : 
FUTURE AWAITS 
(Film de Nils Tavernier , 2025). 
 
Les 20 et 25 janvier (aussi en 
streaming) : 
LUCKY STAR 
(Film de Pascal Elbé, 2025). 
 
Les 8 et 22 janvier : 
PIANIST'S CHOICE 
(Un film de Jacques Otmez-
guine, 2025). 
 
Le 19 janvier à O Cinema South 
Beach : 
SAFE HOUSE 
(Un film de Lionel Baier, 2025). 
 
En digital du 15 au 28 janvier : 
SPLENDOURS AND MISERIES 
OF THE CAMONDO FAMILY 
(Un film de Ruth Zylberman, 

2025). 
 
Les 19 et 20 janvier (+ digital) : 
THE DIVINE SARAH BERN-
HARDT 
(Un film de Guillaume Nicloux, 
2025). 
 
Le 20 janvier au O Cinema 
South Beach + digital : 
THE FIRST LADY 
(Un film d’Udi Nir & Sagi Born-
stein (2025). 
 
En digital : 
THE SHOSHANI RIDDLE 
(Un film de Michael Grynszpan, 
2025). 
 
Le 24 janvier à 20h au O Cinema 
South Beach : 
TO KILL A NAZI 
(Un film de Boaz Dvir, 2026). 
 
Le 19 janvier à 19h30 au Bill 
Cosford Cinema : 
TWO PIANOS 
Un film d’Arnaud Desplechin 
(2025)

Des films français récents au Festival du 
film juif de Miami Beach en janvier

Christopher Still incarne 
une approche unique de l'art 
floridien, fusionnant passion 
pour l'histoire locale et maî-
trise technique exception-
nelle. 

Cet artiste autodidacte a dé-
veloppé un style distinctif qui 
capture l'essence sauvage et 
l'héritage culturel de la Floride. 

 
UN PARCOURS SINGULIER 

Né en Floride, Still a grandi à 
Dunedin où son père, professeur 
d'histoire, lui a transmis l'amour 
du patrimoine local. Dès l'âge de 
7 ans, il suivait des cours d'art, et 
à 14 ans, il vendait déjà sa pre-
mière œuvre. Cette précocité l'a 
mené à étudier l'anatomie hu-
maine à la Jefferson Medical 
School, puis en Italie où il a per-

fectionné son art en restaurant 
des fresques endommagées. 

 
TECHNIQUE IMMERSIVE 
Still privilégie une méthode de 

travail directe et authentique. 
Pour ses peintures sous-ma-
rines, il plonge avec une boîte 
étanche contenant gants, pein-
tures et pinceaux, créant des es-
quisses in situ. Cette approche 
lui permet de saisir la lumière et 
le mouvement avec une justesse 
remarquable, comme en té-

moigne sa peinture monumen-
tale de lamantin qui orne la 
chambre de la Florida House. 

 
AMBASSADEUR 
DU PATRIMOINE 

Son engagement va au-delà 
de la simple représentation. Still 
documente méticuleusement 
l'histoire floridienne, des Amérin-
diens Timucua aux gardiens de 
phare. Ses œuvres, exposées 
au Tarpon Springs Heritage Mu-
seum et au-delà, servent d'ar-
chives visuelles précieuses. Sa 
mission : immortaliser le pay-
sage floridien avant qu'il ne dis-
paraisse, créant ainsi un legs 
artistique et historique pour les 
générations futures. 

www.christopherstill.com 

Christopher Still : Chroniqueur pictural de la Floride
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Du 3 au 12 janvier : 
SUPERCAR WEEK 

Cet événement annuel transforme le comté de Palm Beach en 
destination de choix pour les amateurs de voitures de luxe avec 
des expositions publiques et VIP. La semaine se conclut par un 
grand final le long du front de mer, présentant les véhicules les plus 
impressionnants et récents du monde entier.  

www.supercarweek.com 
 

Le 3 janvier : 
TWILIGHT AT PATCH: 

FULL MOON FOREST BATH 
Une expérience d’immersion en forêt guidée au crépuscule, in-

vitant à la pleine conscience et à l’observation des sensations na-
turelles sous la lumière de la pleine lune. Les participants explorent 
le site en silence, pratiquant la respiration et l’attention au moment 
présent pour un retour au calme et à la détente. 

Patch Of Heaven Sanctuary - 21900 SW 157 Ave - Miami, FL  
www.eventbrite.com 
 

Le 3 janvier : 
MAGIC & MAYHEM LIVE 

Un spectacle de magie interactif et familial combinant illusions sur-
prenantes, comédie et participation du public. Les illusionnistes of-
frent des tours de mentalisme et des numéros visuels captivants, 
créant un moment imprévisible et divertissant pour tous les âges. 
Cultural Center : 3385 NE 188th St. - Aventura, FL 33180  

www.aventuracenter.org/events/detail/magic-mayhem-live-2026 
 

Le 4 janvier à 14h : 
KING MANGO STRUT PARADE 

Une parade satirique qui revisite les actualités de l’année avec hu-
mour, costumes et chars inspirés des mangues. L’événement attire 
des milliers de spectateurs et célèbre la créativité décalée de Co-
conut Grove dans une ambiance festive et communautaire. 
Commodore Plaza, Main Highway & Grand Avenue 
Coconut Grove, FL 33133 

www.kingmangostrut.org 
 

Du 6 au 8 janvier : 
MIAMI GRIT CLASSIC 

Des gymnastes de tout le sud de la Floride se réunissent pour 
des compétitions dans différentes disciplines, allant du saut à la 
poutre en passant par le sol. L’événement célèbre le talent, l’esprit 
d’équipe et la détermination des athlètes dans une atmosphère fa-
miliale et conviviale. 

Miami-Dade County Fair & Exposition Inc. 
10901 SW 24th St. -  Arnold Hall - Miami, FL 33165 
www.miamigritclassic.com 
 

Le 8 janvier : 
FOREVER YIDDISH 3: 

SONGS AND STORIES FROM THE SHTETL 
Une soirée dédiée à la musique et aux contes yiddish, mettant 

en avant les traditions du shtetl à travers chants et récits. Le voca-
liste Yitzhak Fried et le pianiste Alan Mason transmettent émotion 
et authenticité, explorant la joie, la tristesse et l’humour de cette 
culture vivante. 

Cultural Center : 3385 NE 188th St. - Aventura, FL 33180 

www.aventuracenter.org/events/detail/forever-yiddish-2026 
 

Du 8 au 11 janvier : 

SOUTH BEACH JAZZ FESTIVAL 

Quatre jours de musique jazz, R&B, hip-hop et dub, avec des ar-
tistes confirmés et émergents, ainsi que des panels et visites de 
galeries. Le festival promeut l’inclusion, mettant en avant des mu-
siciens handicapés et offrant une programmation variée et acces-
sible au public. Dans différents endroits de Miami Beach 

www.sobejazzfestival.com 
 

Du 9 au 11 janvier : 
ART DECO WEEKEND 

Un festival gratuit célébrant le design, la culture et la commu-
nauté avec expositions vintage, visites architecturales et activités 
familiales. Le thème 2026 met en lumière l’impact des innovations 
technologiques sur le style Art Déco et l’évolution culturelle de 
Miami Beach. 

Le long d’Ocean Drive (entre la 5th et la 12th Street). 
https://artdecoweekend.org 

 
Du 9 au 11 janvier : 

CIRQUE RINGLING BROS 
Le célèbre cirque, avec un spectacle familial mêlant acrobaties, 

cascades et performances théâtrales spectaculaires. La production 
revisitée impressionne par ses numéros comiques, ses artistes aé-
riens et sa chorégraphie dynamique pour tous les âges. 

Kaseya Center - 601 Biscayne Blvd. - Miami, FL 33132  
www.kaseyacenter.com/events/detail/ringling-bros-and-barnum-bailey 
 

Le 9 janvier : 
ORCHID MAGIC 

Le salon annuel des orchidées de Fort Lauderdale expose et 
vend des milliers de fleurs rares venues du monde entier. L’évé-
nement propose aussi des classes éducatives, des expositions ar-
tistiques et des stands de conservation pour promouvoir la 
restauration des orchidées locales. 

Fort Lauderdale Orchid Society 
601 CITY CENTER WAY - PEMBROKE PINES, FL 3302 
www.flos.org/event/fort-lauderdale-orchid-society-show-orchid-magic-66th-

annual-orchid-show-sale/ 
 

Le 10 janvier : 
CHRIS MACDONALD’S MEMORIES OF ELVIS 

Chris Macdonald rend hommage à Elvis Presley en interprétant 
ses chansons avec puissance et charisme. Ce spectacle trans-
porte le public dans l’âge d’or du rock ’n’ roll à travers une perfor-
mance immersive et nostalgique. 

MINIACI PERFORMING ARTS CENTER, 3100 RAY FERRERO 
JR BLVD - DAVIE, FL 33314 

www.elvispresleystory.com 
 

Le 10 janvier : 
VIBRATION LIVE MUSIC SERIES 

Une célébration mensuelle de la musique et de la culture sur 
Washington Avenue, avec des styles variés allant du jazz au hip-
hop en passant par le rock et le R&B. L’événement offre une im-
mersion musicale et des cocktails inspirés de chaque genre dans 
plusieurs lieux du quartier, le tout pour seulement 25$. 

Sur Washington Avenue de la 5th à la 17th Street. 
www.eventbrite.com/e/vibration-4th-annual-live-music-series-washington-

ave-miami-beach-tickets-1381115616989 
 

Le 10 janvier : 
SPANISH HARLEM ORCHESTRA 

Une soirée rythmée de salsa et jazz caribéen avec la Spanish 
Harlem Orchestra et le trompettiste Etienne Charles. L’ensemble 
offre une performance énergique et festive, célébrant 25 ans 
d’excellence musicale et de fusion culturelle. 

Miami Beach Bandshell : 7275 Collins Avenue - Miami Beach 
https://dice.fm/partner/tickets/event/l8g89w-spanish-harlem-orchestra-

with-special-guest-etienne-charles-10th-jan-miami-beach-bandshell-miami-
tickets 

Le 10 janvier : 
VALENTIN KOVALEV WITH YONI LEVYATOV 
Un concert de saxophone et piano explorant des œuvres vir-

tuoses et lyriques, dont une version originale de « Rhapsody in 
Blue ». Les deux musiciens démontrent la richesse et la polyva-
lence du répertoire contemporain avec émotion et maîtrise tech-
nique. 

Knight Center : 5513 San Amaro Drive - Coral Gables, FL  
www.eventbrite.com/e/valentin-kovalev-saxophone-with-yoni-levyatov-

piano-tickets-1407790722949 

Le 10 janvier : 

RHAPSODY IN BLUE 
Une soirée musicale fusionnant jazz et musique classique avec 

le Marcus Roberts Trio et la New World Symphony. Le programme 
revisite Gershwin, Tchaïkovski, Milhaud et Ellington, offrant une ex-
périence innovante qui explore l’histoire et l’influence du jazz sur 
la musique classique américaine. 

Arsht Center - 1300 Biscayne Blvd. - Miami, FL 33132 
www.nws.edu/events-tickets/concerts/2025-2026/rhapsody-in-blue/ 
 

Le 11 janvier : 
AMERANT BANK 5K RUN 

Runners, marcheurs et amateurs de bien-être de tous âges se 
réunissent pour une journée alliant sport, plaisir et esprit commu-
nautaire. Les fonds récoltés soutiendront des initiatives locales en 
matière de santé, d’éducation, de communautés résilientes et de 
mobilité économique. 

Coral Gables City Hall - 405 Biltmore Way - Miami, FL 33134 
https://unitedwaymiami.org/events/amerant-bank-5k-2026/ 
 

Le 11 janvier : 

SOULFUL SUNDAYS 
Chaque deuxième dimanche du mois, Soulful Sundays célèbre 

la culture afro-américaine avec des concerts de soul, R&B, jazz, 
blues et funk. L’événement combine musique live, ambiance convi-
viale et hommage aux contributions culturelles de la communauté. 

ALI CULTURAL ARTS CENTER - POMPANO BEACH, FL 33060 
www.pompanobeacharts.org/events/soulful-sundays 
 

Le 11 janvier : 
MOVE FEST 

Yoga, musique et mouvements conscients se combinent pour 
une célébration du bien-être et de la communauté en bord de mer. 
Les participants peuvent suivre des cours de yoga et de respira-
tion, danser sur de la musique live et découvrir un marché de bien-
être et d’artisans. 

Miami Beach Bandshell : 7275 Collins Avenue - Miami Beach  
https://dice.fm/partner/tickets/event/3oyg3p-move-fest-11th-jan-miami-

beach-bandshell-miami-tickets 
 

Le 11 janvier : 
TWO PIANO EXTRAVAGANZA: 

KEMAL GEKIC & KRISTINA MILLER 
Deux pianistes de renom interprètent des œuvres pour deux pia-

nos de Rachmaninoff et Lutosławski. Leur performance combine 
virtuosité et lyrisme, offrant un moment à la fois grandiose et in-
time. 

Cultural Center - 3385 NE 188th St. - Aventura, FL 33180  
www.aventuracenter.org/events/detail/mipf2526-program-iii 
 

Le 11 janvier : 
CHOPIN FOR ALL: KARINA TSENG 

Un après-midi de musique pour piano mettant en avant de 
jeunes talents internationaux. Karina Tseng interprétera des œu-
vres de Chopin dans le cadre d’une série gratuite destinée à rendre 
la musique classique accessible au public local. 

Granada Church - 950 University Drive - Coral Gables, FL 33134 
www.eventbrite.com/e/chopin-for-all-featuring-karina-tseng-coral-gables-

É V É N E M E N T S  E N  S U D  F L O R I D E

http://www.eventbrite.com
http://www.kaseyacenter.com/events/detail/ringling-bros-and-barnum-bailey
http://www.elvispresleystory.com
https://unitedwaymiami.org/events/amerant-bank-5k-2026
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tickets-1645382546489 
 

Le 14 janvier : 
NIKI HARIS & SHELLY BERG TRIO 

La chanteuse Niki Haris se produit avec le Shelly Berg Trio dans 
un concert mêlant jazz, soul et blues. Le trio propose des perfor-
mances virtuoses, alliant talent vocal et maîtrise instrumentale pour 
une soirée rythmée et émouvante. 

AMATURO THEATER - 201 SW 5TH AVE. - FORT LAUDER-
DALE, FL 3331 

www.browardcenter.org/events/detail/gcj-niki-haris-shelly-berg-trio 
 

Du 15 au 18 janvier : 
GOSPEL 

Seraphic Fire présente un 
concert célébrant la musique 
gospel et son message spirituel, 
interprétant des hymnes célè-
bres et des classiques rythmés. 
Le chœur dirigé par Jason Max 
Ferdinand met en lumière l’in-
fluence du gospel sur la mu-
sique américaine. 

- 15 janvier à Boca Raton. 
- Le 16 à Coral Gables. 
- Le 17 à Fort Lauderdale. 
- Le 18 à Naples. 
https://seraphicfire.my.salesforce-

sites.com/ticket/#/events/a0SPc0000031YqjMAE 
 

Du 15 au 18 janvier : 
Artisans of Wine & Food 

Quatre jours dédiés à la gastronomie et au vin, avec des chefs 
renommés et plus de 100 vignobles de Napa Valley. Les partici-
pants peuvent profiter de dîners, dégustations progressives et 
galas, dans un cadre côtier exceptionnel. 

The Boca Raton : 501 E. Camino Real - Boca Raton, FL 33432 
www.artisansofwineandfood.com 

 
Du 15 au 17 janvier : 
Pepsi National 

Battle of the Bands in the Palm Beaches 
Six des meilleures fanfares universitaires HBCU des États-Unis 

se produisent lors d’un spectacle spectaculaire sur une seule 
scène. L’événement comprend également des programmes édu-
catifs et des activités communautaires mettant en avant la culture 
noire et les talents des jeunes. 

www.nationalbattleofthebands.com 
 

Le 17 janvier : 
HORSE MEAT DISCO MIAMI 

Une fête dansante queer emblématique de New York revient à 
Miami avec des sets de house et disco festifs. L’événement pro-
pose une ambiance inclusive et énergique avec des DJ et des per-
formances tout au long de la nuit. 

Mad Live - 55 NE 24th St. - Miami, FL 33137 
https://dice.fm/event/3o38w8-horse-meat-disco-miami-17th-jan-mad-live-

miami-tickets 
Les 17 et 18 janvier : 

JOHN ADAMS WITH DENÈVE & ÓLAFSSON 
Une rétrospective des œuvres de John Adams est interprétée 

par Stéphane Denève, Víkingur Ólafsson et les New World Sym-
phony Fellows, incluant des pièces majeures et une création mon-
diale pour piano. Le concert se déroule en salle au New World 
Center et est également retransmis gratuitement en extérieur sur 
écran géant à SoundScape Park. 

New World Center - 500 17th St. - Miami Beach, FL 33139 
www.nws.edu/events-tickets/concerts/2025-2026/wallcast-concert-john-

adams-with-deneve-olafsson/ 
 

Le 17 janvier : 
LAILA BIALI PLAYS JONI MITCHELL 

& THE CANADIAN SONGBOOK 
La chanteuse et pianiste Laila Biali réinterprète des chansons 

de grands auteurs-compositeurs canadiens comme Leonard 
Cohen et Neil Young. La performance célèbre la créativité et l’hé-
ritage musical du Canada à travers des arrangements personnels. 

The Moss Center : 10950 SW 211 St - Cutler Bay, FL 33189 
www.miamiandbeaches.com/event/laila-biali-plays-joni-mitchell-and-the-ca-

nadian-songbook/35305 
 

Le 17 janvier : 
LET'S GO TO CHINA! FAMILY CONCERT 

Un concert familial explore les sons et récits de la Chine tradi-
tionnelle à travers la musique de compositeurs chinois. L’événe-
ment mêle apprentissage et divertissement pour offrir une 
expérience culturelle engageante pour tous les âges. 

UM Gusman Concert Hall 1314 Miller Dr. - Coral Gables, FL 
https://ci.ovationtix.com/1811/production/1246927?performanceId=11674093 
 

Les 17 et 18 janvier : 
Le Nautical Flea Market 

Il rassemble plus de 200 vendeurs proposant matériel nautique, 
œuvres d’art etobjets inspirés de la mer. L’événement est pensé 
pour les familles, collectionneurs et passionnés de l’océan, avec 
restauration sur place et trésors uniques à découvrir. 

820 NE 18TH AVE - POMPANO BEACH, FL 33600 
https://parks.pompanobeachfl.gov/events/nautical-flea-

market?utm_source=Vesta&utm_medium=Referral 
 

Le 18 janvier : 
FLAMENCO SEPHARDIT 

Un spectacle mêlant chant, danse et musique où se croisent les 
rythmes andalous et les mélodies séfarades, présenté par des 
chanteurs d’opéra, danseurs et musiciens classiques. Cette pro-
duction annuelle, appréciée depuis 2014, offre un moment riche 
en émotions et en patrimoine culturel. 

Miami Beach Bandshell - 7275 Collins Avenue - Miami Beach 
www.eventim.us/event/flamenco-sephardit/669918 
 

Le 19 janvier : 
COLLEGE FOOTBALL PLAYOFF 
NATIONAL CHAMPIONSHIP 

Le championnat national universitaire de football américain re-
vient à Miami, réunissant les meilleures équipes de la saison. Les 
confrontations exactes seront déterminées au fil de la saison. 

Hard Rock Stadium 
347 Don Shula Drive - Miami Gardens, FL 33056 
https://collegefootballplayoff.com/news/2022/8/15/miami-2026.aspx 
 

Le 19 janvier : 
DR. MARTIN LUTHER KING JR. 

DAY PARADE 

Miami célèbre la vie et l’héritage de Martin Luther King Jr. avec 
un défilé et un festival familial mettant en avant musique, danse, 
arts et traditions locales. L’événement rassemble la communauté 
autour de la mémoire du leader des droits civiques et propose des 
activités éducatives et culturelles pour tous les âges. 

Le long de la NW 54th St (entre la 7th Ave et la 32nd Ave) à 
Miami.    www.mlkparadeandfestivities.org 

 
Le 22 janvier : 

GLENN MILLER ORCHESTRA 
Le célèbre orchestre de 

swing interprète les standards 
des années 1930 et 1940 avec 
énergie et authenticité. Les 
spectateurs sont transportés 
dans l’âge d’or du swing à tra-
vers un spectacle nostalgique et 
vivant. 

The Moss Center : 10950 SW 
211 St - Cutler Bay, FL 33189 

www.mosscenter.org/mc/eventDetail.page?id=399 

 
Les 23 et 24 janvier : 

VERDI’S REQUIEM CLEVELAND ORCHESTRA 
Un des chefs-d’œuvre les plus émouvants du répertoire clas-

sique est interprété par The Cleveland Orchestra sous la direction 
de Franz Welser-Möst. L’œuvre explore le deuil et se conclut dans 
la sérénité, alliant intensité dramatique et moments de grande 
beauté. 

Arsht Center : 1300 Biscayne Blvd. - Miami, FL 33132 
www.arshtcenter.org/tickets/2025-2026/the-cleveland-orchestra/the-cleve-

land-orchestra-in-miami-verdis-requiem/ 
 

Le 24 janvier : 
LOUIS ARMSTRONG: THE TRIBUTE 

Un hommage vivant à la légende du jazz Louis Armstrong, re-
traçant sa voix unique et sa virtuosité à la trompette. Le spectacle 
fait revivre la joie et la chaleur de son univers musical avec des 
classiques intemporels. 

Cultural Center : 3385 NE 188th St. - Aventura, FL 33180 
www.aventuracenter.org/events/detail/louis-armstrong-the-tribute-2026 
 

Le 24 janvier : 
DISCOVERY SERIES: LUIS URBINA 

Le pianiste vénézuélien Luis Urbina présente son talent excep-
tionnel dans le cadre de la série Discovery du Miami International 
Piano Festival. Son récital offre un moment intimiste et précieux 
pour découvrir un jeune musicien prometteur. 

The Wolfsonian - FIU : 1001 Washington Ave. - Miami Beach 
www.eventbrite.com/e/2026-discovery-series-luis-urbina-venezuela-tickets-

1587819804779 
Le 24 janvier : 

MIKE GERBER: PIANIST EXTRAORDINAIRE 
Un concert célébrant la virtuosité et l’émotion du pianiste Mike 

Gerber, reconnu pour son mélange de jazz et de musique clas-
sique. Sa performance illustre créativité, résilience et puissance 
expressive du piano. 

Sanctuary Of The Arts : 410 Andalusia Ave. - Coral Gables, FL  
https://ci.ovationtix.com/36755/production/1255658?performanceId=117124

05 
Du 24 au 25 janvier : 

A FESTIVAL OF CHOCOLATE 
Un festival gourmand au Fairchild Tropical Botanic Garden pro-

posant chocolats artisanaux, démonstrations culinaires et activités 
familiales. Les visiteurs découvrent le processus du cacao à travers 
des ateliers interactifs et des dégustations variées. 

Fairchild Tropical Botanic Garden 
10901 Old Cutler Road - Coral Gables, FL 33156 
https://fairchildgarden.org/events/a-festival-of-chocolate/ 
 

Du 24 au 27 janvier : 
DIE FLEDERMAUS 

L’opérette de Johann Strauss II est revisitée par Florida Grand 
Opera avec comédie, bal masqué et intrigues de haute société. La 
production intègre la richesse musicale de Strauss tout en insuf-
flant l’énergie culturelle de Miami. 

Arsht Center - 1300 Biscayne Blvd. - Miami, FL 33132 
https://fgo.org/season/die-fledermaus/ 
 

Du 24 janv au 22 fév : 
STRAWBERRY FESTIVAL 

La Berry Farm se transforme en destination sucrée de Floride 
du Sud avec des champs de fraises à cueillir, des animations fa-
miliales et des dégustations gourmandes. Le festival de six se-
maines propose également concerts, BBQ, ateliers, attractions 
interactives et événements spéciaux chaque week-end. 

The Berry Farm - 13720 SW 216th St - Miami, FL 33170 
www.miamiandbeaches.com/event/strawberry-festival/29948 
 

Le 25 janvier : 
CHOPIN SALONS: PETER & KARA DUGAN 
Le duo Peter et Kara Dugan propose un programme éclectique 

de piano et chant dans l’intimité du Miami Beach Woman’s Club. 
Le concert est suivi d’une réception avec vin et dîner optionnel pour 
rencontrer les artistes. 

Miami Beach Woman’s Club - 2401 Pine Tree Dr. - Miami Beach 
www.eventbrite.com/e/chopin-salons-with-peter-kara-dugan-tickets-

1629148199119 
 
 
 

https://seraphicfire.my.salesforce-sites.com/ticket/#/events/a0SPc0000031YqjMAE
https://seraphicfire.my.salesforce-sites.com/ticket/#/events/a0SPc0000031YqjMAE
http://www.miamiandbeaches.com/event/laila-biali-plays-joni-mitchell-and-the-canadian-songbook/35305
http://www.miamiandbeaches.com/event/laila-biali-plays-joni-mitchell-and-the-canadian-songbook/35305
https://parks.pompanobeachfl.gov/events/nautical-flea-market?utm_source=Vesta&utm_medium=Referral
https://parks.pompanobeachfl.gov/events/nautical-flea-market?utm_source=Vesta&utm_medium=Referral
http://www.eventbrite.com/e/chopin-salons-with-peter-kara-dugan-tickets-1629148199119
http://www.eventbrite.com/e/chopin-salons-with-peter-kara-dugan-tickets-1629148199119
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Le 25 janvier : 
ART HOLLYWOOD – A Celestial Symphony 

Art Hollywood célèbre la créativité locale avec des expositions 
d’art, des performances en direct et des expériences immersives 
sous le thème “Celestial Symphony”. L’événement propose des vi-
sites guidées, ateliers, lectures de poésie et démonstrations de 
soufflage de verre pour tous les âges. 

1 N YOUNG CIR, HOLLYWOOD, FL 33020 - HOLLYWOOD, FL  
www.instagram.com/hollywoodartscommittee/ 
 

Le 25 janvier : 
LIFE TIME MIAMI MARATHON 

AND HALF MARATHON 
Plus de 25 000 participants du monde entier parcourront les rues 

emblématiques de Miami lors du marathon et semi-marathon. 
L’événement inclut également un 5 km et des courses pour en-
fants, offrant un spectacle pour les coureurs et les spectateurs. 

Kaseya Center - 601 Biscayne Blvd. - Miami, FL 33132 
www.themiamimarathon.com 
 

Le 25 janvier : 
SAARIAHO, RILEY & BACH 

Claire Chase explore les limites de la flûte avec des œuvres 
classiques et électroacoustiques innovantes. Le concert au New 
World Center met en avant sa virtuosité et l’esprit de collaboration 
de son projet Density 2036. 

New World Symphony - New World Center 
500 17th St. - Miami Beach, FL 33139 
www.nws.edu/events-tickets/concerts/2025-2026/chamber-music-saariaho-

riley-bach/ 
Le 25 janvier : 

ESSENCE OF AMERICA: 
EPSTEIN/WANG/LARSEN TRIO 

Le trio Epstein, Wang et Larsen présente un programme qui mé-
lange racines historiques et voix contemporaines de la musique 
américaine. Le concert inclut des œuvres allant de la commémo-
ration de l’Holocauste à des thèmes folkloriques afro-américains 
et amérindiens. 

Corpus Christi Catholic Church - 3220 NW 7th Ave. - Miami, FL  
www.eventbrite.com/e/essence-of-america-epsteinwanglarsen-trio-tickets-

1670705869229 
Le 26 janvier : 

EMMET'S PLACE MIAMI LIVE 
Le pianiste Emmet Cohen et son ensemble offrent une expé-

rience jazz électrisante inspirée des traditions de Harlem. Le 
concert au UM Gusman Concert Hall combine improvisation, vir-
tuosité et énergie communicative. 

UM Gusman Concert Hall - 1314 Miller Drive - Coral Gables, FL  
https://ci.ovationtix.com/1811/production/1247084?performanceId=11675448 
 

Le 26 janvier : 
ROYAL PHILHARMONIC ORCHESTRA 

Le Royal Philharmonic Orchestra, dirigé par Vasily Petrenko, in-
terprète Nielsen, Tchaikovsky et Sibelius à l’Adrienne Arsht Center. 
Le programme met en avant des œuvres orchestrales magistrales 
et des solistes de renommée internationale. 

Arsht Center - 1300 Biscayne Blvd. - Miami, FL 33132 
www.arshtcenter.org/tickets/2025-2026/classical-series/royal-philharmonic-

orchestra/ 
Du 27 au 31 janvier : 

Mile 0 Fest 
Cinq jours de musique Texas Red Dirt et Americana se déroulent 

au bord de l’eau à Key West, avec des fêtes sur la plage et des 
couchers de soleil inoubliables. Le festival propose aussi des acti-
vités comme des croisières musicales et des pool parties, offrant 
une expérience immersive au cœur de l’ambiance détendue des 
Keys. www.mile0fest.com 

 
Le 28 janvier : 

ITZHAK PERLMAN: CINEMA SERENADE 
Itzhak Perlman et The Cleveland Orchestra interprètent des mu-

siques de films célèbres, de Schindler’s List à Cinema Paradiso. 
Son jeu apporte une dimension unique et émotionnelle aux chefs-
d’œuvre cinématographiques. 

Arsht Center - 1300 Biscayne Blvd. - Miami, FL 33132 
www.arshtcenter.org/tickets/2025-2026/the-cleveland-orchestra/the-cleve-

land-orchestra-in-miami-itzhak-perlman-cinema-serenade/ 
 

Le 30 janvier : 
MIKAILO KASHA 

Le bassiste Mikailo Kasha présente ses compositions originales 
dans un jazz moderne et cinématographique sur la scène exté-
rieure de l’Adrienne Arsht Center. Le concert met en avant sa vir-
tuosité et son approche innovante de la basse. 

Arsht Center - 1300 Biscayne Blvd. - Miami, FL 33132 
www.arshtcenter.org/tickets/2025-2026/live-on-the-plaza/mikailo-kasha/ 
 

Les 30 et 31 janvier : 
BRONFMAN PLAYS BEETHOVEN 

Yefim Bronfman interprète le Concerto pour piano n°5 de Beet-
hoven avec The Cleveland Orchestra, accompagné de la Sympho-
nie n°41 de Mozart. La soirée célèbre les œuvres finales et 
emblématiques de deux géants de la musique classique. 

Arsht Center - 1300 Biscayne Blvd. - Miami, FL 33132 
www.arshtcenter.org 

 
Le 31 janvier : 

CARMINA BURANA: LA FURA DELS BAUS 
Carl Orff’s Carmina Burana est transformé en un spectacle mul-

tisensoriel par la compagnie expérimentale espagnole La Fura dels 
Baus, mêlant mise en scène immersive, arts visuels et perfor-
mances physiques. Un écran cylindrique géant entoure l’orchestre 
et des images élémentaires comme l’eau, le feu et la lumière cé-
leste illustrent les thèmes de la nature, du destin et du désir. 

The Fillmore - 1700 Washington Ave. - Miami Beach, FL 33139 
www.fillmore-miami.com/shows 
 

Du 30 janv au 1er fév : 
FORT LAUDERDALE HOME DESIGN 

AND REMODELING SHOW 
Cette exposition présente les dernières innovations en design 

et rénovation de maison avec des centaines de produits et services 
pour l’aménagement intérieur et extérieur. Les visiteurs peuvent 
s’inspirer, rencontrer des experts et découvrir des solutions pour 
améliorer leur habitat dans un espace immense et interactif. 

1950 EISENHOWER BLVD. - FORT LAUDERDALE, FL 33316  
www.homeshows.com 
  

Au Kravis Center 
Notre sélection de spectacles au Kravis Center 
de Palm Beach. Vous pouvez voir la totalité ici : 
www.kravis.org 
Le 1er janvier : 
SALUTE TO VIENNA NEW YEAR CONCERT 
Le 2 janvier : 
THE GLENN MILLER ORCHESTRA  
Du 6 au 11 janvier : 
SOME LIKE IT HOT 
Le 12 janvier : 
HERB ALPERT & THE TIJUANA BRASS & OTHER DE-
LIGHTS 
Le 13 janvier : 
ALISA WEILERSTEIN, CELLO 
Le 14 janvier : 
MANIA: THE ABBA TRIBUTE 
Le 15 janvier : 
THE MODERN GENTLEMEN 
Le 15 janvier : 
KEVIN JAMES: EAT THE FROG 
Le 16 janvier : 
ORQUESTA SINFÓNICA DE MINERÍA 
Le 17 janvier : 
ROYAL PHILHARMONIC ORCHESTRA 
Le 23 janvier : 
LA BOHÈME 
Le 26 janvier : 
DIANA KRALL

http://www.homeshows.com
http://www.kravis.org
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MIAMI 
Perez Art Museum of Miami 
(PAMM) :  gratuit chaque 2e 
samedi du mois de 11h à 15h.                      
www.pamm.org 
Museum of Contemporary 
Art (MOCA) (north miami) :  
dernier vendredi du mois de 
19h à 22h avec concert de 
Jazz à 20h.  www.mocanomi.org 
Bay of Pigs Museum (Little  
havana) :  gratuit toute l’année. 
www.bayofpigsbrigade2506.com 
Lowe Art Museum (coral  
Gables) : gratuit quand c’est 
ouvert (du mercredi au 
samedi).  www.lowe.miami.edu 
Institute of Contemporary Art 
(Design District) : gratuit toute 
l’année.         www.icamiami.org 

 
MIAMI BEACH 
The Bass Museum : chaque 3e 
jeudi (18h-21h) et chaque der-
nier dimanche du mois entre 
12h et 17h. www.thebass.org 
The Wolfsonian : chaque ven-
dredi du mois de 18h à 21h. 
Visite guidée gratuite à 18h. 

www.wolfsonian.org 
 

PALM BEACH 
Norton Museum of Art :  
gratuit chaque 1er vendredi 
de 16h à 19h.   www.norton.org

C H A Q U E  M O I S  
MUSÉES GRATUITS 

HALLANDALE 
BEACH 
Music in the Park :  L’événe-
ment gratuit a lieu chaque ven-
dredi soir (6h30‑9h30), et chaque 
samedi soir (6 h30‑9 h30) avec 
DJ/famille, et parfois dimanche 
selon saison.  
Il peut aussi y avoir des entraîne-
ments de chevaux de course à 
voir. 
Gulfstream Park:  901 south Fe-
deral highway - hallandale 
Beach, FL 33009 

www.gulfstreampark.com/event/en-
tertainment/music-in-the-park/    

POMPANO 
BEACH 
Old Town Untapped :  
chaque premier vendredi  
du mois (entre oct et mai), Pom-
pano offre une soirée bière, mu-
sique live, food-trucks, art... dans 
le cœur du centre ville, en face 
du Bailey contemporary arts : 41 
ne 1st street, Pompano Beach.         
www.pompanobeacharts.org/baca 
 

HOLLYWOOD 
Live Music at Margarita-
ville concerts du mercredi au di-
manche tous les jours près de la 
plage19h-21h : 
www.margaritavillehollywoodbeach-

resort.com/calendar 
 

Artwalk le 3ème samedi de  
chaque mois 
http://hollywoodcra.org/312/Down-
town-Hollywood-ArtWalk 
 
Voitures anciennes  
le 1er dimanche du mois dans le 
centre : 

www.cobrajoeproductions.com 
2e samedi du mois au hard Rock 
casino : 
www.flacarshows.com/events/ve-
nues/seminole-hard-rock-casino/ 
 
 
WEST PALM 
BEACH 
Clematis by Night : concerts  
entre 18h et 21h tous les  
jeudis dans le centennial square, 
sur le front de mer. 
www.clematisstreet.org/clematis-by-
night/   
MIAMI 
Wynwood Art Walk : 
Traditionnellement c’est le 2e sa-
medi de chaque mois de 18h à 
22h, des milliers  
des personnes viennent  
pour visiter les nombreuses  
galeries d’art de Wynwood (quar-
tier nord de miami) mais de facto 
c’est la fête tous les samedis. 

www.courrierdefloride.com/ 
2014/08/10/wynwood-lart- 

district-de-miami  
Sounds of Little Haiti : 
Grande fête musicale haïtien-ne 
(très francophone) le 3ème ven-
dredi de chaque mois  
devant le Little haiti cultural 
complex. 
https://www.facebook.com/soundso-
flittlehaiti/  
Viernes Culturales : 
chaque 3e vendredi du mois, fête 
musicale cubaine dans la rue à 
calle Ocho, au niveau du Domi-
nos Park. 

www.viernesculturales.org 
 
Promenade Music 
concert gratuit chaque dimanche 
vers 17h ou 18h sur Ocean Drive 
face au Betsy hotel. 
www.miamiandbeaches.com/events/o

cean-drive-arts 
 FORT 

LAUDERDALE 
Las Olas Concert gratuit 
concert gratuit chaque vendredi 
(jusqu’à fin juin) entre 19h et 
21h30 au Oceanside Park (au 
bout de Las Olas Blvd, face à la 
plage).   

www.fridaynightsoundwaves.com 

C H A Q U E  M O I S
A Tampa, la Gasparilla Pirate Fest est l’une des plus sauvages fêtes de Floride, à tel 

point que celle des enfants est toujours décalée d’une semaine ! Cette fête existe depuis 
1904 ! La journée (du 31 janvier 2026) débutera par le brunch à 10h, l’invasion pirate (entre 
11h30 et 13h), puis par la parade de la victoire (des pirates) (14h-17h30) avec plus de 140 
équipages de « marching bands ». Le maire de la ville doit alors se rendre, et donner aux 
pirates la clé de Tampa. Puis… les pirates célèbrent (avec beaucoup de rhum) leur victoire ! 
Beaucoup d’ambiance, des scènes musicales etc… 

La parade part des quais et prend généralement Bayshore Blvd. C’est gratuit mais vous 
pouvez acheter des sièges à l’avance si vous voulez en profiter sans stress ! 

Il y a deux scènes musicales avec des groupes (entre 10h et 20h) : à MacDill Park et à Curtis Hixon Park. 
En 2026, la fête pour les enfants est le 24 janvier et pour les adultes le 31 janvier.  www.gasparillapiratefest.com

La Gasparilla Pirate Fest de TampaEN BREF
SMORGASBURG A FERMÉ 

Le sympathique «food court» 
Smorgasburg Miami a fermé 
ses portes le 7 décembre 2025, 
après plus de trois ans d’activité 
à Wynwood. Le terrain doit être 
transformé en immeubles rési-
dentiels, mettant fin à ce mar-
ché de street‑food devenu un 
rendez‑vous populaire des 
week‑ends. Les organisateurs 
indiquent toutefois qu’ils souhai-
tent relancer le concept dans un 
autre lieu ultérieurement. 

 
UN BOULEVARD TRUMP 

À PALM BEACH 
Le Southern Boulevard - qui 

comme son nom l’indique est 
au sud de la ville - n’existe plus 
le long des quatre miles qui sé-
parent l’aéroport et Mar-a-Lago 
(résidence principale du prési-
dent), puisqu’il a été renommé 
«  President Donald J. Trump 
Boulevard ». Pour rentrer chez 
lui depuis l’aéroport, 100% des 
rues empruntées par Donald 
Trump porteront ainsi son 
nom… c’est plus confortable ! 

 
PLANQUE PAS TA PLAQUE 

En Floride, une nouvelle loi 
entrée en vigueur le 1ᵉʳ octobre 
2025 rend illégal de conduire 
avec une plaque d’immatricula-
tion cachée ou partiellement 
obscurcie, y compris par une 
bague ou un cache-plaque qui 
recouvre lettres, chiffres ou au-
tocollants.  

Si la plaque n’est pas entiè-
rement visible et lisible, cela 
constitue désormais une misde-
meanor de second degré, pas-
sible d’une amende jusqu’à 500 
$ et jusqu’à 60 jours de prison.  
Les dispositifs conçus pour 
masquer ou modifier la plaque 
(films, sprays, mécanismes mo-
biles, etc.) sont également inter-
dits. 

L’objectif affiché est de facili-
ter l’identification des véhicules 
par les forces de l’ordre et les 
caméras (hit-and-run, péages, 
vols). 

 
PELOTE BASQUE 

Comme annoncé il y a 
quelques mois, la World Jai-Alai 
League quitte le Magic City Ca-
sino pour retourner à la Jai Alai 
Arena de Casino Miami, qui ac-
cueillait déjà les compétions 
entre 1926 et 2021, et dont le 
fronton n’était plus utilisé de-
puis. Le Casino de Dania 
Beach devrait aussi accueillir un 
peu plus de matchs de pelote 
cette année. Vérifiez mais nor-
malement c’est gratuit pour as-
sister à ce sport emblématique 
de Miami. 

www.jaialaiworld.com 
 

C H A Q U E  M O I S
Thrive Art Walk 
Vraiment bien : le premier sa-
medi de chaque mois ! 
710 nW 5th ave- Fort Lauder-
dale 

www.thriveartdistrict.com 
Food Art Makers 
Les samedis et dimanches, 
faites vos provisions sur Las 
Olas Oceanside Park (plage) 
entre 9h et 14h. 
www.facebook.com/oceanside-
parkmarket/ 
Jazz brunch on Las Olas 
chaque premier dimanche  
du mois, des groupes de jazz 
occupent 4 scènes près de la ri-
vière, entre 11h et 14h. 

http://www.fortlauderdale.gov/ 
events/jazzbrunch/jazzbrunch.htm  

 
LAUDERDALE- 
BY-THE-SEA 
a peu près toutes les fêtes 
(noël, 4th of July etc…) y sont 
célébrées mais en plus, de no-
vembre à mai il y a deux activi-
tés sympathiques populaires et 
gratuites dans ce joli village sur 
la mer : 
- Dancing-by-the-Sea :  
Les 2e et 4e dimanche de  
5 à 7 pour les danseurs. 
- et surtout une "block party" 
avec musique live le 4e vendredi 
du mois à 18h (à confirmer). 
www.lbtsevents.com/events/

Pour des infos 
quotidiennes, 

rejoignez-nous sur  
Facebook ! 

www.facebook.com/ 
courrierdesameriques

http://www.wolfsonian.org
http://www.pompanobeacharts.org/baca
http://www.jaialaiworld.com
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Au cœur de Sarasota, sur la 
côte ensoleillée du golfe de 
Floride, se cache un petit mi-
racle d'anachronisme. 

Dans ce quartier d'environ 1,3 
kilomètre carré, où les palmiers 
remplacent les silos à grains et 
où le soleil tropical brille sur les 
habits traditionnels, se trouve Pi-
necraft — l'unique enclave 
amish de Floride, un paradis hi-
vernal où les tricycles ont rem-
placé les calèches. 

 
UNE HISTOIRE NÉE D'UN 
MALENTENDU FERTILE 
L'histoire de Pinecraft com-

mence dans les années 1920, 
lorsque des promoteurs immobi-
liers audacieux tentèrent de 
convaincre des fermiers amish 
et mennonites de venir cultiver le 
céleri dans les terres de Sara-
sota. À leur arrivée, ces pion-
niers découvrirent avec 
déception que le sol sablonneux 
de Floride n'était guère propice à 
leur culture emblématique. Mais 
le climat doux, lui, se révéla irré-
sistible. 

Le terrain inadéquat ne dé-
couragea pas ces visiteurs, qui 
furent séduits par la douceur du 

temps. Ainsi naquit une tradition 
qui perdure : chaque hiver, des 
milliers d'Amish du Nord — prin-
cipalement de l'Ohio, de Penn-
sylvanie et de l'Indiana — 
affluent vers ce petit quartier 
pour échapper aux rigueurs de 
l'hiver nordique. Ce qui était ini-
tialement un campement touris-
tique de 466 emplacements en 
1925 est devenu une véritable 
communauté résidentielle. Avec 
une population permanente 
d'environ 500 habitants, le quar-
tier se transforme complètement 
en hiver lorsque plusieurs mil-
liers de visiteurs saisonniers 
viennent gonfler ses rangs, 
louant les petites maisons et 
bungalows disposés selon un 
plan en grille parfaite. 

 
UN MONDE À PART AU 

CŒUR DE LA MODERNITÉ 
Aujourd'hui, Pinecraft est une 

étude de contrastes fascinants. 
Alors que la ville de Sarasota 
s'est développée tout autour 
d'elle, cette enclave a conservé 
son caractère unique. Les visi-
teurs savent qu'ils ont franchi 
une frontière invisible lorsqu'ils 
aperçoivent des hommes barbus 

en chapeaux de paille et des 
femmes en robes traditionnelles 
et coiffes de prière, circulant sur 
d'imposants tricycles adultes 
équipés de grandes panières ar-
rière — un substitut aux ca-
lèches tirées par des chevaux, 
interdites dans les rues urbaines. 

Cette communauté floridienne 
se distingue de ses homologues 
du Nord par une certaine libéra-
lité. Ici, pas de chevaux ni de lan-
ternes à pétrole. Les Amish de 
Pinecraft ont adapté leur mode 
de vie au contexte urbain : ils 
marchent, pédalent, prennent 
parfois le bus municipal ou un 
taxi pour se rendre à la plage. 
Pourtant, l'essence de leur cul-
ture demeure intacte — la sim-
plicité, la foi, l'artisanat et le sens 
profond de la communauté. 

 
LE CŒUR BATTANT 

DE PINECRAFT 
Le parc de Pinecraft constitue 

l'âme sociale de la communauté. 
Du matin au soir, il bourdonne 
d'activité : les hommes plus âgés 
s'affrontent au shuffleboard, tan-
dis que les jeunes jouent au vol-
leyball dans le sable ou au 
basketball. Un pavillon accueille 

régulièrement des barbecues 
communautaires et des concerts 
de chants traditionnels. C'est ici 
que se déroule le véritable spec-
tacle de Pinecraft — non pas 
une attraction touristique, mais la 
vie quotidienne d'une commu-
nauté soudée qui sait savourer 
les plaisirs simples. 

L'architecture de Pinecraft 
mérite qu'on s'y attarde. Les 
maisons, délibérément mo-
destes et dépouillées d'orne-
ments, incarnent le rejet amish 
de l'orgueil et de l'ostentation. 
Ces petites habitations aux jar-
dins simples atteignent, dans 
leur humilité même, une forme 
d'art populaire. Beaucoup sont 
des résidences saisonnières, 
louées à d'autres membres de la 
communauté pendant les mois 
d'hiver. 

 
UNE DESTINATION 
GASTRONOMIQUE 
ET ARTISANALE 

Pour les non-Amish, Pinecraft 
est surtout célèbre pour sa cui-
sine réconfortante. Le restaurant 
Yoder's Amish Village, institution 
de Sarasota depuis 1975, attire 
régulièrement des files d'attente 
qui s'étendent jusqu'à la rue. 
Plus de 100 tartes fraîches sont 
préparées chaque jour — plus 
de 25 variétés différentes — 
selon les recettes originales de 
Mme Yoder. Le poulet frit crous-
tillant, le rôti de bœuf mijoté et 
les tartes démesurées font partie 
des incontournables. 

www.yodersrestaurant.com 
Le Der Dutchman propose 

également un buffet familial très 
(extrêmement) populaire. Il y a 
des glaciers, les plus célèbres 
étant toutefois les Olaf près des 
plages de Lido Key et Siesta 
Key, servant des glaces artisa-
nales qui font le bonheur des ré-
sidents et visiteurs. A Pinecraft 
les boutiques regorgent de cour-
tepointes cousues main, de 
meubles en bois massif, de 
confitures maison, de jouets en 
bois et de savons artisanaux — 
tous témoins d'une tradition d'ex-
cellence artisanale. 

https://dhgroup.com/restaurants/de
r-dutchman-sarasota-fl/ 

 
VISITER PINECRAFT 

AVEC RESPECT 
Les visiteurs sont chaleureu-

sement accueillis dans cette 
communauté, située à l'intersec-
tion de Beneva Road et Bahia 
Vista Street. Le Carlisle Inn, 
hôtel au cœur de Pinecraft, offre 
une expérience d'immersion 
complète, avec des courte-
pointes amish décorant les murs 
et une atmosphère empreinte de 
valeurs familiales traditionnelles. 

Quelques règles s'imposent : 
vous n’êtes pas dans le « monde 
d’Harry Potter  » à Universal, 
alors évitez de photographier les 
résidents sans permission. Rap-

pelez-vous aussi que le di-
manche, la quasi-totalité des 
commerces sont fermés (y com-
pris les restaurants). L'alcool 
n'est pas vendu dans la commu-
nauté. Mais surtout, venez avec 
l'esprit ouvert et le cœur humble, 
prêt à ralentir le rythme et à dé-
couvrir une autre façon de vivre 
— une où le temps semble 
s'écouler différemment, où les 
valeurs simples priment, et où 
chaque tarte raconte une histoire 
de tradition et de fierté artisa-
nale. 

Pinecraft demeure un lieu 
unique en Amérique : un pont 
entre deux mondes, où la tradi-
tion amish rencontre le soleil de 
Floride dans une harmonie sur-
prenante et magnifique.

Pinecraft : Le paradis amish de Floride Qu’est-ce qui 
distingue les Amish ?
Les Amish sont des chrétiens anabaptistes qui pratiquent la 

séparation du monde moderne à travers le *Ordnung* (code de 
conduite non écrit). Ils rejettent la plupart des technologies mo-
dernes, vivent sans électricité du réseau public, se déplacent en 
calèche, portent des vêtements traditionnels simples et parlent 
un dialecte allemand (Pennsylvania Dutch). Leur foi privilégie 
l'humilité (*Gelassenheit*), la communauté sur l'individu, le pa-
cifisme absolu et le refus du serment. Ils pratiquent le baptême 
adulte, vivent en communautés agricoles autonomes et limitent 
leur éducation à la 8e année. Le *Rumspringa* permet aux ado-
lescents d'explorer le monde avant de choisir le baptême, tandis 
que le *Meidung* (shunning) exclut socialement ceux qui enfrei-
gnent les règles. Ils sont à peu près 410 000 aux USA.

Le fameux restaurant Der Dutchman 

https://dhgroup.com/restaurants/der-dutchman-sarasota-fl
https://dhgroup.com/restaurants/der-dutchman-sarasota-fl
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Chaque année, de janvier à 
avril, Wellington (Palm Beach 
County) accueille la plus 
grande saison de polo des 
États-Unis. 

Pendant ces quatre mois, le 
village se transforme littérale-
ment : des tournois prestigieux 
s’enchaînent, les meilleures 
équipes mondiales s’installent 
dans la région, et des milliers de 
spectateurs viennent vivre une 
expérience sportive… mais 
aussi sociale. Pour ceux qui ne 
connaissent rien au polo, c’est 
justement le meilleur moment 
pour découvrir ce sport specta-
culaire dans une ambiance ac-
cueillante. 

 
LA SAISON HIVERNALE 
DE WELLINGTON (PALM 

BEACH) 
Wellington est l’une des zones 

équestres les plus importantes 
du monde, et pour toutes les dis-
ciplines équestres. Rien que 
pour le polo ce sont des dizaines 
d’installations, de ranches et une 
demi-douzaine de terrains pour 
les compétitions internationales. 

Contrairement à une simple 
succession de matchs, la saison 
de Wellington est un véritable 
festival de polo étalé sur plu-
sieurs mois. Elle se structure au-
tour de trois grands tournois – la 
C.V. Whitney Cup (11 février – 
1er mars 2026), la Gold Cup (4 
– 29 mars 2026), et le presti-
gieux U.S. Open Polo Cham-

pionship (1er – 26 avril 2026) – 
qui forment le “GAUNTLET OF 
POLO”, apogée du polo améri-
cain. 

Chaque semaine, plusieurs 
rencontres sont organisées dans 
différents clubs et terrains, mais 
le cœur de la saison bat au Na-
tional Polo Center (NPC), où se 
jouent les matches dominicaux, 
considérés comme l’événement 
social du week-enddans tout 
Palm Beach County. 

La saison ne réunit pas seule-
ment des connaisseurs : 

- des familles viennent pour le 
brunch, 

- des visiteurs pour la beauté 
du lieu, 

- d’autres simplement pour 
vivre une expérience typique-
ment “Palm Beach”. 

On peut s’habiller chic, mais 
rien n’y oblige. L’ambiance est 
beaucoup plus relax qu’on ne 
l’imagine : food trucks, zones 
pique-nique, musique et même 
parfois des animations pour les 
enfants. C’est un mélange assez 
unique entre sport de haut ni-
veau et sortie dominicale. 

 
COMBIEN ÇA COÛTE ?  
Les grands matchs du di-

manche au NPC sont payants, 
mais les tarifs restent accessi-
bles si on choisit les options les 
plus simples. 

 
Billets “pelouse” (General 

Admission / Field-side) : 
- À partir d’environ 20 $, selon 

le match et la période. 
C’est l’option la plus populaire 

pour un premier contact avec le 
polo. On s’installe en bord de ter-
rain, souvent avec la possibilité 
d’apporter sa chaise ou sa cou-
verture. 

- Parking : En général à partir 
de 5–10 $ pour les matches or-

dinaires. 
Parfois plus élevé lors des fi-

nales de grands tournois. 
Billets premium : 
Les zones VIP, les brunchs 

“field-side” et les loges peuvent 
monter entre 150 $ et 300 $ ou 
plus selon l’événement. 

Mais cela ne concerne qu’une 
petite partie du public. 

 
Y A-T-IL DU GRATUIT ? 

Oui, mais pas pour les grands 
événements dominicaux. 

En revanche : 
- De nombreux entraînements 

sont accessibles gratuitement 
autour de Wellington. 

- Certains matchs de niveaux 
amateurs ou jeunesse peuvent 
être observés sans billet. 

- On peut parfois voir des che-
vaux à l’échauffement ou profiter 

de l’ambiance du village sans 
ticket, surtout en périphérie du 
NPC. 

 
POURQUOI Y ALLER 

MÊME QUAND ON 
N’Y CONNAÎT RIEN ? 

Parce que la saison hivernale 
de Wellington est pensée pour le 
grand public autant que pour les 
passionnés. On peut y aller pour 
le sport, l’ambiance, la beauté du 
lieu ou simplement pour une sor-
tie différente sous le soleil d’hi-
ver. C’est un univers qui 
impressionne, mais qui accueille 
volontiers les curieux. 

La Chambre de Commerce 
Canada Floride organise chaque 
année une sortie pour le polo à 
Wellington. 

Le site du polo à Wellington : 
https://www.nationalpolocenter.com/

Découvrir la saison hivernale de polo à Wellington Le polo, 
en quoi ça consiste ?

Le polo est un sport équestre d’équipe où deux formations de 
quatre joueurs s’affrontent pour envoyer une petite balle blanche 
dans le but adverse à l’aide d’un long maillet. Le jeu est découpé 
en périodes courtes et intenses appelées chukkers, générale-
ment six par match. 

Ce qui frappe immédiatement, même pour un débutant, c’est 
la vitesse : les chevaux atteignent 50 km/h, les actions s’enchaî-
nent, et le public ressent l’énergie et la précision du jeu. Le polo 
est aussi un sport très technique : position du cavalier, place-
ment, stratégie d’équipe et habileté du cheval forment un en-
semble spectaculaire. 

Bonne nouvelle : on n’a absolument pas besoin de compren-
dre toutes les subtilités pour apprécier un match.

Camille Ricaud et 
Vincent Ricaud, 
joueurs français 

de Sarasota
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ASSOCIAT IONS  
FRANCOPHONES

Réunions 
des

Les  pique-niques musicaux 
du Club Richelieu sont de re-
tour tous les mercredi à partir 
du 7 janvier : 3115 SW 52nd 
Ave, Pembroke Park. Pour 
plus d’infos : 
www.facebook.com/clubrichelieu-
floridedusud/

PEMBROKE PARK

Galettes des rois de l’UFE le 
samedi 10 janvier de 14h-17h 
chez Voilà-Merci à Indian 
Shores. 

www.facebook.com/groups/3459
48222972380/

TAMPA BAY

La FAACT organise son mar-
ché français mensuel le 7 
janvier toute la journée à 
South Pointe Park, et son 
concours de galette des rois 
le 8 janvier au restaurant 
Pamplemousse-by-the-Bay. 

www.facebook.com/FAACTUSA

MIAMI BEACH

Le 17 janvier, déjeuner du 
Cercle Français, puis une ar-
tiste peintre et son équipe fe-
ront découvrir leurs talents. 
Lieu : Trinity Presbyterian 
Church, 2001 Rainbow Dr. 
Clearwater FL 33765 

www.facebook.com/p/Le-Cercle-
Français-De-Tampa-Bay-

61575011171790/

TAMPA BAY

Au moins deux événements 
au programme de l’Alliance 
Française :  
- 10 janvier : La Causerie au 
Bistro La Baguette. 
- 28 janvier : Ciné Club dans 
un lieu privé. 

https://afnaples.org

NAPLES
Galettes des rois de 
FRAMCO (business council 
franco-américain) le 10 jan-
vier à 11h à Bebo’s Cheeses-
teak, Wesley Chapel. 

https://www.facebook.com/event
s/1401285448019122/

TAMPA BAY

Entre autres : 
- 7 janvier : club de lecture à 
19h à Hollywood. 
- 9 janvier à 18h : Happy 
Hour Networking & Karaoké à 
Coral Gables. 
- 15 janvier : Book Club à 
Books & Books – Coral Ga-
bles à 18h30 sur le thème du 
livre de Marc Lévy «La Librai-
rie des Livres Interdits». 
- 18 janvier : à 10h visite des 
jardins et musées japonais 
Morikami à Delray Beach. 

www.miami-accueil.org

MIAMI ACCUEIL

Entre autres au programme 
de l’Alliance Française :  
- 7 janvier : Alliance Café à 
10h à South Miami. 
- 15 janvier : cours de cuisine 
française. 
- 17 janvier : Les fables de La 
Fontaine. 
- 22 janvier : The Making & 
Remaking of the Nissim de 
Camondo Museum. 
- 30 janvier : Book Club à l’Al-
liance à 18h. 

www.af-miami.org

MIAMI

Le Club Canadien Français a 
entre autres activités : 
- Texas Horseshoe le 13 jan-
vier à partir de 11h au parc 
John Prince et c’est gratuit 
pour tous. 
 - Réunion souper danse le 
18 janvier à la salle commu-
nautaire de La Pinata à partir 
de 18h. 
- Soirée cabaret le 29 janvier. 

www.ccflw.org

LAKE WORTH

L’hiver 2026 s’annonce sous 
le signe de la gourmandise et du 
partage avec le Best Galette 
Contest 2026, un concours 
convivial dédié à l’authentique 
galette des rois française, orga-
nisé par la French American As-
sociation of Crafts & Trades – 
Florida Chapter (FAACT) en par-
tenariat avec Pamplemousse on 
the Bay, à Miami Beach. 

Le rendez-vous est fixé le 
jeudi 8 janvier 2026 à 18 h 30 au 
restaurant Pamplemousse on 
the Bay (910 West Avenue, Suite 
D, Miami Beach, FL), un lieu em-
blématique offrant une vue ma-
gnifique sur la baie et une 
atmosphère conviviale parfaite-
ment adaptée à cette célébration 
culinaire. 

 
 
 

UN CONCOURS POUR 
CÉLÉBRER L’ÉPIPHANIE 
Inspiré par la tradition fran-

çaise de l’Épiphanie, où la ga-
lette des rois est dégustée 
chaque année en janvier, ce 
concours rassemble boulangers 
et pâtissiers locaux autour d’une 
même passion pour ce dessert 
emblématique. Les participants 
présentent leurs interprétations 
de la galette — croustillante, 
dorée, souvent fourrée à la fran-
gipane — et les convives sont in-
vités à déguster, comparer et 
voter pour leur version préférée. 

Ce moment festif est ouvert à 
tous : amoureux de la gastrono-
mie française, amateurs de pâ-
tisserie ou simplement curieux 
d’expérimenter une tradition 
française authentique dans un 
cadre spectaculaire en bord de 
mer. 

COMMENT PARTICIPER ? 
Les personnes intéressées 

sont encouragées à s’inscrire à 
l’avance via Eventbrite pour ga-
rantir leur présence lors de cette 
soirée qui promet d’être à la fois 
délicieuse et chaleureuse. Entre 
dégustations, échanges et votes 
du public, l’ambiance se veut à la 
fois compétitive et amicale, fidèle 
à l’esprit de la communauté fran-
cophone en Floride. 

Le Best Galette Contest n’est 
pas seulement un concours : 
c’est un pont culturel entre la 
France et la Floride, un moment 
de partage autour des traditions 
françaises qui réchauffe les 
cœurs en ce début d’année. 

C'est 30$ et le lien pour s'ins-
crire ici : 

www.eventbrite.com/e/best-ga-
lette-contest-2026-tickets-

1976935189369

Best Galette Contest 2026 : la tradition fran-
çaise de la galette des rois à l’honneur à Miami

On aime bien mettre des photos d’ambiance, surtout quand il y a des sourires, ce qui est toujours 
le cas lors d’événements associatifs. Ici c’était durant le traditionnel «cocktail des Fêtes» de la 
Chambre de Commerce Canada-Floride. On ne peut que vous inciter à nous y rejoindre ! 
www.canadafloridachamber.com 

Comme chaque année, les 
associations françaises de 
Miami organisent une soirée en 
l'honneur (et en présence) du 
consul général de France, Ra-
phaël Trapp, "pour commencer 
la nouvelle année 2026 et mar-
quer notre attachement à l’unité 
de notre communauté, en parta-
geant la traditionnelle Galette 
des Rois." 

Jeudi 15 Janvier 2026, à par-
tir de 18h30 

18h30 – Cocktail - 20h00 – 
Dîner - Tenue de Ville 

$114 tout inclus. 
Miami Shores Country Club  
10000 Biscayne Blvd - Miami 

Shores, FL 33138 
Plus d'infos auprès de 

l'UFE : floride@ufe.org 
Liste des associations invi-

tantes : Union des Français de 
l’Etranger, Alliance française 
Miami Metro, FIPA, Miami Ac-
cueil, La French Tech, FACC 

Miami, Alliance Française Miami 
Metro, Les Conseillers du Com-
merce Extérieur de la France, 
ACREFEU, La French Tech, 
FABCO, French American Busi-
ness Council Tampa Bay, Asso-
ciation des Corses des 
Etats-Unis. 

Lien pour payer : www.paypal.com/we-
bapps/shoppingcart?flowlogging_id=c9aff
7fc86f3f&mfid=1766069705427_c9aff7fc
86f3f#/checkout/openButton

Miami : soirée des associations en l'honneur 
du Consul de France en janvier 2026

Photo de l’an passé

Vous pouvez retrouver des 

centaines de vidéos sur la Floride 

(et les Amériques) sur notre page : 

www.youtube.com/courrierdefloride 

ABONNEZ-VOUS... c’est gratuit !
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Les racines se lisent dans 
les gestes, dans les saveurs, 
dans cette façon qu'a Corinne 
Ouelhadj-Engel de parler de 
ses grands-parents avec la 
même tendresse gourmande 
que de ses confitures. 

Née à Lyon, « pas de ha-
sard », précise-t-elle en souriant, 
Corinne a grandi dans une fa-
mille où la cuisine n'était pas une 
corvée mais un art de vivre, 
transmis de génération en géné-
ration comme un précieux héri-
tage. 

 
UN TERROIR EN HÉRITAGE 

« Je n'ai jamais vu ma mère 
ouvrir une boîte de conserve », 
raconte Corinne. « Elle ne cuisi-
nait que des produits issus de la 
campagne ». Dans cette région 
où les archives familiales remon-
tent jusqu'en 1550, on trouve 
une longue lignée d'agriculteurs 
et d'artisans qui ont façonné son 
ADN autant que les paysages de 
la campagne ont façonné son 
enfance. 

« C'est mon grand-père qui 
avait un jardin qui m'a tout appris 
sur les légumes et les fleurs », 
se souvient-elle. À neuf ou dix 
ans déjà, elle participait aux 
moissons, s'occupait des ani-
maux. « Quand ils rentraient des 
champs, je faisais les gaufres 
pour les accueillir. » Dans cette 
famille de cinq enfants où elle ai-
dait sa maman, «  tout le monde 
cuisinait chez nous, les hommes 
et les femmes». L'été apportait 
ses confitures de mûres, l'au-
tomne ses fromages de chèvre, 
et chaque saison son lot de sa-
veurs authentiques. 

Ses parents ont tenu le res-
taurant la Caserne Bressane, où 
elle a « beaucoup travaillé avec 
leur chef qui était traiteur : il sa-
vait tout faire ». Cette formation 
sur le tas, entre fourneaux et 
passion familiale, l'a marquée à 
jamais. Elle complète son par-
cours par une formation de res-
ponsable gestionnaire de 

services, alliant gestion, analyse 
financière, marketing et mana-
gement, mais obtient aussi un 
CAP de pâtisserie, comme pour 
officialiser ce que son cœur sa-
vait déjà. 

 
UNE PREMIÈRE ÉPOPÉE 

PARISIENNE 
Avec sa sœur Catherine, elle 

ouvre un restaurant à Vanves 
(Paris) alors qu’elle n’a que 20 
ans, une brasserie qui fonc-
tionne en symbiose avec les sa-
lons de la Porte de Versailles. 
« On avait une carte courte mais 
tout était fait maison, avec no-
tamment des grillades. On avait 
entre 120 et 140 couverts le 
midi. » Elle travaille ensuite 
assez longtemps « dans le 
packaging, l'imprimerie », mais : 
« je n’ai jamais lâché la restau-
ration, je faisais des remplace-
ments de chefs etc. » 

Corinne s’installe ensuite en 
famille à Senlis, en Picardie 
(mais pas très loin de Paris) et 
en 1995, elle ouvre le salon de 
thé « Feuilles et Grains », juste 
en face de la mairie. « J'étais le 
seul salon de thé de la ville et 
quand je suis partie il y en avait 
cinq », raconte-t-elle avec des 
bons souvenirs. Entre-temps, 
elle était aussi devenue conseil-
lère municipale de la ville, prou-
vant que son engagement 
dépasse le cadre culinaire. C'est 
dans ce salon de thé qu'elle 
commence à développer sa 
ligne de confitures, posant les 
premières pierres de ce qui de-
viendra Madeleine & Co. 

 
LE GRAND SAUT 

AMÉRICAIN 
En 2008, l'Amérique l'appelle. 

« Alain, mon mari, venait ici trois 
fois par an pour le travail et on 
aimait bien. Et puis un de mes 
fils a fait un échange universi-
taire à New-York», explique-t-
elle. Au moment de la crise des 
subprimes, « on avait la parité 
monétaire et on a décidé de 

venir nous installer tous ici à 
Miami. Est-ce le hasard, en fai-
sant étudier mon ADN j’ai dé-
couvert que j’avais un peu de 
sang américain », sourit-elle ! 

Corinne rêve alors d'ouvrir un 
salon de thé en Floride comme 
à Senlis, « j'ai failli me lancer 
deux fois, mais ça n’a pas 
abouti, alors au début j’ai géré 
les investissements immobiliers 
familiaux à Miami. » Pourtant, la 
cuisine ne la lâche pas.  

« J'ai  commencé à parler sur 
les réseaux sociaux avec Jean-
Paul Gaucher», raconte-t-elle. Et 
jusqu'en 2019, elle se rend régu-
lièrement au Puy-en-Velay, pour 
donner des cours de confiserie, 
sur les pâtes de fruit, la gui-
mauve. Elle parallèle elle avait 
créé Madeleine & Co en 2017, 
commercialisant des confitures 
aussi bien classiques que très 
originales. Sa fierté ? Avoir rem-
porté au « dernier concours in-
ternational en France le 1er et le 
2e prix avec une gelée de fraise 
lavande et vanille, et une gelée 
de fraise et poivre de timut. 
D’ailleurs j'ai gagné avec des 
fraises américaines », souligne-
t-elle ! Ses confitures sont 
« faites uniquement avec des 
fruits provenant de fermes amé-
ricaines. Je me sers directement 
chez le producteur. » Et, ainsi, 
elle propose une pâte à tartiner 
à la noisette d'Oregon, la la-
vande provenant pour sa part 
d'une ferme dans l'État de 
Washington, etc... 

www.madeleineandco.com 
 

FAACT : FÉDÉRER 
L'ARTISANAT FRANÇAIS 
« Après avoir fondé plusieurs 

événements gastronomiques 
avec la Chambre de Commerce 
FACC Miami, on a ensuite conti-
nué avec le soutien de deux 
consuls de France successifs, 
donc en 2020 je me suis dit que 
j'allais créer une chambre de 
l'artisanat : la FAACT (French 
American Association of Craft 

and Trade) », explique-t-elle. A 
l’époque, l’acronyme a provoqué 
les critiques de certains, car il est 
proche de celui précédemment 
évoqué. « Dans mon esprit il n'y 
avait pas d'ambiguïté. J'étais 
vraiment heureuse pour les arti-
sans de créer cette structure. A 
Miami les artisans français ne se 
connaissaient pas, alors on s'est 
aidés, on s'est épaulés, et ça a 
fonctionné. » 

Elle s'entoure alors de Me 
Christian Schoepp en tant que 
secrétaire, de Georges Berger, 
Vincent Brière, Philippe Bartolo-
mucci, Édouard Medioni, et ac-
tuellement c’est Christina Fox 
qui est trésorière de FAACT. 
Christian Vabret, meilleur ouvrier 
de France, créateur de la coupe 
du monde de boulangerie et an-
cien président des chambres de 
métiers et d'artisanat de France, 
prononce alors le discours d'in-
troduction de la structure. 

FAACT organise depuis lors 
les marchés de Noël et de 
Pâques, d'abord à Key Biscayne 
et maintenant à South Beach / 
Miami Beach (mais il y aura 
d’autres évés à Key Biscayne). 
«Les marchés, ça fait vivre 
des familles, c’est impor-
tant  », rappelle 
Corinne. La structure a or-
ganisé des concours : 
Meilleure Galette des 
Rois (la prochaine est le 8 
janvier au restaurant Pam-
plemousse), Best Ba-
guette et Croissant, Best 
Tropézienne. « On va-
lorise la farine et le 
beurre français dans 
ces événements ! 

On a aussi ou-
vert notre savoir-
faire aux 
Américains, 
n o t a m m e n t 
des hispa-
niques dont 
quelques-
uns parti-
cipent à 

nos concours. On espère pou-
voir contribuer à la formation 
d’artisans américains. L’objectif 
c’est d’essayer de détecter des 
jeunes qui voudraient faire ce 
métier et être formés. Et trouver 
des maîtres d'apprentissage 
pour que les jeunes aillent en 
France apprendre dans un 
CFA. » 

En 2022, FAACT a payé les 
billets pour «  les gagnants de 
nos trois concours afin qu’ils se 
rendent à la Fête du Pain à 
Paris ». Et c’est avec ce genre 
d’échanges intercontinentaux 
que Corinne apprécie particuliè-
rement son action avec FAACT. 

Son constat sur l’artisanat des 
métiers de bouche aux USA est 
lucide : « Il y a une explosion des 
ouvertures de boulangeries. Il y 
a encore des endroits en 
Amérique où il 
n'y a per-

sonne, mais ça va se combler. » 
Et il y a aussi beaucoup d’arti-
sans français qui souhaitent 
s’installer ici. « En France tu 
bosses dix ou onze heures par 
jour et quand tu vois ce qui te 
reste dans la poche à la fin du 
mois… Donc, oui beaucoup 
veulent venir ici. Maintenant, à 
New York, partout tu manges du 
bon pain. Et ça progresse par-
tout en nombre de commerces 
et en qualité. » 

Pour Corinne Ouelhadj-Engel, 
« il faut se battre pour sauver 
l'artisanat : c'est le futur de nos 
enfants. Pour moi c'est un com-
bat quotidien. » Un combat 
qu'elle mène avec la même dé-
termination que celle qui l'ani-
mait, enfant, dans le jardin de 
son grand-père, apprenant à re-
connaître chaque légume, 
chaque fleur, chaque saveur de 

son terroir. 
www.faactfl.com

Corinne Ouelhadj-Engel : ambassadrice de l'artisanat français en Floride !

Depuis 2020 les Français dis-
posent d’un «OLES» (organisme 
local d’entraide et de solidarité) 

géré par des bénévoles, et bap-
tisé l’Entraide Floridienne. Notre 
ami Christian Guérin vient d’en 
être élu président : bravo à lui. 

N’hésitez pas à venir renforcer 
cette association :  

https://entraidefl.org

Christian Guérin président de l’Entraide Floridienne

C’est avec grand plaisir que 
le Père Paul VI Karenga vous 
convie à participer aux 
messes qui seront célébrées 
en français à l’église catho-
lique romaine Our Lady of 
Mercy. 

Ces célébrations auront lieu le 
dimanche à 16 heures à l’église 
située au 5201 North Military 
Trail, Deerfield Beach, FL 33064 
(attention, sur les cartes Google 
l'adresse est à Pompano 
Beach). 

Les messes seront tenues à 
compter du 4 janvier 2026 
jusqu’au 29 mars 2026. Les ca-

tholiques de Deerfield Beach, 
Pompano Beach et des environs 
sont invité(e)s à y participer. 

Pour plus d’information, veuil-
lez communiquer avec le res-
ponsable de la pastorale, 
monsieur Pierre Tremblay au 
954-281-0445 ou à l’adresse 
courriel : tremblpi@icloud.com/

Deerfield Beach : des messes en fran-
çais à partir du mois de janvier 2026

EN BREF
PASCALE ACHILLE JUGE 

AU 17TH CIRCUIT 

Le gouverneur DeSantis a 
nommé la Haïtio-Américaine 
Pascale Achille juge à la 17e 
cour de circuit judiciaire de Flo-
ride (comté de Broward). 

 
NOUVELLE ECOLE 

A TAMPA 
La Gustave Eiffel Academy 

vient d’annoncer l’ouverture 
d’un 2e campus à South 
Tampa. www.eiffel.academy

Christian Guérin
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- Coldsnap USA :  
(561) 352-6512 
www.coldsnapusa.com 

 
Valerie & Marc Benarous 
(786) 213-2174 et (786) 213-2147 
miamidreamrealestate.com 
Maryse Boisvert 
+1 (561) 794-2046 
www.tkgmarketexperts.com 
Nicole Bouchard 
(954) 647-5386  
nicolesouthflaliving.kw.com 
Lucie Bourbeau 
1-954-955-2586 
www.luciebourbeau.keyes.com 
Frédérique Carré 
(407) 417-3983 
www.frederiquecarre.premier-
sothebysrealty.com 
Susie Demitro 
(954) 647-5386  
nicolesouthflaliving.kw.com 
David Funes 
(305) 877 3937 - www.TheLe-
gacyGlobalGroup.com 
Dominique Mauger 
(631) 235-7262  
rayainc.com/about/agents/do-
minique-mauger/ 
Soline Jellerson 
(239) 412 9779 
www.swflimmobilier.com 
Stephan Meyer  
(561) 809 7355 - www.TheLe-
gacyGlobalGroup.com 
Vincent Ricaud 
(941) 538-2010  
www.investus.us 
The Square Foot Group 
J-L Guedj (305) 632-3766 
www.thesquarefootgroup.com 
Olivier Verdier : 
(561) 639-9028 
www.olivier.poshflorida.com 

 
Assured Partners (Martin-
Rivard) (561) 739-8346 
www.assuredpartners.com/boy
ntonbeach/ 
Bell & Lyons Assurance 
(Rudy Bellaiche) : 
(954) 998-3860 

www.bellandlyons.com 
Intergroupe USA (Sophie 
Jamet) +1 786-618-5901 
www.us.intergroupe.com 
Impact Health (Paul God-
mer) (514) 850-7285 
www.paulgodmer.acnibo.com 
Sebanda Insurance -  
François Delfosse 
(305) 904.1964 
Yes Oui Care (Charlyne Ra-
solo) : (305) 965-7628 
www.yesouicare.com 

 
Galaxy Title & Escrow 
www.galaxy-title.com 
(561) 475-1546 

 
Asif Arif Law Offices 
+1(949) 394-0232 
www.ariflawoffices.com 
Boyer Law Firm 
(305) 921-9665 
www.boyerlawfirm.com  
Florian Dauny Immigration 
(305) 682-7940  
www.daunyimmigration.com 
Valerie Y. Duane-Dray (droit 
famille). (954) 527-8540 
www.theintlawfirm.com 
Marcelle Poirier (immigra-
tion) - (305) 854-4445 
www.marcellepoirier.com 
Christian F. Schoepp 
(accidents, crimes..) 305-373-
1040 - www.ocslaw.com/chris-
tian-f-schoepp/ 
Scolaro Law (accidents...) : 
(305) 424-2300 
www.usinjury.law/fr 
David S. Willig 
(305) 860-1881 

 
Desjardins Bank  
+ 1 800 454-5058 
www.desjardinsbank.com 
Natbank  
+1 (800) 205-9992 
www.natbank.com 
 
 
 
 

 
Canam Golf 
(866) 465-3155 
www.canamgolf.com 

 
Coach Sportif  
Arnaud Constans 
 954.664.8134 
www.facebook.com/CFPovo2A 
Hypnosis & Energy - Chris-
tiane Pelletier 954.224.3041 

 
Nicole Pietri (Boca Raton) 
(561) 702-3860 
Le Salon Paris (Sunny Isles) 
(305) 705.9028 
www.lesalonsunnyisles.com 

 
Christina Fox 
305-748-5989  
www.taxfirmamerica.com 
Glazer Accounting 
954-763-4214 
www.glazeraccounting.com 
Jade Fiducial 
(305) 579-0220 
www.jade-fiducial.com 
Massat Consulting Group 
(305) 420-5935 
www.massat-group.com 
MCH Consulting 
(786) 785-5000  
www.mchconsultingusa.com 
Snowbird Taxes 
1-855-861-0111 
www.snowbirdtaxes.com/fr 

 
EFAM École Franco-Améri-
cain (Miami) (786) 268-1914 
www.frenchschoolmiami.org 
Lycée Franco-Américain 
(Cooper City) (954) 237-
0356 - www.lyceefrancoam.org 
Université d’hiver en Sor-
bonne https://lettres.sorbonne-
universite.fr 

 
Amar, Liza (Cornerstone 
First Mortgage) 
(786) 487-0922 
https://cfmtg.com/lamar/ 

Séverine Gualandi 
954-254-8659 
www.severine-mortgage.com 
USAFrance Financials 
215-840-6116 
www.usafrancefinancials.com 

 
Angel's Five Star Pet Care 
(805) 452 7010 
www.angels-five-star-pet-
care.com 

 
Cap Punta Conseil 
Punta Cana - 514-503-9229 
www.cappuntaconseil.com 
Horizon Vacation Homes 
(Orlando) (407) 218-7613 
horizonvacationhomes.com 
The Square Foot Group 
(305) 632-3766 
www.thesquarefootgroup.com 
Richard’s Motel (Hollywood-
Hallandale) - 954-921-6418 
www.richardsmotelfamilyoflod-
gings.com 

 
NPI Before You Buy 
786 510 5474 
www.npibeforeyoubuy.com 

 
Guinot (Boca Raton) 
728-218-3892 
www.bocaraton.guinot.us 

 
Air Sprint : 1 (877) 588-2344 
www.airsprint.com 

 
My Bulle Toys (561)5765000 
www.mybulletoys.com 

 
Quaban 
(561) 424-7226 
www.quaban.com 

 
Beat Culture  
Miami. (786) 857-6828 
www.beatculture.com 
Chez Marie French Bistro 
Boca Raton - (561) 997-0027 
chezmariefrenchbistro.com 
EZ Eat Hollywood  

www.facebook.com/EZeat.resto 
La Pizza 1789 Miami 
305-763-8037 
www.lapizza1789miami.com 
OUI Bistrot Miami 
ouibistrot.com 
(305) 395-8011 
Pistache French Bistro 
West Palm Beach - (561) 833-
5090 - www.pistachewpb.com· 
Sinful Crepes 
954.248.9785 - www.sinfulcre 
pespompanobeach.com 

 
Invicta Marketing 
(941) 220-8210 
invictamarketingagency.com 

 
Broward Meat & Fish 
www.browardmeatand 
fish.com 

 
SCL Bouchard 954-485-4881 
www.sclbouchard.com 

 
Evans Roofing  
(954) 566-5238 
www.evansroof.com 

 
ADL Logistics 
+1 (954) 888-8633 
www.youshipcars.com 
Transport KMC 
(514) 267-4865 
www.transportkmc.com 

  
Cap Group Miami 
Xavier Capdevielle 
general contractor (305) 773-
3101 www.capgroupmiami.com 
MC HandyMan Martin Cas-
tonguay - 754-209-4670 
www.MCHandyman-LLC.com 
SPJA Sébastien Paradis 
general contractor 
561.352.6512 www.spjafl.com 
Valeriana (plombier Bruno 
Pereira) (954) 512-9579 

 
Agence Bon Voyage 
au Québec (514) 973-0850 
www.agencebonvoyage.ca 

Baymingo - location ba-
teaux et tours à Ft Lauder-
dale 786.616.4323 
www.baymingoboatrental.com 
Go 2 Vacations :  croisères, 
excusrsions - (954) 963-8285 
www.go2vacationsflorida.com 
Ft Lauderdale Boat Rental 
croisières privées, location... 
+1 (954) 807-2208 www.FtLau-
derdaleBoatRental.com 

 
Viverdi 
Regardez les projets de 
www.viverdi.ca 

 
Association Canadienne 
des Snowbirds : 
 1-800-265-5132 
www.snowbirds.org 
Entraide Floridienne 
www.entraidefl.org 
Chambre de Commerce 
Canada-Floride 
(954) 379-7552 - www.canada-
floridachamber.com 
French American Chamber 
of Commerce Miami 
(305) 374-5000 
www.faccmiami.com 
FAACT (artisanat) 
www.faactfl.com 
Franc-Maçonnerie (Grande 
Loge Traditionnelle de France) 
305.490.7441 - www.gltf.fr

Agents immobiliers

Assurances

Agent de Titre

Avocats

Banques

Coachs

Coiffeurs

Comptabilité

Restauration

Livres & jouets

Inspection  
de résidences

Hôtellerie

Finance

Ecoles

Surveillance 
de résidences

Toitures

Transport de véhi-
cules Canada-Floride

Voyages, croisières, 
excursions

Jets Privés

Air Climatisé

Associations

Travaux Construction

Supermarché

Sites web/Marketing

Billets sports et golf Franchises à vendre

Institut de beauté

Meubles / Design

Investir au Québec

Que vous soyez un résident, un Snowbird ou un touriste, prenez 
connaissance des professionnels qui peuvent vous aider en 

Floride ! Ce sont nos partenaires... ils peuvent devenir les vôtres !

Devenez partenaire 

contactez 
Diane Ledoux, 

service marketing : 
 

(954) 598-5075  
   

dianeledoux.heart 
blooms@gmail.com 

 

Donnez plus 
de visibilité 

à votre entreprise !
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